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ஏதம் வகலாரத் வதமவயில்மல.
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No Copyright

The person who associated a work with this deed has dedicated the work to the public domain by waiving 

all of his or her rights to the work worldwide under copyright law including all related and neighboring 

rights, to the extent allowed by law.

You can copy, modify, distribute and perform the work even for commercial purposes, all without asking 

permission.
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பதிப்புமர

தமிழ எழுத்தலாளர்களின் நன்மமக்கலாக, எழுத்தலாளர்களின் நசேலாந்த முயற்சியலால், 

எழுத்தலாளர்கவள நடத்தி வருவத தமிழ எழுத்தலாளர்கள கூட்டுறவுச் சேங்கம். தமிழ நலாடு 

முழுவதம் பரவியிருக்கும் பல எழுத்தலாளர் இதில் உறுப்பினரலாய் இருக்கின்றனர். இச் 

சேங்கம் இதவமர தமிழ உறவு என்னும் நவளியீட்டு முத்திமரயின் கீழ 90 தமிழ 

நலால்கமளப் பல தமறகளிலம் நவளியிட்டிருக்கிறத!.

இத 66 வத நூலின் மூன்றலாவத பதிப்பு.

பலாரிசில் நடந்த மூன்றலாவத உலகத் தமிழ மலாநலாட்டுக்குத் தமிழக அரசின் பிரதிநிதியலாகச் 

நசேன்று வந்த நசேன்மன பல்கமலக் கழக முன்னலாள தமணவவந்தர் திரு. நந. த. 

சுந்தரவடிவவல அவர்கள, தமத பயண அனுபவங்கமளயும் மலாநலாட்டு நிகழச்சிகமளயும்

தமத எண்ணவவலாட்டங்களுடன் கலந்த சுமவயலாக அளித்தளளலார்கள, நம் 

கருத்தகளிலம் எதிநரலாலிக்க வல்லமவ. இமவ; பதிக்கத்தக்கமவ கூட.

இதமனச் சேங்கத்தின் வலாயிலலாக நவளிக் நகலாணர இமசேந்தமமக்குத் திரு. நந. த. 

சுந்திரவடிவவல அவர்களுக்கு எங்கள நன்றிமயத் நதரிவித்தக்நகலாளகிவறலாம்.

தமிழ எழுத்தலாளலா தன்னம்பிக்மகயுடன் தமத இலக்கிய முயற்சிகமள 

வமற்நகலாளவதற்கு, தமிழ உறவு நூல்கமள வலாங்கித் தமிழ மக்களும் கல்வி 

நிறுவனங்களும் நூலகங்களும் வபரலாதரவு தரவவண்டுகிவரும்.

 2/96. நபரிய நதரு,                                                                                                     ‘தமிழுறவலாளர்’

நசேன்மன-5

20–7 – 1977                                                                                                                                
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நநடுநலாமளய பழக்கத்தின் நகலாடுமமயலால் நலாணி நலாணி ஒதங்கிப்நபரியவர்கள 

கண்களில் படலாமல் நிற்கும் என்மனயும் பலாரிசு மலாநலாட்டிற்கு அரசின் பிரதிநிதிகளில் 

ஒருவரலாக அனுப்பி மவத்தலார் தமிழக முதல்வர் மலாண்புமிகு கமலஞர் கருணலாநிதி. தமிழ 

நலாட்டின் தன்வனரிலலாத முதல்வர், தமிழத் தலாயின் தவப்புதல்வர், கமலஞர் கருணலாநிதி 

அவர்களின் நல்லலாதரவு. மூன்றலாம் உலகத் தமிழ மலாநலாட்டிலம் நலான் கலந்தநகலாளளும் 

நற்வபற்றிமன நல்கிற்று. அப்நபரு மகனலார்க்கு எப்படி நன்றி நசேலால்ல? மகம்மலாறு கருதலா 

மலாரிமலாட்டு என்னலாற்றுங் நகலால்வலலா உலகு?

முன்றலாம் உலகத் தமிழ மலாநலாட்டில், மலாணவனலாயிருந்த கற்றவதலாடு, ‘கல்விபற்றிக் கவி 

பலாரதி’ என்னும் தமலப்பில் கட்டுமரநயலான்றும் நகலாடுக்கும் நல் வலாய்ப்மபயும் 

நபற்வறன்.

மலாநலாட்டிற்குச் நசேன்ற வபலாதம், மலாநலாட்டில் கலந்த நகலாண்ட வபலாதம், பின்னரும் நலான் 

கண்டமவ பல; வகட்டமவ பலப்பல. அமவ என் உளளத்தில் எழுப்பிய எண்ணங்கள, 

நதலாடர் கட்டுமரகளலாய் உருப்நபற்றன.

நலான் கற்றுக்குட்டி எழுத்தலாளன். எனவவ, என் எழுத்தக்களில் உண்மம உறுத்தமளவிற்கு 

இலக்கிய நயம் இல்லலாமல் இருந்தலால் வியப்பிற்குரியதன்று: எனினும் உலகத் தமிழ 

மலாநலாடு பற்றி நலான் நதலாடர்ந்த எழுதிய கட்டுமரகமள நவளியிட மனமுவந்த முன் 

வந்தலார் ‘கல்கண்டு’ ஆசிரியர் திரு. தமிழவலாணன் அவர்கள. இருபத ஆண்டுகளலாக 

கல்கண்டில் எழுத யலாருக்கும் இடம் நகலாடலாத தமிழவலாணன் என்னத் நதலாடர்ந்த எழுத 

விட்டத என்னுமடய சிறப்பலா? இல்மல. விளக்கஞ் நசேலால்ல முடியலாத நற்வபறு. திரு. 

தமிழவலாணன் நகலாடுத்த உரிமம இன்று ‘உலகத்தமிழ’ என்னும் நூலலாகக் 

கலாட்சியளிக்கிறத.

என் இளமமப் பருவத்தில், திரு. வசேஷலாசேலம் அய்யர் அவர்கள நடத்திய ‘கலலா நிமலயம்’ 

மூலம் என் தந்மத எனக்கு ஊட்டிய தமிழப்பற்று. எனக்குத் தமிழ கற்றுக் நகலாடுத்த 

நல்லலாசிரியர்கள திருவலாளர் நரசிம்மலாச்சேலாரி யலாரலாலம், திருவலாளர் நமச்சிவலாய 

முதலியலாரலாலம் கலாத்த வளர்க்கப்பட்டத. பண்டிதர் எஸ. எஸ. அருணகிரிநலாதர், திரு. வி. 

க., மமறமமல அடிகளலார். வசேலாமசுந்தர பலாரதியலார், அறிஞர் அண்ணலா, கமலஞர் 

கருணலாநிதி ஆகிய தமிழப் நபரி யலார்களின் எழுத்தக்கள என் தமிழப் பற்றிற்கு நநய் 

வலார்த்த வளர்த்தன, வளர்க்கின்றன.

ஆழந்த புலமம மிகுந்தலால் சேலனம் குமறயலலாம். பற்றுமட்டுவம மிகுந்தளள எனக்கு, 

தமிமழத் தமிழலாகக் கலாக்கவவண்டுவம என்னும் தடிப்பு. தகுதியில்லலாவிட்டலாலம் 

தலாயிடம் பற்றுக் நகலாண்டு, தலாய்க்குக் தீங்கு வநரலாதபடி கலாக்கத் தடிக்கும் நிமலயில் 

7



உளளவன் நலான். எனவவ, தமிழணங்கு. உலகப் புகழுக்கு மயங்கி கண்டவர்களிடம் 

வபலாய்ச் சிக்கிவிடக்கூடலாவத என்று கவமலப்படுகிவறன். அவள உலக அரங்கில் 

கலாட்சியளிக்கும் வபலாத அவளுக்குச் சிறு தீங்கும் வநரலாவண்ணம் விழிப்பலாயிருந்த 

கலாக்கும் ஆற்றல் மறவர்கள தமிழ நமலாழிக்குத் நதலாடர்புமடய, தமிழ நமலாழியின் 

நதலான்மமமய எடுத்த விளக்கத் தமணபுரியக் கூடிய பல்வவறு தமறகளிலம் 

அறிஞர்களலான தமிழ மறவர்கள-பலர் வதமவநயன்பமத நபரிதம் உணர்கிவறன். 

அவ்வுணர்மவ இயல்பலாய் நகலாட்டியுளவளன். நமருகிட்டுக் கலாட்ட ஆற்றல் அற்வறன். 

இமளஞர்கமளத் தூண்டும் என்னும் ஆமசேயலால், என் ஏக்கத்மத உருவலாக்கியுளவளன். 

ஆக்கத்தில் திமளப்வபலார் நபலாறுத்தருளக.

பலாரிசு மலாநலாட்டிற்கு என்மன அனுப்பி மவத்த தமலவர் நல்லவர், வல்லவர், முதல்வர் 

டலாக்டர் கமலஞர் அவர்களுக்கு மிகப் நபரிதம் கடமமப்பட்டிருக்கிவறன். 

கலாலநமல்லலாம் நன்றியுமடயவனலாவவன்.

‘கல்கண்டில்’ நவளியலான கட்டுமரகமளத் நதலாகுத்த, ‘உலகத் தமிழ’ என்னும் 

தமலப்பில் இந்நூமல நவளியிடும் தமிழ எழுத்தலாளர் கூட்டுறவுச் சேங்கத்திற்கு என் 

உளமலார்ந்த நன்றி. அதன் நசேயலர் திரு. க. வசேலாமசுந்தரம் அவர்களுக்குத் தனி நன்றி 

உரியதலாகும்.

கட்டுமரகளுக்கு இடம் தந்த என்மன ஊக்கிய திரு. தமிழவலாணன் அவர்களுக்கும், 

அவவரலாடு நதலாடர்புபடுத்திய ‘சேத்திய கங்மக’ ஆசிரியர் திரு. பகீரதன் அவர்களுக்கும் 

நநஞ்சு நிமறந்த நன்றி.

    நசேன்மன-30

    21-12-1971                                                                                                நந. த. சுந்தரவடிவவல
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1. விண்ணிவல தமிழ

எநவநரஸமடப் பிடித்வதன்; கனவிலல்ல; உண்மமயலாகவவ! சிரிக்கலாதீர்கள. பம்பலாயில் 

எவநரஸமடப் பிடித்வதன். நலான் பிடித்தத, இமலாலயச் சிகரத்மதயன்று எநவநரஸட் 

ஒட்டமலயும் அன்று; ஏர் இந்தியலாவிற்குச் நசேலாந்தமலான விமலானம் ஒன்றின் நபயர் தலான் 

எநவநரஸட். அமதப் பிடித்தப் பலாரிசிற்குப் புறப்பட்வடன்-மூன்றலாவத உலகத் தமிழ 

மலாநலாட்டில் கலந்த நகலாளளத்தலான்.

அவ்வலானவூர்தி குறிப்பிட்ட வநரத்தில் பம்பலாமய விட்டுப் புறப்பட்டத.  நம்மலாலம்

குறித்த  வநரப்படி  நசேயலலாற்ற  முடியுநமன்பமத  அத  கலாட்டிற்று.  திருப்தி  வயலாடும்

மகிழச்சிவயலாடும் வலானிவல பறந்வதன்.

வலானவூர்திக்குள நுமழந்ததம், "வலாங்க, இலண்டன் வருகிறீர்களலா?" என்று தமிழிவல

வரவவற்றலார் விமலானத் நதலாண்டர் ஒருவர். "இப்வபலாத பிரலாங்வபலார்ட் வமர;  அங்கிருந்த

ஜினிவலா;  பின்னர்  பலாரிசு;  அப்புறம்  இலண்டன்  வழியலாகச்  நசேன்மன"  என்று  பதில்

கூறிவனன். எனக்கு ஒதக்கப்பட்டுளள இடத்மதக் கலாட்டினலார்.

மண்ணிலம் விண்ணிலம் வதன் தமிழ ஒலிக்கக்  வகட்ட  மகிழச்சிவயலாடு இடத்தில்

அமர்ந்வதன்.  இவமரப்  வபலான்று  ஆயிரக்கணக்கலான  தமிழ  இமளஞர்  புதப்புதப்

பணிகளிவல - இக்கலாலப் பணிகளிவல - நுமழந்த, பண்ணுமடத் தமிமழப் பலாநரல்லலாம்

ஒலிக்கும் நலாள எந்நலாவளலா? அந் நலாள விமரவதலாக!’ என்ற உளத்தலால் வழுத்திவனன்.

பறந்தநகலாண்டிருக்மகயில்  அந்தத்  தமிழ  இமளஞர்  என்னிடம்  வந்த

புன்முறுவவலலாடு நின்றலார். "தங்கமளக் கல்வி இயக்குநரலாகவவ அறிவவன். புரமசே புனித

பலால் உயர்நிமலப்பளளியில நலான் படித்தவபலாவத தங்கமளத் நதரியும். தங்களுக்கு என்ன

உதவி  வவண்டும்?  என்று  அன்வபலாடு  வகட்டலார்.  இயக்குநமர  நிமனக்கிறவர்களும்

உளளலார்கவள  என்று  உணர்ந்த  மகிழந்வதன்.  அந்த  இமளஞர்  நபயர்  திருமமல.

புரமசேப்பலாக்கத்மதச் வசேர்ந்தவர் என்று நதரிந்த நகலாண்வடன்.

ஊர்தி வலானத்மத எட்டியதம், பழச்சேலாறு வழங்கப்பட்டத. அமதச் சுமவத்தக் குடித்த

முடித்ததம்,  கலாமலச் சிற்றுண்டி பரிமலாறத் நதலாடங்கினர்.  சிற்றுண்டி வபருண்டியலாகவவ

இருந்தத. முதலில் பலவமகப் பழக் கலமவ; அடுத்த 'சிரயல்ஸ'- அதலாவத, பலாலில் ஊற

மவத்த உண்ணும் வசேலாளப்நபலாரி, பிறகு பூரியும் நகலாண்மடக்கடமலக் கறியும்; உப்புமலா,

கலாய்கறி;  கட்லட்  இன்னும்  முடியவில்மல.  ஒரு  தட்டுத்  தயிர்;  பர்பி;  பலாலமட;  பழம்;
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கலாப்பி அல்லத வதநீர்.  இத்தமனயும் வசேர்ந்தவத சிற்றுண்டி நபயருக்கும் நபலாருளுக்கும்

நபலாருத்தமுண்டலா!

சிற்றுண்டி முடியும் சேமயம்.

இப்வபலாத  அகமதலாபலாத்திற்கு  வமவல  பறக்கிவறலாம்.  இருபத்மதந்தலாயிரம்  அடி

உயரத்தில்  இருக்கிவறலாம்.  தில்லியில்  பளிச்நசேன்று  நவளிச்சேமலாயிருக்கிறத  என்று

விமலானவமலாட்டி அறிவித்தலார்.

சிற்றுண்டி கமளப்புத் தீருமுன் தில்லிமய அமடந்த விட்வடலாம்.  குறித்த வநரத்தில்

வசேர்ந்தவிட்வடலாம். அங்கு  நலாற்பத்மதந்த  நிமிடங்கள  தங்கல்.  தில்லியில்  இந்தியப்

வபரரசின் விமலானப் வபலாக்குவரத்த அமமச்சேரலாக இருக்கும் டலாக்டர் கரன்சிங் அவர்கள

விமலானவமறி ஞர்கள.  கன்னியலாகுமரியும் கலாசுமீரமும் இமணந்த நசேல்வதலாக இருந்தத

இந்நிகழச்சி. பிறகு அங்கிருந்த விமலானம் நடஹ்ரலானுக்குப் புறப்பட்டத.

“இருபத்நதலான்பதலாயிரம்  அடியில்  எண்ணுலாற்று  அறுபத  கிவலலா  வவகத்தில்

பறக்கிவறலாம்.  2,660  கிவலலா  தூரத்திலளள  நடஹ்ரலானுக்குப்  வபலாய்ச்  வசேர  மூன்று  மணி

இருபத  நிமிடம்  ஆகலலாம்.  விமலானம்  பலாகிஸதலானிலளள  முல்டலான்,

ஆப்கலானிஸதலானத்திலளள  கலாந்தலாரம்  ஆகிய  நகரங்களின்  வமல்  பறந்த  நசேன்று

நடஹ்ரலாமனச் வசேரும்,” என்று விமலானவயலாட்டி அறிவித்தலார்.

முல்டலான் என்றதம் முதலில் தமிழ பலாட்டில் பல நகரங்களில் வந்த வட்டித் நதலாழில்

நடத்தம்  மூல்தலானியர்  நிமனவிற்கு  வந்தனர்.  வருவலாய்க்வகற்பச்  நசேலமவக்

கட்டுப்படுத்தத் நதரியலாத தவிக்கும் தமிழமர நிமனந்த ஏங்கிவனன்.

ஆகலாறு அளவிட்டி தலாயினும் வகடில்மல

வபலாகலாறு அகலலாக் கமட

என்று ஈரலாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன் நம் வளளுவர் கூறிய அறிவு விமத இன்னும் 

எத்தமன கலாலத்திற்கு முமளக்கலாதிருக்குவமலா என்று வருந்திவனன். கவமலக் கலாரிருளில் 

மின்னல் பளிச்சிட்டத.

குருநலானக்  மூல்டலான்  நகருக்குச்  நசேன்ற  நிகழச்சி  நிமனவிற்கு  வந்தத.  அவர்

நசேன்றவபலாத மூல்டலானில் சேமயத் தமலவர்கள பலர் இருந்தனர்.  குருநலானக்கின் வருமக

அவர்களுக்குப்  பிடிக்கவில்மல.  எனவவ  சீடர்கள  லம்  வகலாப்மப  நிரம்பப்  பலாமல

அவருக்கு அனுப்பி

மவத்தனரலாம்.  மூல்டலானில்  ஏற்கனவவ  அமுதம்  நிமறந்தளளத.  வமற்நகலாண்டு

அமுதத்மதக்  நகலாளள  இடமில்மல”  என்று  அதன்முலம்  உணர்த்தினரலாம்.  குருநலானக்
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நவகுளவில்மல;  மணமுளள சிறிய நமன்மலர் ஒன்மற அப்பலாலின்வமல் இட்டு,  பலால்

சிந்தலாமல் திருப்பி அனுப்பினரலாம்.

நதலாடர்பு?

மனித  வலாழக்மகக்கு  வவண்டிய  அறிவு  -  அமுதம்  -  தமிழில்  நிமறந்திருக்கிறத.

மற்றவர்கள  வபலாட்டிமயப்  பற்றிவய  கருத்மதநயல்லலாம்  அழியவிடுவதற்குப்  பதில்

அவ்வமுதத்மத  உண்டு,  நதளிவும் நதம்பும் நபற்று  ஆக்கப்  பணிகளில் ஈடுபடுவவலாம்

என்று உறுதி நகலாண்வடன்.

அக்கருத்வதலாட்டத்மதக் கமலக்க வந்தலாள கன்னி.

“என்ன குடிக்கிறீர்கள?” என்று வகட்டுக்நகலாண்வட நின்றலாள விமலானப் பணிமங்மக.

“ஒன்றும் வவண்டலா” என்று தமலயலாட்டிவனன். “ஒன்றுவம வவண்டலாவலா?  வசேம்நபய்ன்,

நவளமள ஒயின்,  சிவப்பு ஒயின்,  பீர்-”  இவற்றுள ஏதலாவத நகலாஞ்சேம் நகலாடுக்கட்டுமலா?

என்றலாள.  மீண்டும்.  எதவும் வவண்டலாநவன்று நலான் கூறியத அவளுக்குத் திருப்திமயக்

நகலாடுக்கவில்மல.  "ஆரஞ்சுச்  சேலாறலாவத  குடியுங்கள"  என்று  நகலாண்டு  வந்த  மவத்த

விட்டலாள. சிறித வநரத்தில் சிற்றுண்டி நகலாடுக்கப்பட்டத. இப்வபலாத அத சிற்றுண்டிவய.

சிற்றுண்டி  பரிமலாறிய  பின்,  தட்டு  முட்டுச்  சேலாமலான்கமள  எடுத்த  மவத்தவிட்டு,

அம்மங்மக  பயணிகவளலாடு  உமரயலாடினலாள;  என்னிடமும்  உமரயலாடினலாள.  “எங்வக

வபலாகிறீர்கள?  எத்தவன  நலாள  இருப்பீர்கள?”  என்பதிவல  உமரயலாடல்  நதலாடங்கிற்று.

“என்ன அலவல்?” என்ற வகளவிக்குப் வபலாயிற்று. நலான் யலாநரன்று அறிந்ததம், “பம்பலாய்

மலாநிலத்தில்  கல்வி  இயக்குநரலாக  இருந்த  மூல்  என்பவமரத்  நதரியுமலா?  அவரத

நசேலாந்தக்கலாரி நலான்.  மூல் குடும்பங்கள சிலவவ” என்று வகளவியும் அறிவிப்பும் வசேர்ந்த

வந்தன.  அவர்  பல  ஆண்டுகளுக்கு  முன்னர்  இயக்குநரலாக  இருந்தவர்.  “அவமரப்

பலார்த்தறிவயன், வகளவிப்பட்டிருக்கிவறன்” என்றதம் மகிழந்தலாள. இப் பணிமங்மகவயலா

பம்பலாய்  பல்கமலக்  கழகப்  பட்டதலாரி;  முதகமல  இலக்கியப்  (எம்.  ஏ.)  பட்டத்திற்குப்

படித்தக்நகலாண்டிருக்மகயில்  இப்  பணிக்கு  வந்த  விட்டலாளலாம்.  இலக்கிய  ஆர்வம்

இன்னும் நீடிக்கிறதலாம்.  சிற்சிலவபலாத, திங்கள இதழகளுக்குக் கட்டுமர எழுதித் திருப்தி

அமடவதலாகத்  கூறினலாள.  தமிழ  நலாட்டில்  கல்வி  விமரந்த  பரவியுளளதலாகப்

பலாரலாட்டினலாள.  தமிழ  நலாட்டு  மலாணவர்கள  அமமதியலாக  இருப்பவர்கள  என்றும்

புகழந்தலாள.  மலாண்டிசேலாரி  பளளிகளில்  அவளுக்கு  ஆமசேயலாம்.  அமவ  பல  ஏற்பட

வவண்டும் என்று நசேலால்லி விமட நபற்றுக் நகலாண்டலாள.

பல நிமிடங்கள ஓடின. கலாந்தலாரத்திகுத் நதற்வக பறப்பதலாக விமலானவமலாட்டி கூறவும்

சேலாளரததின்  வழிவய  பலார்த்வதலாம்.  பல  நூறு  கிவலலா  தூரம்  நபலாட்டல்  கலாடலாகக்
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கலாட்சியளித்த  மமலப்பகுதிகமளக்  கண்டுவந்த  எங்களுக்கு,  கலாந்தலாரம்  பசுமமயலாகக்

கலாட்சி  தந்தத.  இதிகலாசே  கலாந்தலாரி  நநலாடிப்நபலாழுத  நிமனவில்  வந்த  மமறந்தலாள.

மீண்டும்  பச்மசே  வதலான்றலா  நிலப்  பரப்பு.  நடஹ்ரலான்  வரும்மட்டும்  அப்படிவய.

நடஹ்ரலாமனச் சுற்றியும் பலாமலக் கலாட்சிவய. நபட்வரலால் வளத்தலால் வளர்ந்தளள நலாகரிக

நகரம்  அத.  வலானத்திலிருந்த  பலார்க்மகயில்  புதிதலாகவும்  ஒழுங்கலாகவும்  கட்டப்பட்ட

நகரமலாகத் வதலான்றிற்று விமலான நிமலயத்மதச் சுற்றிச் வசேலாமல

கமளக்  கண்வடலாம்.  இச்சிறு  பலாமலயில்  வசேலாமலயமமக்க  நபரும்பலாடு

பட்டுமல்லலாத,  புத  விஞ்ஞலான  அறிவும்  பயன்பட்டிருக்கும்.  இயற்மகப்  பசுமமவய

கலாணலாத  அப்  பகுதியில்,  விஞ்ஞலான  அறிவின்  தமணநகலாண்டு,  நபரும்  பணமும்

உமழப்பும் நசேலவழித்த வளர்க்கும் பசுமம தமழத்தப் பரவுவதலாக!

நடஹ்ரலான் வந்தமடவதற்குமுன்,  மீண்டும் தண்ணி ஊற்றினலார்கள.  எந்தத்  'தண்ணி'

யும் வவண்டலாநவன்று மறுத்த என்மன, வமனலாட்டுப்பலாட்டிகள இருவர் பரிதலாபத்வதலாடு

பலார்த்தத நதரிந்தத. பரிதலாபப்படட்டும்! நலானலா குமறந்த விடப்வபலாகிவறன்?

'தண்ணி'  வபலாட்டதம்  பகல்  உணவு  பரிமலாறினர்கள  அப்பப்பலா  எத்தமன  வமகச்

சேலாப்பலாடு!  மிளகுத்  தண்ணி  சூப்பு,  மசேவப்  புலவு,  கலாய்கறிக்  குருமலா;  நலான்கு  வமகக்

கலாய்கறிப் பதலார்த்தம், பூரி; உருமளக்கிழங்கும் பட்டலாணியும் கலந்த சேமமத்த கறி, தயிர்க்

கலாரலாபூந்தி:  ஐஸகிரீம்;  பழங்கள,  கலாப்பி  அல்லத  வதநீர்;  பிஸவகலாத்தம்  பலாலலாமடயும்;

இமடஇமடவய  'மத'  எவ்வளவு  தடுத்தம்  வகளலாமல்,  ஒவ்நவலாரு  வமகயும்-மத

நீங்கலலாக-எனக்கும் பரிமலாறினர்கள. மலாமிசே உணவினர்க்கு இதற்கு வமலம்.

சேலாப்பலாட்டுப்  வபலாட்டியில்  நவற்றி  நபறும்  நிமலயில்  இருந்த  என்  மலாணவப்

பருவத்தில்கூட  இவ்வளவும்  சேலாப்பிட்டிருக்க  முடியலாத,  வயிறு  ஒட்டிப்வபலான

இப்வபலாவதலா,  நதலாட்டுத்நதலாட்டுக் நகலாறித்த விட்டு மவத்த விட்வடன். ஐவயலா ஒன்றும்

உண்ணவில்மலவய. நன்றலாக இல்மலவயலா என்று வருந்தினர் பரிமலாறுவவலார். இவ்வளவு

உணவுப் நபலாருளகள வீணலாகிறவத என்று ஏங்கிவனன் நலான்.
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2. வினலாத்தலாள விடவில்மல

நடஹ்ரலானுக்கு நதலாண்ணூறு கிவலலா தலாரத்தில் பறக்கும்வபலாத இப்படிநயலாரு அறிவிப்பு

வந்தத.

“நடஹ்ரலானுக்குத்  நதலாண்ணுலாறு  கிவலலாவில்  இருக்கிவறலாம்.  ஆகவவ  இறங்கத்

நதலாடங்குகிவறலாம்.  31000  அடியிலிருந்த  19000  அடிக்குச்  சில  நிமிடங்களில்

இறங்கிவிடுவவலாம்.  அவரவர் இடத்தில் அமர்ந்த,  கச்மசேகமளக் கட்டிக்நகலாளளுங்கள”

என்று அறிவிக்கப் பட்டத.

மிக  உயரத்தில்  இருந்தலாலம்,  முன்நனச்சேரிக்மகயலாக,  முன்னதலாகலாகவவ  தன்மனக்

கட்டுப்படுத்திக்  நகலாளள  வவண்டும்  என்ற  கருத்திமன  இத  பதிய  மவத்தத.  தன்

உணர்ச்சிகவள , தன் நலாமவக் கட்டி மவத்தலால்தலான் சேட்நடன்று உயரத்தில் இருந்த கிவழ

இறங்கினலாலம் தீங்கு விமளயலாத.  நிமலயில் திரியலாத நபருமமவயலாடு வலாழ முடியும்

என்னும் நதளிவு பிறந்தத.

நடஹ்ரலாமனக்  குறித்த  வநரத்தில்  அமடந்த  விட்வடலாம்.  நடஹ்ரலான்  விமலான

நிலயத்தில், பயணிகள தங்குமிடத்தில், இமளஞர் இருவர் முன் வந்த, “எவ்வளவு தூரம்

நசேல்கிறிர்கள?”  என்று தமிழில் வினவினர்.  நசேன்மன எம்.  ஐ.  டி.  யில் நபளதிகத் தமற

ஆசிரியரலாகவுளள திரு.  நவங்கவடசேன் ஒருவர்;  மதமர அநமரிக்கன் கல்லூரியில் பகுதி

வநர ஆசிரியரலாகவும்,  மற்ற வகரம் சேலாடர்டு அக்நககௌண்டண்டலாகவும் பணியலாற்றும் திரு

சேந்திரன்  மற்நறலாருவர்.  இருவரும்  'புல்பிமரட்'  உபகலாரச்  சேம்பளம்  நபற்றுக்நகலாண்டு

அநமரிக்கலாவிற்கு வமல்படிப்பிற்குச் நசேல்கிறலார்கள

அநமரிக்கலாவில் இந்திய மலாணவர்கள  9.500  வபர் உளளனர்.  அவர்களுள எண்ணுலாறு,

நதலாளளலாயிரம்  வபர்  தமிழ  நலாட்டவர்.  ஆகவவ  அவர்கள  நம்  நலாட்டில்  இருப்பதலாகவவ

நிமனத்தக்நகலாண்டு  அமமதியலாகவும்  நன்றலாகவும்  படித்தத்  தங்களுக்கு  நன்மமயும்

நலாட்டுக்குப்  நபருமமயும்  வதடிக்நகலாண்டு  வர  வலாழத்திவனன்.  பலாடத்  திறமமவயலாடு

ஆங்கில நமலாழி அறிவும் நன்றலாக இருந்ததலால்,  அவ்விமளஞர்களுக்கு அநமரிக்கலாவில்

படிக்கும்  வலாய்ப்புக்  கிமடத்தத.  பட்டிக்  கலாட்டுப்  பரமசிவன்களுக்கு  இவ்வலாய்ப்புகள

வவண்டுவம? அவர்கள ஆங்கில அறிவும் வளர்ந்தலால் நன்மம.

நடஹ்ரலான்  விமலான  நிமலயத்திவல  பயணிகள  தங்குமிடத்தில்  நலான்  கண்டமதச்

நசேலால்லவவண்டும்  அல்லவலா?  அங்வக  வமனலாட்டு  நலாகரிகம்  விமரந்த  பரவுகிறத.

நபண்களில்  பலர்,  வமனலாட்டுப்  நபண்கமளப்  வபலாலக்  நகளன்  அணிந்திருந்தனர்.
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முழங்கலாலக்கு வமல் ஆன நகளன் வபலாட்டுக்நகலாண்டிருந்த அவர்கள ஏவனலா முக்கலாடும்

வபலாட்டிருந்தலார்கள;  'பர்தலா'வின்  பயன்  எமதயும்  அந்த  முக்கலாடு  நகலாடுப்பதலாகத்

வதலான்றவில்மல.  ஆனலாலம்  குட்மடக்  நககௌன்  அணிந்திருந்த  நபண்கள  அமத  ஏன்

விடவில்மல?  நநடுநலாளலாகத்  நதலாடரும்  பழக்கம்,  பயன்படலாத  வபலாதம்,  நீங்கலாச்

சுமமயலாகத் நதலாடர்வதற்கு இத ஒர் எடுத்தக் கலாட்டலாகும்.

முக்கலாடில்லலாத, குட்மடக் நகளன் அணிந்த இளம் நபண்கள இருவர் பயணிகளிடம்

ஆங்கில  வினலாத்தலாளகமள  வழங்கினர்.  கலாலநமல்லலாம்,  வினலாத்தலாள;  அத

நவளியலாகலாமல் இருக்க வவண்டுவம; தவறலாகலாதிருக்க வவண்டுவம; பலாடத் திட்டத்திற்கு

அப்பலால்வபலாகலாதிருக்க வவண்டுவம," என்ற கவமலவயலாடு இருக்கும் எனக்கு இத சிறித

எரிச்சேமல  ஊட்டிற்று.  ஆயினும்,  அமதப்  பூர்த்தி  நசேய்த  தரும்படி  நல்ல  ஆங்கில

உச்சேரிப்வபலாடு  இனிமமயலாக  வவண்டியமதத்  தட்ட  முடியவில்மல.  வினலாத்தலாமளப்

பலார்த்வதன்.  நபயர்  குறிப்பிடக்  வகட்கவில்மல.  "  எங்கள  ஊரில்  தங்குவீர்களலா?

தங்கலாவிட்டலால் கலாரணம் என்ன?  கலாலமின் மமயலா?  இங்குளள வசேதிக்குமறவலா?  இங்கு

உங்களுக்கு  என்நனன்ன  வசேதிகள  வதமவ?"  இப்படிப்பட்ட  வகளவிகள  இருந்தன.

நலாங்கள மூவரும்-தமிழர்கள பதில் எழுதிக்நகலாடுத்வதலாம். இரலான் நலாட்டிற்குப் பயணிகள

வருவமதப்  நபருக்குவதற்கலாக  இந்த  ஆய்வு  என்று  குறித்திருந்தலார்கள.  நபண்கள

இத்தமகய  வவமல  மட்டுமலா  நசேய்கிறலார்கள?  தப்புரவுப்  பணிகமளயும்  பரலாமரிப்புப்

பணிகமளயும்  நபண்கள  நசேய்யக்  கண்வடலாம்.  ஆண்கவளலாடு  நபண்களும்  சேரிநிகர்

சேமலானமலாவதற்கலான இவ்வறிகுறிகள நம்பிக்மக ஊட்டுவன.

நடஹ்ரலாமன  விட்டுப்  புறப்பட்வடலாம்  அங்கு  ஆஸதிவரலியக்  குடும்பம்  ஒன்று

விமலானத்தில் ஏறியத. கணவன், மமனவி, நலான்கு வயதப் மபயன் ஒரு வயதக் குழந்மத

ஆக நலால்வர்.  மபயன் தருதரு நவன்று இருந்தலான்.  என் பக்கத்தில் இருந்த சேலாளரத்தின்

வழிவய  பலார்ப்பதற்கலாக  அருகில்  வந்த  நின்றன்.  புதியவனலாகிய  என்மன  எப்படித்

தலாண்டிப்  வபலாவத  என்று  தயங்கினலான்.  "மலாமலாவிற்கு  'ஹவலலா'  நசேலால்லி  விட்டு

அனுமதிவகள"  என்று  தந்மத  ஊக்குவித்தலார்.  "ஹவலலா  மலாமலா,  சேலாளரம்  வழிவய

பலார்க்கலலாமலா?"  என்று  வகட்டலான்,  நலான்  அனுமதித்வதன்.  வவடிக்மக  பலார்த்த  அவன்

மகிழந்தலான்;  எனக்குக்  கலாட்டிக்கலாட்டிப்  பூரித்தலான்.  இன்பத்மதத்  தனிவய  தய்க்க

முடியுமலா!

நலாங்கள  35,000  அடி உயரத்தில் பறந்தநகலாண்டிருந்வதலாம்.  கீவழ கண்ணுக் நகட்டிய

தூரம்  நவளமள  நவவளநரன்று  வமகக்  கடல்.  விமலானத்திற்குச்  சில  அடி  உயரத்தில்

கருவமகம். இரண்மடயும் சுட்டிக்கலாட்டிச் சிறுவன் சிரித்தலான்.
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இஸதலான்புல்  நகரத்தின்  வமல்  900  கிவலலா  வவகத்தில்  பறக்கிவறலாம்  என்று

அறிவிக்கப்பட்டத.  அமத  எட்டிப்  பலார்த்தவிட்டு,  தந்மதயிடமிருந்த  நிலப்  படத்தில்

அந்தமரக் கலாட்டும்படி  வகட்டலான்.  தந்மத  படத்மத  விரித்தலார்.  சிட்னிமயக்  கலாட்டினர்.

சிங்கப்பூமரக்  கலாட்டினலார்.  வந்த  வழிநயல்லலாம்  கலாட்டிக்  நகலாண்டு  .  வந்தலார்.  சிறுவன்

இயல்பலாகக்  கற்றலான்;  எளிதலாகக்  கற்றலான்.  பத்த  வயதப்  மபயனலான  பிறவக  நில  நூல்

பலாடத்தில்  முதல்  முதலலாகச்  சிட்னிமயயும்  சிங்கப்,  பூமரயும்  பற்றிக்  வகட்கப்  வபலாகிற

எங்களுர்ப் மபயன் பின்தங்கலாமல் என் நசேய்வலான்?

ஆஸதிவரலியர் நலான்கு வயத மகமனக் கட்டிப் வபலாடலாமல், இங்கும் அங்கும் நின்று

கலாணவும்  வகட்கவும்  கற்கவும்  நபலாறுமமயலாக  உதவினலார்.  தமண  நின்றலார்,

மகக்குழந்மதமயயும்  அப்வபலாமதக்கப்வபலாத  ஏந்தி  விளயலாட்டுக்  கலாட்டிவந்தலார்.  நம்

கலாட்டுத்  தந்மதயர்களும்  இப்  பலாடத்மதக்  கற்றுக்நகலாளள  வவண்டும்.  குறிப்பலாக,

மமனவியின் நபலாறுப்புகளில் பங்கு ஏற்கக் கற்றுக்நகலாளள வவண்டும்.

நடஹ்ரலானுக்கம் பிரலாங்க்வபலார்ட்டிற்கு மிமடயில் மீண்டும் ‘தண்ணி’; அப்புறம் பகல்

உணவு. மலாமிசே உணவுத்தட்மட எனக்குக் நகலாடுக்கமுயன்றலார் நலான், மரக்கறி உணவினன்’

என்வறன்.  சில நிமிடங்கள கழித்த வந்த “மரக்கறி உணவு வரவில்வல.  தகவல் இல்மல

வபலாலம்”  என்று  வபலாய்விட்டலார்  'பரிமலாறுபவர்'.  நலான்  மரக்கறி  உணவினன்  என்று

தில்லிவமர தகவல் நகலாடுத்தவர்கள, வமற்நகலாண்டு ஏவனலா நகலாடுக்கவில்மல, அதவும்

நன்மமயலாகவவ  முடிந்தத.  நடஹ்ரலானிலிருந்த  பிரலாங்க்வபலார்ட்டிற்கும்,

பிரலாங்க்வபலார்ட்டிலிருந்த  ஜினிவலாவிற்கும்  பட்டினியலாகவவ  பயணம்  நசேய்ததலால்,

நசேரியலாமமக்கு ஆளலாகலாமல் தப்பிவனன்.

நடஹ்ரலான்-பிரலாங்க்வபலார்ட் பயணம் ஐந்தமர மணிக்குவமல் ஆயிற்று.  ஒவர மூச்சில்

நீண்ட வநரம் பறக்க வவண்டியதலாயிற்று.  மனத்தில் சேலிப்புத் தட்டிற்று.  அப்வபலாத  இக்

கட்டுமர எழுதத் நதலாடங்கிவனன்.

கிழக்வக  இருந்த  வமற்வக  நசேன்றலால்  மணி  வநரம்  குமறந்த  நகலாண்வட  வபலாகும்.

எங்நகங்வக  இறங்குகிவறலாவமலா,  அங்நகல்லலாம்  மணிமயப்  பலார்த்த  மலாற்றி  மவத்தக்

நகலாளவத  உண்டு.  ஊருக்கு  ஊர்  மலாற்றலாமல்  கமடசியலாக  மலாற்றிக்நகலாளவவலாநமன்று

இருந்த விட்வடன். பிரலாங்க்வபலார்ட்டில் இறங்கியவபலாத என் மகக்கடிகலாரத்தில் 7-40 மணி

(இரவு).  ஆனலால்  பிரலாங்க்வபலார்ட்  வநரம்  பிற்பகல்  3  மணி.  நசேன்மனக்கும்

பிரலாங்க்வபலார்ட்டிற்கும் மணி வவற்றுமம  4-மணி  40  நிமிடங்களலாகும்.  மணிக்கணக்கில்

நலாவம  முந்தி  மூத்த  குடி;  கருத்திலம்  உமழப்பிலம்  கூட  முந்தியிருந்தலால்  எவ்வளவு

நன்றலாயிருக்கும்?
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3. வீழந்தம் எழுந்த நஜெர்மலானியர்

பிரலாங்க்வபலார்ட் என்றதம் பலருக்கு இக்கலாலத்தில் தமணக்கருவிகள பல நிமனவிற்கு 

வரும். விமலான நிமலயத்தில் நவளிநலாட்டுப் பயணிகளுக்கலாக வரி விதிக்கலாத கமடகள 

உண்டு. மத வமககவளப் பலர் வலாங்கிக் நகலாண்டு வபலாவர். புமகப்படக் கருவிகள, 

படங்கலாட்டும் கருவிகள, நலாடலாப்பதிவு இயந்திரங்கள ஆகியவற்மற நம்மவர் வலாங்க 

முயல்வர். இமவ எதிலம் எனக்கு அக்கமற இல்மல. எனவவ, நலான் கமடகளில் 

கலாலத்மதச் நசேலவழிக்கவில்மல. குழுமியுளள மக்கமளக் கவனித்வதன்.

பிரலாங்க்வபலார்ட்  நபரிய  விமலானச்  சேந்திப்பு!  குறிப்பிட்ட  ஒரு  நிமிடத்தில்  பல

ஊர்களுக்கு  விமலானங்கள  புறப்படுவமதக்  கண்வடன்.  அன்று  சேரியலாக  நலான்கு  மணிக்கு

முன்று ஊர்களுக்கு வலானவூர்தி புறப்பட்டத.  ஊர்தி புறப்பலாட்டு அறிவிப்புக்கலாக மக்கள

தடிப்வபலாடு  கலாத்திருப்பவத  ஒரு கலாட்சி.  அங்கு எல்லலா நலாட்டு  மக்கமளயும் சில மணி

வநரத்தில் கண்டுவிடலலாம்.  சேமுதலாய இயல் ஆய்வலாளர்களுக்கு பிரலாங்க்வபலார்ட் விமலானப்

பயணிகள  தங்குமிடம்  சிறந்த  ஆய்வுக்கூடம்.  எத்தவன  வமகயலான  ஆண்கள  எத்தவன

வமகத் வதலாற்றங்களில் நபண்கள!

நலான்  கல்லூரி  மலாணவனலாக  இருந்தவபலாத  தமல  முடிமய  ஒழுங்கலாக

நவட்டிக்நகலாளளலாத மலாணவர்களின் முடிமயப் பற்றி, 'வசேலாதலாப் மபயன் சிங்கக் குட்டிக்

கிரலாப்'  என்று  குறிப்பிடுவத  உண்டு.  பிரலாங்க்வபலார்ட்டில்  அத்தமகய  கிரலாப்  தமலகள

பலவற்மறக் கண்வடன்.  ஆண்கள  தமலமுடிமட்டுமன்று  கலாடலாக  வளர்ந்திருப்பத,

நபண்கள தமலயும் புதலாகலாடு-நபருங்கலாடு எனத் வதலான்றும்.  இத அங்கு வளர்ந்தவரும்

நலாகரிகம். மக்கள கலாட்டுக்கலாலத் வதலாற்றத்திற்குத் திரும்ப விரும்புகிறலார்கள வபலாலம்!

வதலாற்றமிருக்கட்டும்.  பழக்கவழக்கத்மதக்  கவனிப்வபலாம்.  அவர்கமளப்

பலார்க்கிறவபலாத, ‘ஆயிரம் ஆயிரம் ஒளிநகலாள வழியில் இறக்மக கட்டிப் பறக்கின்றலார்கள’

என்ற  பலாரதிதலாசேனின  பலாடல்  நிமனவிற்கு  வந்தத.  சுறுசுறுப்பு,  அவநகமலாக  வமனலாட்டு

மக்களின் மூச்சேலாகவவ மலாறிவிட்டத. நமல்ல, ஆடி அமசேந்த நடத்தல் உல்லலாசேப் வபலாதில்

மட்டுவம.  மற்ற  வநரங்களில்  ஒட்டமும்  நமடயுமலாகவவ  பலார்க்கமுடியும்  கறுசுறுப்பும்

உமழப்புவம நஜெர்மலானிய மக்கமள முன்னுக்குக் நகலாண்டு வந்தன.

நஜெர்மலானிமய  நிமனக்குமவபலாத  என்  வயதினருக்கு  உலகப்  வபலார்  இரண்டும்

நிமனவிற்கு  வரும்.  நஜெர்மலானியப்  வபரரமசே  விரிவுபடுத்தி  அதன்  ஆளுமகக்குள  பல

நலாடுகமளயும் நகலாண்டுவர முயன்றதன் விமளவு முதல் உலகப் வபலார்.  அத கி.பி. 1914

முதல்  1918  வமர  கடந்தத.  அத  விற்வபலாரன்று;  ஈட்டிப்  வபலாரன்று;  வலாட்வபலாரன்று;
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நபருஞ் வசேதம் விமளவித்த  வபலார்.  முடிவு என்ன?  நஜெர்மனி  வதலாற்றத  .  இங்கிலலாந்த,

பிரலான்ஸ,  அநமரிக்கலா  ஆகிய  கலாடுகளின்  வநசேக்  குழு  நவன்றத.  வபலாரில்  நவன்றவன்

வலாழக்மகயில் நவன்றவனல்லன் வபலாரில் வதலாற்றவன் நலாட்டில் வதலாற்றவனல்லன்.

நஜெர்மனியின்  வதலால்வி,  அந்நலாட்டில்  மன்னர்  ஆட்சிமய  ஒழிக்க  உதவிற்று  மக்கள

ஆட்சியின்வபரலால் இனநவறி எழுந்தத; வளர்ந்தத. இட்லர் என்பலார்;

தமலமம  தலாங்கித்  தூண்டி  வளர்த்த  இனநவறி;  ஆளப்  பிறந்தவர்கள

நஜெர்மலானியர்கவள  என்ற  அகந்மத;  வபலார்க்கருவிகளின்  குவியல்,  யூத  வவட்மட

ஆகியமவ  இரண்டலாவத  உலகப்  வபலாரில்  நகலாண்டு  வசேர்த்தன.  உலகம்  முழுவமதயும்

கட்டியலாளத் திட்டமிட்டுப் வபலார் முரசு நகலாட்டினலார் இட்லர். கி. பி. 1939 முதல் 1945 வமர

முன்மபவிடக்  கடுமமயலான,  நகலாடுமமயலான,  வகலாரமலான  நபரும்வபலார்  உலமகக்

நகளவிக்நகலாண்டத.  இங்கிலலாந்த,  இரஷ்யலா  ஆகிய  வநசே  நலாடுகளின்  அஞ்சேலாமம,

தியலாகம்;  அநமரிக்க  வபலான்ற  நலாடுகளின்  தமண,  அணுக்குண்டு  கண்டுபிடிப்பு

ஆகியமவ  நஜெர்மனிக்கும்  அதன்  தமணவர்களலான  இத்தலாலி,  ஜெப்பலான்  ஆகிய

நலாடுகளுக்கும் வதலால்விமயத் தந்தன.  இப்வபலாரில் அழிந்த நகரங்கள பலப்பல;  பலாழலான

பகுதிகள எத்தமன எத்தமனவயலா!

வதலால்வியின்  விமளவலாக,  நஜெர்மனி  இரு  கூறுகள  ஆயிற்று.  வமற்குப்  பகுதி

வநசேகலாடுகளின்-அதலாவத  இங்கிலலாந்த,  பிரலான்ஸ,  அநமரிக்கலா  ஆகியவற்றின்

ஆதிக்கத்தில்  வந்தத.  கிழக்குப்  பகுதி  இரஷ்யலாவின்  ஆதிக்கத்தில்  வந்தத.  பிரிந்த

நஜெர்மனி,  பிரிந்த  நஜெர்மனியலாகவவ  இருக்கிறத.  இருபத்மதந்த  ஆண்டுகளலாகியும்

நவவ்வவறு  அரசுகளலாகவும்,  நபலாருளலாதலார  அமமப்புகளுமடயதலாகவும்  உளளத

நஜெர்மனி.

இரண்டலாம்  உலகப்  வபலாரில்  நஜெர்மனி  அடுத்தடுத்தக்  குண்டுமலாரிக்கு  ஆளலானத.

நகரங்களில்  நபரும்  பலலானமவ  சேலாம்பலலான  பிறவக  நஜெர்மனி  அடி  பணிந்தத.

வளத்வதலாடும் வலிவவலாடும், நசேல்வத்வதலாடும் மலாட மலாளிமககவளலாடும், நபருந் நதலாழிற்

கூடங்கவளலாடும்  வபலாமரத்  நதலாடங்கிய  நஜெர்மனி  வள மிழந்த,  வலிவிழந்த,  நபலாருள

இழந்த,  வீடிழந்த,  நதலாழிற  கூடமிழந்த  சுடுகலாடலாகிக்  கிடந்தத.  இருபத்  மதந்த

ஆண்டுகளுக்குமுன் அந்நிமல.

வீரன் வீழவதண்டு; அழுவதில்மல; அயர்ந்த கிடப் பதமில்மல. தகலாத தமலமமக்கு

ஆட்பட்டு,  தகலாத  நசேயலில்  இறங்கி,  தகலாத  வழிவய  நசேன்று  முரிந்த  வீழந்  தலார்கள

நஜெர்மலானிய மக்கள,  தகலாத வழி நசேன்றலாலம் ஆண்மமயலாளர் அல்லவலா நஜெர்மலானியர்!.

எனவவ,  வதலால்விமய  எண்ணி  ஏங்கி  ஏங்கி  குமற  நசேலால்லிக்  கலாலத்மத
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விணலாக்கவில்மல.  மலாறலாக,  எழுந்தலார்கள;  நிமிர்ந்தலார்கள;  உமழத்தலார்கள, !

உளளன்வபலாடு உமழத்தலார்கள; உண்மமயலாக உமழத்தலார்கள; உறுதியலாக உமழத்தலார்கள;

கூடுதலலாக உமழத்தலார்கள; குறிக்வகலாள நதளிவவலாடு உமழத்தலார்கள.

ஆம்!  “அமமதியலாக  வலாழவவலாம்.  ஆனலால்  யலாமரயும்  அண்டி  வலாவழலாம்,  வளமலாக

வலாழவவலாம்.  ஆனலால்  வலாங்கி  வலாங்கி  வலாவழலாம்.  தலாங்கவள  தனக்குதவி  எனவவ  நம்

நலாட்மட நலாவம கடின உமழப்பலால் உயர்ந்தவவலாம்,” என்று நதளிந்த, அக்குறிக்வகலாமள

அமடய  அமனவரும்  பலாடுபட்டனர்.  நலாடு  என்ன  நகலாடுத்தத  என்று  வகலாபிக்கவில்ல.

வதலால்வியமடந்தலாலம்,  நலாட்டுக்கு  "நலாம்  நகலாடுப்வபலாம்"  என்று  கூடுதல்  நதலாழில்

நசேய்தனர் புதிய நஜெர்மலானியர்.  வலாங்கும் சேம்பளத்திற்கு குறிப்பிட்டக் கலாலம் முழுவதம்

நநலாடியும்  வீணலாக்கலாத  பலாடுபட்டனர்.  முழுக்  கவனத்வதலாடு  நதலாழில்  புரிந்தனர்.

ஊதியத்திற்கலான  வவமலவயலாடு  நின்று  விடலாமல்  நலாட்டுத்  நதலாண்டலாக  நலாள  வதலாறும்

ஊதியம்  இல்லலாப்  பணியிமன  ஒரு  மணி  வநரம்  நசேய்தலானர்.  எனவவ  நதலாடர்ந்த  சில

ஆண்டுகள இப்படிச் நசேய்ததலால் நதலாழில்கள வளர்ந்தன, வீடு

கள  உயர்ந்தன,  நபலாருளகள  நிமறந்தன,  நசேல்வம்  நபரு  கிற்று;  நபலாருளலாதலாரம்

வளர்ச்சியுற்றத.  இக்தியலாமவப் வபலான்ற நபரும் நலாடுகளுக்குக்கூட நிதியுதவி நசேய்யும்

அளவிற்குப் பதிமனந்த ஆண்டுகளில் உயர்த்தவிட்டத வமற்கு நஜெர்மனி.  உமழப்பின்

வலாரலா உறுதிகள  உளவவலா!  இத  தமிழ நமலாழி;  ஆனலால்  நஜெர்மலானியர்  வலாழவின் முச்சு

நமக்கும் அத முச்சேலாகும் நலாள எந்நலாவளலா! நலாமும் அவரவர் பணியிமன வஞ்சேமனயின்றி

ஆர்வத்வதலாடும் நலாணயத்வதலாடும், நநலாடியும் விணலாக்கலாத ஆற்றும் நலாள எந்நலாவளலா!

பிரலாங்க்வபலார்ட்  விமலான  நிமலயத்தில்  பயணிகள  கூடத்தில்  அமர்ந்த,  அந்நலாட்டின்

அழிமவயும்  மீண்டும் புத்தயிர்  நபற்று,  வளமும் வலிவும் நபற்றுப் நபருமம  வயலாடு

வலாழவமதயும் எண்ணி,  அமதப்வபலால் நலாமும் உயர்வத எந்நலாள  என்று ஏங்கியத என்

மனம்  அத  இமமப்நபலாழுதில்  நதற்வக  நநடுந்  தூரத்திற்கு  தலாவி  விட்டத.

பல்லலாயிரக்கணக்கலான  மமல்களுக்குக்கப்பலால்  நசேன்று  இறங்கியத.  அவதலா

ஆப்பிரிக்கலாவில்,  நபல்ஜியன்  கலாங்வகலாவில்  லலாமபரீன்  என்னும்  ஊரில்

ஐம்பதலாண்டுக்கலாலம் மருத்தவ நிமலயத்மத நடத்திய சேலான்வறலார் ஆல்பர்ட் சுமவட்சேர்.

என்ன  கம்பிரமலான  வதலாற்றம்!  ஐம்பத்மதந்த  ஆனடுகளுக்கு  முன்  அவர்  மருத்தவத்

நதலாண்மடத் நதலாடங்கிய மலாட்டுத் நதலாழுவம் மின்னி மமறந்தத.

மலாட்டுத் நதலாழுவத்த மருத்தவமமன இன்று கட்டட வசேதியுமடய மருத்தவமமன.

நதலாளளலாயிரம் வபர் இருந்த நலம் நபறும் நபருமமன!  இன்னும் முன்வனற்றமமடய

வவண்டியிருக்கும்  அப்பகுதிக்கு  யலாரும்  நசேன்று  பணீபுரிய  முன்வரலாத  வமலாசேமலான

பகுதிக்கு,  வபலாய்த் நதலாண்டுபுரிய  முடிவு  நசேய்தலார்  ஆல்பர்ட்  சுமவட்சேர்.  பிமழக்க
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வழியின்றிப்  வபலானலாரலா?  பிஜிக்கும்  நநட்டலாலக்  கும்  வமலாரிசுக்கும்  வயிற்றுப்

பிமழப்பிற்கலாகப் வபலாக வவண்டிய நிமலமய நம்மவருக்கு ஏற்படுத்திவனலாவம, அமதப்

வபலான்ற நநருக்கடியலால் கலாங்வகலாவிற்குக் குடி வயறினரலா சுமவட்சேர்? இல்மல, இல்மல.

தத்தவப்  வபரலாசிரியர்  பணியில்  வீற்றிருந்த  டலாக்டர்  ஆல்பர்ட்  சுமவட்சேர்  தம்

இருபத்வதழலாம்  வயதில்  கவனிப்பலாரற்று  வநலாய்  நநலாடியில்  மடிந்த  நகலாண்டிருந்த

கலாங்வகலா  மக்களுக்கு  மருத்தவஞ்  நசேய்த  நதலாண்டுபுரிய  விருப்பங்நகலாண்டலார்.

நஜெர்மலானிய  நலாட்டின்  மருத்தவப்  படிப்வபலா  நீண்டபடிப்பு;  ஏழலாண்டுப்  படிப்பு.

ஏற்நகனவவ தத்தவத்தில் வபரறிஞர். டலாக்டர் பட்டம் நபற்றுப் வபரலாசிரியரலாக விளங்கிய

சுமவட்சேர்,  இருபத்வதழு  வய  திற்குவமல்  புதிய  நீண்ட  மருத்தவப்  படிப்பில்  முமனந்

தலார்; தவறலாமல் வதறினலார் முப்பத்த நலான்கலாவத வயதில் கலாங்வகலாவிற்குச் நசேன்றலார்.

அன்மறய  கலாங்வகலாவில்  நபரிதம்  கலாட்டுக்  கலால  நிமல.  மலாட்டுத்  நதலாழுவவம

அவருக்குக்  கிமடத்தத.  அதில்  மருத்தவமமனமயத்  நதலாடங்கினர்.  உயிர்கமளப்

வபலாற்றல்  அவரத  சேமயம்;  அவரத  நநறி,  அவரத  வலாழக்மக.  இலட்சேக்கணக்கலான

வநலாயலாளிகமளக் குணப் படுத்திய இப் வபரறிஞர் சுமவட்சேருக்கு, ‘மக்கட் வசேமவக்கலான

‘வநலாபல் பரிசு’ கிமடத்தத.  அத அவருக்குப் நபருமமயன்று,  மக்கள இனத்தின் நன்றி

யுணர்ச்சிக்கு அமடயலாளம்.

பரிசுப் பணத்மத மருத்தவ சேலாமலக்குச் நசேலவிட்டலார்.  அடிக்கடி ஐவரலாப்பலாவிற்குச்

நசேன்று கலாங்வகலா மக்களின் வதமவகமள விளக்கிச் நசேலாற்நபலாழிவு ஆற்றி நிதி திரட்டினர்.

அத மட்டுமலா?  அவர் வமமல நலாட்டு இமசேயில் வல்லநர்;  அதிலம் வபரறிஞர் பட்டம்

நபற்றவர்.  எனவவ  இமசேக்  கச்வசேரிகள  பல  நடத்தியும்  பணம்  திரட்டினர்.

இமவநயல்லலாம் என் மனக்கண் முன் விமரந்தன.

அன்நறலாரு  நலாள,  அநமரிக்கச்  சிறுவன்-பன்னிரண்டு  வயதப்  மபயன்-முன்னின்று

நதலாடங்கிய  ’லலாம்பரின்  நிதி’  மய  இத்தலாலிய  நலாட்டு  விமலானத்தில்  நசேன்று  அப்

நபரியவரிடம் ஒப்பமடத்த நசேய்தியும் படமும் நிமன விற்கு வந்தன.

"தங்கள  வநரத்மத  எடுத்தக்  நகலாளவதற்கலாவும்  நதலாந்தரவு  நகலாடுப்பதற்கலாகவும்

மன்னியுங்கள'  என்ற  பீடிமகவயலாடு,  பல  இலட்சேம்  ரூபலாய்கமள  டலாக்டர்  ஆல்பர்ட்

சுமவட்சேரிடம்  பணிவவலாடு  அச்சிறுவன்  வழங்கிய  படம்  நம்  நசேன்மனச்  நசேய்தித்

தலாளிலம்  நவளியலானத.  நபருந்நதலாமகமயக்  நகலாடுக்கும்  சிறுவனுக்கும்  பணிவலாகக்

நகலாடுக்கக்  கற்றுக்  நகலாடுத்தளள  வமனலாட்டுப்  பண்பிமன  எண்ணி  எண்ணிப்

பூரிப்பதண்டு  நலான்.  மலாறலாக,  முமறயற்ற  வவண்டுவகலாவளலாடு  வபலாகும்  வபலாதம்

விறலாப்வபலாடு நசேல்லம் வபலாக்கிவனயும் கண்டு கண்டு,  பணியுமலாம் என்றும் நபருமம’
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என்னும்  திருக்  குறள  ஏட்டுச்  சுமரககலாய்தலாவனலா  என்று  ஏங்குவதம்  உண்டு.  இத்தமன

எண்ணங்களும் நல்ல பருவத்தக் குற்றலால அருவிநயனப் நபலாழிந்தன.

அவ்  வித்தகர்  டலாக்டர்  ஆல்பர்ட்  சுமவட்சேரின்  நுண்மலாண்  நுமழபுலம்  நநஞ்மசே

பளளிற்று.  தத்த  வத்தில்  வபரறிஞர்,  வமனலாட்டு  இமசேக்  கமலயில் வபரறிஞர்,

மருத்தவத்தில்  வபரறிஞரலான  பிறகும்  கலாமல  முதல்  நளளிரவு  வமர  கலாட்டுப்

பழக்கமுமடய  வநலாயலாளிகள  பலவரலாடு  வபலாரலாட  வவண்டியதலாக  இருந்தம்,  ஓயலாத

படித்தலார்;  எழுதினலார்.  கிறிஸதவ  சேமயத்மதப்  பரப்புவதற்கலான  படிப்புப்  நபற்றிருந்த

அவர் இந்தியத் தத்தவங்கமளப் பற்றியும் விரிவலாகப் படித்த அறிந்தலார்; திருக்குறமளயும்

அவர் கற்றலார்.  கசேடறக் கற்றலார்,  ஏற்நகனவவ அவ்வழி நின்றவர்;  எனவவ,  திருக்குறளின்

சிறப்பிமன  உணர்ந்தலார்.  ஒப்பு  வநலாக்கித்  திருக்குறளிலம்  சிறந்த  நூநலலான்மறத்  தலாம்

அறிந்ததில்மல எனத் தம் வலாழக்மக வரலலாற்றில் எழுதியுளளலார்.  அவர் கற்றதலால்,  அவர்

வபலாற்றியதலால்,  அவர்  எமட  வபலாட்டுக்  கலாட்டியதலால்,  வமனலாட்டு  மக்களிமடவய  நம்

திருக்குறளின் நபருமம பரவிற்று நலாம் யலாரும் பரப்ப முடியலாத அளவுக்குத் திருக்குறள

அறிமுகமலாயிற்று.

வபரறிஞர்  சேலாதமனயலாளரலாக  இருத்தல்  அரித.  வல்லவர்  நல்லவரலாக  இருத்தல்

அதனிலம்  அரித.  வபரறிஞர்  சேலாதமன  வமருவலாக,  நல்லவரலாக,  தூற்றலக்கும்

நதலால்மலகளுக்கும்  அஞ்சேலாத  நநடுங்கலாலம்  நதலாண்டலாற்  றல்  அத்தி  பூத்தலாற்வபலாலலாம்.

ஆனலால்  வபரறிஞர்  கலாட்டுக்குளவள  மக்களுக்கலாகத்  நதலாடர்ந்த  ஐம்ப  தலாண்டுக்  கலாலம்

நதலாண்டலாற்றி மமறந்தலார்.  அந்தச் சேலாதமன வமருமவ,  சேலான்வறலாமர,  ஈந்த நஜெர்மனிமய

வணங்கிற்று என் நநஞ்சேம். என் தமிழத் திருநலாட்டிலம் ஒர் ஆல்பர்ட் சுமவட்சேர் வதலான்ற

அருளவலாய் என்று முணுமுணுத்தத வலாய்.
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4. ஜினிவலாவில் முதல் நலாள

“நீங்கள ஜினிவலா நசேல்ல வவண்டியவர்கள என்று நிமனக்கிவறன். உங்கள ஏறுசீட்டு 

அப்படிக் கலாட்டுகிறத. அப்படியலானலால் உடவன புறப்படுங்கள. ஜினிவலா பயணிகளுக்குக் 

குரல்நகலாடுப்பத கலாதில் விழவில்மலயலா?” என்ற பக்கத்தில் வீற்றிருந்த ஆங்கிவலயர் 

நிமனவுபடுத்தினலார். நநலாடிப் நபலாழுதில் கருத்தலகத்திலிருந்த விடுபட்டு எழுந்வதன்.

பிரலாங்க்வபலார்ட்டிலிருந்த ஜினிவலாவிற்கு சுவிஸ விமலானத்தில் பயணமலாவனன்.  அத

குறித்த  வநரத்தில்  புறப்பட்டத.  நதற்கு  வநலாக்கிப்  பறந்தத;  விமலானத்தில்  உட்கலாரும்

இடத்தக்கு வமவல பரண் வபலான்ற இடம் உண்டு. நம் விமலானங்களில் திறந்த பரண்கவள

கலாணலலாம். எனவவ அவற்றில் மகப்மபமயக் கூட மவக்கக் கூடலாத என்பத விதி; சுவிஸ

விமலானத்தில்  பரணுக்கு  வமலப்  பின்னல்  இருந்தத.  எனவவ  பயணிகள  சிறு

மபகமளயும்  சிறு  நபட்டிகமளயும்  கலாலக்கடியில்  மவத்தக்  நகலாண்டு

நதலால்மலப்படவில்மல; வமலப் பரணில் மவத்த விடுகிறலார்கள.

ஒவர ‘ஒடுவழி’யில் ஒன்றன் பின் ஒன்றலாக என் விமலானமும்,  அதற்குமுன் மற்நறலாரு

விமலானமும் நசேல்லக் கண்வடன். முன்மனயத வமவலறியதம் நலான் நசேன்ற விமலானமும்

வமவல கிளம்பிப் பறந்தத.

நலாவளலா, மப்புமந்தலாரமற்ற நலாள. எனவவ நநடுந்தூரம் நதளிவலாகத் நதரிந்தத. நலாங்கள

கடந்த  நசேன்ற  பகுதியும்  நபரிதம்  மமலப்பகுதிவய.  விமலானத் திற்கு  இரு  பக்கமும்

மமலத் நதலாடர்.  பனிமமலத் நதலாடரும் கண்வடலாம்.  அதற்குப் நபயர் ஆல்ப்ஸ மமலத்

நதலாடர்.  மமலயுச்சியிலம்,  பளளத் தலாக்குகளிலம் ஊர்கள நதன்பட்டன.  அப்பகுதியில்

மமலக்  கலாட்சி  ரம்மியமலானத.  எங்கும்  பசுமமத்  வதலாற்றம்.  உயர்ந்த  மரக்  கலாடுகள

இருபக்கங்களிலம்  அழகிய  மமலக்  கலாட்சிகமளக்  கண்டுநகலாண்வட  இருக்மகயில்

ஜினிவலாமவ  நலாங்கள  நநருங்கிவிட்வடலாம்.  அதற்கலான  அறிவிப்பு  வந்தத.  அவர்கள

ஆமணப்படி  இருக்மகக்  கச்மசேமயக்  கட்டிக்நகலாண்வடலாம்.  புமக  பிடித்தக்  நகலாண்

டிருந்தவர்கள சிகநரட்மட அமணத்த விட்டலார்கள.

கீவழ நீர் மயம்.  அத ஜினிவலா ஏரி.  அதன் நீளம்  96  கிவலலா மீட்டர்கள.  அதன் நதன்

கமரயில் ஜினிவலா நகரம் உளளத. கமரவயலாரம் முழுதம் சிற்றுலார்கள.  நகரங்கள.  ஏரியில்

ஏரலாளமலான படகுகள மின்னின. இதவும் பலார்க்கத்தக்க கலாட்சி.

பிரலாங்க்வபலார்ட்டிலிருந்த ஜினிவலாவிற்குப் வபலாய்ச் வசேர ஐம்பத்மதந்த நிமிடங்கவள

பிடித்தன.  இதற்கிமடயில்  சிற்றுண்டி-பலமலான  உண்டிவய  பரிமலாறினலார்கள.  ஆனலால்
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எனக்குப்  பயனில்மல.  ஏன்?  மரக்கறிச்  சிற்றுண்டி  இல்மல.  அதற்கலான  தகவல்

வரவில்மலநயன்று  தங்களுக்கு  வந்த  குறிப்பிமனப்  பலார்த்த  விட்டுக்  மகமய

விரித்தவிட்டலார்கள. நல்ல வவமளயலாகக் கலாப்பியும் பிஸவகலாத்தம் மகநகலாடுத்தன.

ஜினிவலா  நகரம்,  ஏரியின்  கமரயில்  அமமந்தளள  அழகிய  நகரம்;  நபருநகரமன்று,

அதன் ஒரு வகலாடியிலிருந்த மற்நறலாரு வகலாடிக்குக் கலாரில் நசேல்லவதலானலால் பதிமனந்த

நிமிடங்களுக்குவமல் வதமவ இல்மல.

நலான் நசேன்றவபலாத நல்ல வகலாமடக் கலாலம்.  ஐவரலாப்பிய நகரங்கள பலவற்றிலிருந்த

வகலாமட  விடுமுமறக்கு  வந்தளளவர்கமள  எங்கும்  கண்வடன்.  எப்பக்கம்  வநலாக்கினும்

உணவுச்  சேலாமலகள;  சிற்றுண்டிக்  கமடகள;  ஐஸகிரீம்  விற்பமனக்கலான  நபட்டிக்

கமடகள.

ஜினிவலா  விமலான  நிமலயத்தில்  ‘தலாவனற்றி’  எக்ஸகவலட்டரில்  நசேல்ல

வவண்டியதலாயிற்று.  அத  எனக்குப்  பிடிப்பதில்மல.  வவறு  வழி?  பல்மலக்  கடித்தக்

நகலாண்டு.  சேமலாளித்த  விட்வடன்.  சுங்கச்  சேலாவடியில்  வநரமலாக  வில்மல;  நநலாடியில்

என்மன அனுப்பிவிட்டனர். வமனலாடுகளில் நபட்டி தூக்க ஆள கிமடப்பத அரித. தளளு

வண்டியில் நபட்டிமய ஏற்றி நலாவன தளளத் நதலாடங்கிவனன். பத்தடி தளளியதம் நண்பர்

திரு. சிதம்பர நலாதன் இந்த வநலாஞ்சேலானிடமிருந்த அமதப் பறித்தக் நகலாண்டலார். இவமரப்

பற்றிப் பின்னர் நசேலால்கிவறன்.

திரு. சிதம்பரநலாதன் தம் கலாரில் என்மன ஒட்டலக்கு அமழத்தச் நசேன்றலார் நபட்டிமய

அமறயில் மவத்தவிட்டு ஜினிவலாமவச் சுற்றிப் பலார்க்கச் நசேன்வறலாம்.

ஜினிவலா ஏரியின் நதன் வகலாடியில், நபலாங்குபுனல் உண்டு. இத இயற்மகயலானதன்று;

நசேயற்மகயலானத.  இயந்திர  உதவியலால்  நீர்  நபலாங்கி,  உயர்ந்த  விழகிறத.  எவ்வளவு

உயரம் நபலாங்கி எழுகிறத? சுமலார் 160 மீட்டர் உயரத்திற்குப் நபலாங்குகிறதலாம்.

வகலாமடக் கலாலம் முழுவதம்,  ஜினிவலா ஏரியில் படகுகள நிமறந்திருக்கும்.  ஜினிவலா

நகரில் பல படகுத் தமறகள இரு கமரகளிலம் உளள ஊருக்கு ஊர் படகுத் தமறகள.

நபரிய  ஊர்களில்  ஒன்றுக்கு  வமற் பட்ட  படகுத்  தமறகள  உளளன.  விமசேப்  படகுகள

வந்த தங்கி ஆட்கமள இறக்கவும் ஏறறவுமலான தமறகள ஏரியில் உளளன.

பயணப் படகுகள மட்டுமல்ல, ஏரியில் கலாண்பத. ஏரலாளமலான உல்லலாசேப் படகுகளும்

உளளன.

அவதலா  தடுப்புப்  படகு  அத  ஒரு  வமக.  இவதலா  மிதி  படகு  இத  ஒரு  வமக.

முந்தியமதச்  நசேலத்தப்  பயிற்சி  வதமவ.  பிந்தியதற்கு  அவ்வளவு  பயிற்சி  வதமவ
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இல்மல.  பிந்தியத  ஆபத்தக்  குமறவலானத.  அதில்  இரு  நபடல்கள  உளளன.  இருவர்

உட்கலார்ந்த  நகலாண்டு,  ஆளுக்நகலாரு நபடமல  மிதித்தலால் படகு ஒடும்.  விரும்பிய படி

திருப்பச்  சுக்கலான்  உண்டு.  பல  தடுப்புப்  படகுகளும்  மிதிபடகுகளும்  மிதக்கின்றன.

பலாய்ப்  படகுகளும்  நசேல்லகின்றன.  பலாய்ப்  படகுகமளச்  நசேலத்தத்  திறமமயும்

பயிற்சியும் அதிகம் வவண்டும். இத்தமன வமகப் படகுகளும் வலாடமகக்குக் கிமடக்கும்.

உடம்பு வநலாகலாமல் படகுப் பயணம் நசேய்ய விரும்புவவலார்க்கும் வசேதி உண்டு.  விமசேப்

படகுகள ஏரலாளம்.

அவற்மற அமர்த்திக் நகலாண்டு ஏரியில் நநடுந்தரவமலா, சிறித தூரவமலா சுற்றி வரலலாம்.

மிதி  படமகப்  பத்த  பன்னிரண்டு  வயத  சிறுவர்  சிறுமியர்  எடுத்தக்  நகலாண்டு

வபலாய்விடுகின்றனர்.  நபரிவயலார்  தமணகூட  இல்லலாமல்  ஏரியில்  சுற்றிவிட்டு

வருகின்றனர்;  தம்  முயற்சியிலம்,  அஞ்சேலாமமயிலம்  தலாவம  நசேயல்  புரிவதிலம்

வமனலாட்டுச்  சிறுவர்  சிறுமியர்  இளமமயிவலவய  பழகுவமதக்  கண்வடலாம்.  வபலாற்ற

வவண்டிய பழக்கந்தலாவன இத.

ஏரியில்  நீந்தி  விமளயலாடுவவலாரும்  பலர்.  நலாம்  குற்றலால  அருவியில்  மூழகி  மகிழ

அவலாவுவத  வபலால்,  வமனலாட்டு  மக்கள  கடல்களிலம்  ஏரிகளிலம்  நீந்தி  விமளயலாடப்

வபரலாவல்  நகலாளகின்றலார்கள.  அதற்கலாகக்  வகலாமடக்  கலாலத்மத  எதிர்பலார்த்தக்  கலாத்தக்

நகலாண்டிருப்பலார்கள.  வகலாமடயில்  தங்களுக்கு  உரிய  விடுமுமற  எடுத்தக்நகலாண்டு,

குடும்பம்  குடும்பமலாகக்  கடற்கமர  ஊர்களுக்கும்,  ஏரிக்கமர  ஊர்களுக்கும்  சுற்றுலலாச்

நசேல் வலார்கள.  ஜினிவலா நகரின் மக்கள நதலாமகமயவிடப் பயணிகள நதலாமக அதிகம்.

இடுப்புக்  கச்மசேயும்  மலார்புக்  கச்மசேயும்  மட்டும்  அணிந்த  கடற்கமர,  ஏரிக்கமர

ஓரங்களில்,  திறந்த  நவளியில்  படுத்தக்  நகலாண்டு,  நவய்யில்  கலாய்வதில்  வமனலாட்டு

மக்களுக்குப் பித்த.

ஜினிவலா,  பல  உலக  அமவகளுக்குத்  தமலமமநிமலயம்.  முன்பு  உலக  நலாடுகளின்

கழகம்  (League  of  Nations)  இங்கிருந்த  பணியலாற்றியத.  இப்வபலாத  ஐக்கிய  நலாடுகள

அமவயின்  (யூ.  என்.  ஒ.வின்)  பிரலாந்திய  அலவலகங்கள  இங்கிருந்த  பணி  புரிகின்றன.

உலகச்  சுகலாதலார  சேமப  யின்  தமலமமயிடமும்  இதவவ.  ஐ.  எல்.  ஒ  ,  அதலாவத

அமனத்தலகத் நதலாழிலலாளர் நிமலயத்தின் தமலமம இடம் ஜினிவலா.

உலக  அமவகள  சிலவற்றின்  தமலமம  இடமலாக  இருக்கும்  ஜினிவலா,

சுவிட்சேர்லலாந்தின் தமலநகர் அன்று. அந்நலாட்டின் தமலநகர் நபர்ன்.

சுவிட்சேர்லலாந்மத  நிமனத்ததம்,  கடிகலாரம்  மனக்கண்  முன்  வதலான்றும்.

நநடுங்கலாலமலாகக்  கடிகலார  உற்பத்திக்குப்  நபயர்  நபற்றத  இந்த  நலாடு.  நபருந்  நதலாழிற்
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கூடங்களில்  மட்டுமன்று  கடிகலார  உற்பத்தி,  கடிகலாரங் களுக்கலான  சிறுசிறு

பகுதிகமளநயல்லலாம்,  வீட்டுத்  நதலாழிலலாகச்  நசேய்கிறலார்களலாம்.  அவரவர்  வீட்டிலிருந்த

படிவய  தல்லியமலான  கருவிகமளக்  நகலாண்டு  நுட்பமலான  பகுதிகமளச்  நசேய்த,

நதலாழிற்சேலாமலக்குக் நகலாடுக்கின் றனர்.  நதலாழிற்சேலாமலகளில் அவற்மற உரிய வண்ணம்

நபலாருத்திச் சேரிபலார்த்த,  ஒட மவத்தச் வசேலாதித்த பிறகு விற்பமனக்கு அனுப்புகிறலார்கள.

சுவிட்சேர்லலாந்த, நவீன மருந்தகள உற்பத்திக்கும் முக்கியமலானத.
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5. சுவிட்சேர்லலாந்தின் சிறப்பு

சுவிட்சேர்லலாந்த ஒரு நமலாழி நலாடன்று; நலான்கு நமலாழி நலாடு. நஜெர்மனி, பிரலான்சு, இத்தலாலி, 

வரலாமலான்சு ஆகிய நலான்கும் ஆட்சி நமலாழிகள. ஒவ்நவலாரு கலான்டனில் (பிரலாந்தியத்தில்) 

ஒவ்நவலாரு நமலாழி நசேல்வலாக்குப் நபற்று விளங்குகிறத. நலாட்டலாட்சியில் நலான்கிற்கும் 

இடம். இவற்றிற்கு எழுத்த ஒன்வற.

சுவிட்சேர்லலாந்தில்  பிரலாந்திய  அரசிற்வக  அதிக  அதிகலாரம்  நலாட்டலாட்சிக்கு

வமரயறுக்கப்பட்ட குமறந்த அதிகலாரவம.

சேட்ட  மன்றங்களுக்குத்  வதர்ந்நதடுக்கப்பட்டவர்  சேரியலாக  நடக்கலாத  வபலாத,  திரும்ப

அமழத்தக்  நகலாளள  வலாக்கலாளர்களுக்கு  உரிமம  உண்டு.  இத்தமன  வலாக்கலாளர்கள,

திருப்பி  அமழக்கும்-அதலாவத  பதவி  நீக்கக்  வகலாரிக்மகயில்-மகநயழுத்திட்டலால்

சேட்டமன்ற உறுப்பினர் தம் பதவிக் கலாலம் முடிவதற்குமுன் விலகி விட வவண்டும் இத

அரசியல் சேட்டம்.

சேட்டமன்ற உறுப்பினர்கள  தங்கள மனம் வபலான வபலாக்கிவல நடந்தநகலாளளலாதபடி

இத  தடுக்கிறத.  எனவவ,  அங்வக  சேட்ட  மன்ற  உறுப்பினர்  கூடுவிட்டுக்  கூடு  பலாய

முடியலாத;  வதர்தலின்வபலாத  நகலாடுத்த  வலாக்குறுதிக்கு  மலாறலாகச்  நசேயல்பட  முடியலாத.

திரும்ப  அமழக்கும்  உரிமம  வலாக்கலாளருக்கு  இருப்பத  மக்களலாட்சிக்குத்  தமண!

வதர்ந்நதடுக்கப்பட்டவர்கமளத் தடம் புரண்டு உருளலாதபடி கட்மட வபலாடுகிறத.

சுவிட்சேர்லலாந்த  அழகிய  நலாடு;  மமலவளமும்  வன  வளமும்  நசேறிந்த  நலாடு;  பயிர்

வமககளும் நதலாழில் வமககளும் நசேழித்த நலாடு.  மக்கள வளமும் நபற்ற நலாடு.  சுவிஸ

மக்கள  உடல்  நலம்  உமடயவர்கள.  குழந்மதகள  அத்தமனயும்  நகலாழுநகலாழுநவன்று

இருக்கின்றன.  உடல்  நலத்வதலாடு  சுறுசுறுப்பும்  மிகுதி.  இரண்டும்  எதற்குப்

பயன்படுகின்றன?  நல்வலாழவிற்குப்  பயன்படுகின்றன.  நீண்ட  நநடுங்கலாலமலாக,  ஒன்றி

வலாழும் வழியிவல வளர்ந்தவர்கள சுவிஸ மக்கள.  அவர்களத மனவளமும் நபரித.  பல

நூற்றலாண்டுகளலாகப்  பல  நமலாழி  மக்களும்  இமணந்த  ஒன்றி,  ஒவர  நலாட்டவரலாக

வலாழகிறலார்கள. இமதத் திரு. சிதம்பரநலாதனிடம் கூறி மகிழந்வதன்.

“ஆம்.  நலாட்டில் வலாழும் நலான்கு நமலாழிகளுக்கும் ஒவர உரிமம நகலாடுத்திருப்பதலால்

நமலாழிப்  பமக  இல்மல.  அரசியல்  அதிகலாரம்  மமய  அரசிவல  குவியலாமல்  பிரலாந்திய

ஆட்சிகளுக்கும்  பரவி  இருப்பதலால்  அரசியல்  வபலாட்டிப்  புயல்கள  மமய  அரசிமன

ஆட்டிப் பமடப்ப தில்மல.
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அத மட்டுமலா? சின்னஞ் சிறு நலாடலாயிருப்பினும் பன்னூறு ஆண்டுகளலாகத் தன் கலாலில்

நின்று  வளம் நபற்ற  நலாடு  சுவிட்சேர்லலாந்த.  அத்தமனக்  கலாலமலாக  நடுநிமலமம  நலாடலாக

இயங்கி வரும் நலாடு இத.

பிரலான்ஸ  ஒரு  பக்கமும்,  நஜெர்மனி  எதிர்ப்  பக்கமும்  நின்று  நடத்திய  ஐவரலாப்பியப்

வபலார்களின் வபலாதம் நடுநிமலமம வகித்த நலாடு.  பின்னர்,  உலகப் வபலார்களின் வபலாதம்,

எப்பக்கமும்  வசேரலாமல்  தனித்த,  நடு  நிமலமமக்  நகலாளமகமயப்  பின்பற்றியத.  இந்

நலாட்டிலளள  பிரஞ்சு  நமலாழியினரலால்  பிரலான்ஸின்  பக்கம்  நலாட்மடச்  வசேர்க்க

முடியவில்மல. அவதவபலால் நஜெர்மலானிய நமலாழியினரலால் நஜெர்மனியின் பக்கம் நலாட்மட

இமணக்க முடியவில்மல. நஜெர்மனியும் இத்தலாலியும் இமணந்த வபலாரலாடியத நதரியும்.

அப்வபலாதம் சுவிஸ-நஜெர்மன் நமலாழியினரும், சுவிஸ-இத்தலாலிய நமலாழியினரும் கூட்டுச்

வசேர்ந்த,  நஜெர்மனியக்  கூட்டின்  பக்கம்  சுவிட்சேர்லலாந்மத  இழுத்தக்  நகலாண்டு  வபலாக

முடியவில்மல என்று வரலலாற்மற (சுருக்கப் படத்மத) நிமனவு படுத்திக் நகலாண்வடலாம்.

நமய்தலான்;  இந்நலாடு,  கூட்டுச்  வசேரலாக்  நகலாளமகமய  முழங்கவில்மல.  அமத

மூச்சேலாக்கிக்  நகலாண்டத.  நநடுங்  கலாலமலாக  அவ்வழிவய  இயங்குகிறத.  எப்படி  இயங்கு

கிறத. இத?

சுவிஸ  மக்கள  நமலாழி  அடிப்பமடமய  மவத்தத்  தங்கமளப்  பிரஞ்சுக்கலாரர்கள,

நஜெர்மலானியர்கள,  இத்தலாலி  யர்கள  என்று  பிரித்தக்  நகலாளளவில்மல;  வபசும்  நமலாழி

எதவலாயினும்  வலாழும்  நலாட்டுக்  குடிகளலாகி  விட்டனர்.  சேட்டப்படி  மட்டுமன்று,

சிந்தமனப்படியும்.  எனவவ,  சுவிஸ மக்களத  பற்று சுவிட்சேர்லலாந்தக்வக தங்கள நமலாழி

வபசும்  ஆதிநலாடு  என்று  நசேலால்லிக்  நகலாண்டு  சுவிஸ  மக்கள  யலாரும்

பிரலான்சிடவமலா நஜெர்மனியிடவமலா  கலாதல்  நகலாளவதில்மல.  பிற  நலாட்டிடம்  பற்றுப்

பதியமலாகவில்மல.  வபலார்  நநருக்கடியின்  வபலாதம்  கட்சி  வசேரலாதிருக்கிறலார்கள.  எனவவ,

அவரவர் வலாழும் பகுதிகளில் அவரவர் நமலாழிக்கு உரிமமயும் வலாழவும் கிமடக்கின்றன.

அவத  வநரம்  தங்கமளயும்  தங்கள  நலாட்மடயும்  வதமவயில்லலாத  சேண்மடகளில்  சிக்க

மவக்கலாமல், சீரழியச் நசேய்யலாமல் கலாக்க முடிகிறத என்பமத உணர்ந்வதன். இத நமக்கும்

பலாடமலானலால்  வலாழக்  கற்றுக்நகலாளவவலாம்.  குறிப்பலாகத்  தமிழர்கள  உணர்ச்சி

வயப்படலாமல்  இப்பலாடத்மதக் கசேடறக் கற்றல் நல்லத;  அதற்குத்  தக நிற்றல் பின்னும்

நல்லத  அந்நிமல  உருவலானலால்  நம்  அருமமத்  தமிழநமலாழி,  ஒரு  நலாட்டின்  ஒரு

நமலாழியலாக நின்றுவிடலாத. பல நலாட்டின் உயிர் நமலாழியலாக-ஆட்சி நமலாழியலாக ஒளிரும்.

இப்படிச்  சிந்தமனச்  சிறகடித்தப்  பறந்த  நகலாண்டிருக்மகயில்,  ‘வருந்தகிவறலாம்’

என்ற இரு குரல் வகட்டு நலானும் நண்பரும் திடுக்கிட்டு நின்வறலாம்.  நநலாடியில் நிமிர்ந்த

வநலாக்கிவனலாம்; கண்வடலாம். என்ன கண்வடலாம்?
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கலாமளயும்  பலாமவயும்  மகவகலாத்த  நிற்பமதக்  கண்வடலாம்.  ஜினிவலா  ஏரிக்கமர

ஓரமலாகக்  மகவகலாத்த,  கமதகள  பல  நசேலால்லி,  மகிழந்த,  நமல்ல  உலலாவி  வந்த

கலாதலர்கமளக்  கண்வடலாம்.  கலாதல்  உலகிவல  மிதந்த  வந்த  அவர்கள,  நலாங்கள

எதிர்ப்படுவமத  ஏறிட்டுப்  பலார்க்கவில்மல.  எங்கமள  நநருங்கிய  வபலாவத-எங்கவளலாடு

வமலாதவதற்கு நநலாடி முன்னவர-மற்றவர் இருப்பமத உணர்ந்தனர். நமடபலாமத யலாருக்கு

உரிமம  என்று  வழக்கலாடலாமல்,  அதிவல  வநரத்மதயும்  உணர்ச்சிமயயும்  பலாழலாக்கலாமல்,

தங்கள பண்பலாட்டு வழியில் விமரந்த, ‘வருந்தகிவறலாம்’ என்று இருவரும் கூற,  எங்கள

வமலாதல் தவிர்க்கப்பட்டத.

‘வருந்தகிவறலாம்’  என்று  தமல  தலாழத்திவிட்டு  நலாங்களும்  நடந்வதலாம்.  அவர்களும்

அமதவய நசேய்தலார்கள.

எங்கள வபச்சு, சுவிஸ மக்களத அன்றலாட வலாழக் மகமயப் பற்றிச் சுழன்றத.

அம் மக்கள தத்தம் வவமலமயவய கவனிப்பவர்கள. ‘அண்மட வீட்டில் நடப்பமத

எட்டிப் பலார்க்கலாதிருப்பதற்வக குட்மடக் கழுத்மதக்’ நகலாடுத்ததலாக நம் புரட்சிக் கவிஞர்

பலாரதிதலாசேன்  நம்மம  இடித்தமரக்  கிறலார்  நநட்மடத்  கழுத்மதக்  நகலாடுத்தலாற்கூடப்

பக்கத்தில்  எட்டிப்  பலார்க்கலாத  பக்குவம்  பமடத்த  மக்கள,  அம்மக்கள.  பிறர்

விவகலாரங்களில் தமலயிடுவத அவர்கள மரபன்று.  எனவவ,  குடும்பத்திற்குக் குடும்பம்

சேண்மடயிடுவத அரித; அரிதிலம் அரித.
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6 உல்லலாசேப் பயணம்

சிக்கனத்மதக் கமடப்பிடிப்பவர்கள சுவிஸ மக்கள. வங்கிக் கணக்கு மவக்கலாத மக்கவள 

இல்மல எனலலாம். கலாசு பணமலாக வீடுகளில் பூட்டி மவப்பவதலா, நவளியூர்களுக்கு 

எடுத்தச்நசேல்வவதலா, அவர்கள வழக்கமன்று. மலாறலாகச் சில்லமறச் நசேலவுகளுக்கலான 

பணம் மட்டுவம நரலாக்கமலாகக் மகயில் இருக்கும். மற்றப் பணத்மத வங்கியிவலவய 

மவத்திருப்பலார்கள வதமவயலான வபலாவத வலாங்கிக்நகலாளவலார்கள. கமடச் 

சேலாமலான்களுக்கும், ஓட்டல் சேலாப்பலாடுகளுக்கும், ‘நசேக்’ நகலாடுப்பத சேலாதலாரண நிகழச்சி. 

ஏவதலா பணக்கலாரர்கள மட்டுவம இப்படிச் நசேய்கிறலார்களலா? இல்மல; எல்வலலாருவம 

இப்படித் தலான்.

முதல்வததி வலாங்கிய முந்நூறு ரூபலாய்கமளக் மகயில் மவத்தக்நகலாண்டு, மூன்றலாவத

வலாரம் வமர நசேலவு நசேய்தவிட்டு,  நலான்கலாவத வலாரத்திற்கு நலான்கு பக்கமும் பலார்க்கும்

நம்  நிமல  நிமனவிற்கு  வந்தத.  வலாழத்  நதரிந்தவர்கமளப்  வபலால,  நலாமும்  மலாதச்

சேம்பளத்மத  வங்கிக்  கணக்கில்  வரவுநசேய்யச்  நசேலால்லிவிட்டு,  அவ்வப்  வபலாமதக்கு

வவண்டியமத மட்டும் வலாங்கிக் நகலாளவத முமறக்கு வந்தவிட்டலால் எப்படியிருக்கும்?

இப்படி ஒரு வகளவி பிறந்தத.

“நன்றலாயிருக்கும்  குமறந்த  பட்சேம்  நலான்கலாம்  வலாரத்தின்  நலான்கு  நலாள  நசேலவு

வமரயிலலாவத அந்த முர்நூறு ருபலாய் ஊதியம் நீளும்,”  என்பத பதில்.  இதில் அற்புதம்

ஒன்றுமில்மல.

‘எவ்வளவு  ஊதலாரியலானலாலம்,  மகயில்  நரலாக்கம்  மவத்தக்நகலாண்டு  நசேலவு

நசேய்யும்வபலாத வரும் தலாரலாளம்,  வங்கியிவல இருந்த வலாங்கிச் நசேலவு நசேய்யும் வபலாத

வருவதில்மல’ என்பத விளக்கம்.

மதமர டி.  வி.  எஸ.  உயர்நிமலப்பளளி ஆசிரியர்களின் அனுபவம் எங்கள வபச்மசே

வளர்த்தத.  என்ன  நசேய்தலார்கள  அவர்கள?  எலவலலாமரயும்  வபலால,  அவர்களும்  மலாதச்

சேம்பளத்மதக்  மகயிவல  நபற்றுக்நகலாண்டிருந்தலார்கள.  வீட்டிவல  பூட்டி

மவத்தக்நகலாண்டு  நசேலவு  நசேய்தவந்தலார்கள.  எல்வலலாமரயும்  வபலால  அவர்களுக்கும்

வபலாதலாமம, மலாதந்வதலாறும்.

ஈரலாண்டிற்கு  முன்  புதிய  வசேலாதமன  நசேய்த  பலார்த்தலார்கள  டி.  வி.  எஸ.  பளளி

ஆசிரியர்கள.  மலாதச்  சேம்பளத்மத  வங்கியின்  மூலம்  நசேலத்தம்படி

வகலாரினலார்கள.நிர்வலாகமும்  ஒப்புக்நகலாண்டத  சேம்பளப்  பட்டு  வலாடலா  இப்படிவய
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நடந்தத.  பல  மலாதங்களுக்குப்  பின்  கணக்குப்  பலார்த்தலார்கள.  எல்வலலார்  கணக்கிலம்

இல்லலாவிட்டலாலம்,  பலர்  கணக்கில்,  மலாத  சேம்பளம்  எஞ்சியிருக்கக்  கண்டலார்கள.

‘மகயிவல  சேம்பளம்  நபற்றிருந்தலால்  நவற்றலாட்களலாகவவ  நதலாடர்ந்திருப்வபலாம்.  வங்கி

வரவுச் சேம்பளம் தங்கிச் வசேருத’ என்று சேம்பந்தப்பட்டவர்கள மகிழந்தலார்கள.

இமதச்  நசேலால்லி  மகிழந்வதன்.  நல்ல  நதம்பிவல  உளள  மல்யுத்த  வீரர்;  அவரத

உடம்பிவல ஓடுகிறத உயிர்த் தடிப்புளள குருதி, இரண்நடலாரு நநலாடி சிறித இரத்தத்மத

ஓரிடத்தில்  நிறுத்தினலால்  என்ன  ஆகும்?  அவர்  மயங்கி  விழவலார்  இரத்தம்  இருந்தலால்

வபலாதலாத. ஒடினலால்தலான் உயிர் வலாழக்மக. அவதவபலால் பணம் இருந்தலால் வபலாதலாத. ஒடி,

உதவினலால்தலான்  நபலாருளலாதலார  உயிர்  மலாறலாகக்  வகலாடிவகலாடி  வீடுகளில்  பூட்டிப்பூட்டி

மவத்தலால், நலாட்டின் நபலாருளலாதலாரம் மயங்கிக் கிடக்கும். எனக்குத் நதரிந்தலால் வபலாதமலா?

சுவிஸ  நலாடு  வங்கிகளுக்குப்  நபயர்  வபலானத  என்பமதச்  சிதம்பரநலாதன்

நிமனவுபடுத்தினர்.

அந்நலாட்டில்  வங்கிக்  கணக்கு  பரம  இரகசியம்.  அமத  யலாருக்கும்  ஒருவபலாதம்

நவளியிடக்கூடலாத என்பத அந் நலாட்டுச் சேட்டம். எனவவ, சுவிஸ மக்கள மட்டுமல்லலாத,

பிற  நலாட்டவர்கள-இலட்சேக்கணக்கலானவர்கள-தங்கள  பணத்மதக்  கறுப்பலானலாலம்

நவளமளயலானலாலம் சுவிஸ நலாட்டு வங்கிகளில் வபலாட்டு மவத் திருக்கிறலார்கள. இதவும்

அந் நலாட்டுப் நபலாருளலாதலார முன்வனற்றத்திற்கும் வளர்ச்சிக்கும் நபருந்தமண நசேய்கிறத.

இமதநயல்லலாம்  வபசிக்நகலாண்வட  நடந்வதலாம்.  இயற்மக  நவளிச்சேம்

மமறயவில்மல.  மணிநயன்னநவன்று  மகக்  கடிகலாரத்மதப்  பலார்த்வதலாம்.  ஒன்பத

கலாட்டிற்று. ‘இரவு ஒன்பத மணிக்கும் பகல் நவளிச்சேமலா!’ என்று வியந்த நகலாண்வட கலார்

ஏறித் திரும்பிவனலாம்.

நலான் ஜினிவலாவிற்குப் வபலாய்ச் வசேர்ந்தத நவளளிக் கிழமம மலாமல.

சேனி,  ஞலாயிற்றுக்  கிழமம-இரு  நலாளகளும்  விடுமுமற  வமனலாட்டலார்  விடுமுமற

நலாளகமள  வீட்டில்  கழிப்பத  அரித.  அந்நலாளகளில்  அலவலகங்களில்  கலாக்மக

குருவிமயக்கூடக் கலாண முடியலாத.  வலார விடுமுமறயின்வபலாத,  நவளியூருக்கு மகிழச்சி

யுலலா,  பிக்னிக்  நசேல்லலாவிட்டலால்  அவர்களுக்குத்  தூக்கம்  வரலாத.  இப்  பழக்கம்

வமனலாடுகளில் வலாழும் நம்மவர்கமளயும் விடவில்மல.

எனவவ,  அடுத்த  நலாள  நவளியூருக்குக்  கலாரில்  நசேன்றுவரத்  திட்டமிட்டலார்

சிதம்பரலாலாதன்.  சேனிக் கிழமம மலாமல தமிழநலாடு நிதியமமச்சேர் மலாண்புமிகு மதியழகன்

ஜினிவலா  வருவதலாக  ஏற்பலாடு.  எனவவ  அவமர  விமலான  நிமலயத்தில்  வரவவற்கவும்
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விரும்பினலார்.  அதற்குத்  வதலாதலாக,  ஜீனிவலாவிற்கு  நலாற்பத்மதந்த  கிவலலா  தூரத்திலளள

‘அன்னசி’ என்ற இடத்திற்குப் வபலாக முடிவு நசேய்வதலாம்.

மறுநலாள கலாமலயிவல சிதம்பரநலாதன் கலாரில் அவர்,  அவரத மமனவி,  அவரத மகன்

குமலார், நலான் ஆகிய நலால்வரும் புறப்பட்வடலாம். கலார் சிட்நடனப் பறந்தத.

நசேன்மனயில் நலாற்பத கிவலலா மீட்டர்களுக்கு வமலம் நவளியூர் நீண்ட பயணத்தில்

ஐம்பத கிவலலா மீட்டர்களுக்கு வமலம் கலாமர வவகமலாக ஒடவிடுவதில 8 ல.  அவ்வளவு

குமறந்த ஓட்டத்திலம் என் கண் சேலாமலயின் வமவலவய இருக்கும்;  அடிக்கடி ‘பலார்த்த,

பலார்த்த’, என்று கலாவரலாட்டிமய நச்சேரிப்வபன்.

ஜினிவலா-அன்னசி  சேலாமலயில்,  நதலாண்ணுறு,  நூறு  கிவலலா  மீட்டர்  வவகத்தில்  கலாமர

ஒட்டினலார்  சிதம்பரநலாதன்.  அமத  நலான்  நபலாருட்படுத்தவில்மல.  அங்வக  திடீநரனத்

தணிச்சேல்  வந்தவிட்டதலா?  அப்படிநயலான்று  மில்மல.  ஆபத்த  இருந்தலால்  அல்லவலா

தணிச்சேல் வதமவப்பட?

நடுத் நதருவில் நின்று பமழய கமத வபசுவவலார் கிமடயலாத.  அங்நகல்லலாம் வண்டி

வழி  வண்டிக்வக;  நடக்கும்  ‘மன்னருக்கு’  நமட  பலாமதவய.  ‘பிவரக்மக’  வசேலாதிக்கும்

எருமம  நதருவிவல  வரலாத.  பயமறியலாத  இளங்கன்றும்  சேலாமலயிவல  ஓடலாத.  ஆட்டுக்

குட்டி  தளளிவயலாட  இடம்  வவறு.  எங்கிருந்வதலா  சேட்நடன்று  தலாவித்  நதலாடரும்  நலாயும்

நடுத்நதருவில்  தமல  கலாட்டலாத.  கட்சி  மலாறிகள  வபலால்  ஒடும்  கலாவரலாட்டிகள  இலர்.

வலாகனச்சேலாமல வலாகனங்களுக்வக அதிலம் விமரவு வழி விமரவு வண்டிகளுக்வக நமளள

ஒட்டுவவலார்க்கத் தனி வழி.  இந்நநறிகள கண்டிப்பலாகப் பின்பற்றப்படுகின்றன.  எனவவ

எவ்வளவு  விமரந்த  நசேன்றலாலம்  நமத்நதன  இருக்க  முடிந்தத. சுவிஸ  நலாட்டு

நநடுஞ்சேலாமலகள  நன்றலாக  அமமக்கப்பட்டுளளன.  அகலமலாகவும்

அமமக்கப்பட்டுளளன.  பல இடங்களில் ;  ஒவர திமசேயில் மூன்று கலார்கள நசேல்லம்படி

சேலாமலகள  அகன்றுளளன.  வழி  நநடுகிலம்  வகலாடிட்டுத்  தடம்  பிரித்தளளனர்.  ஒரு

தடத்திலிருந்த மறு தடத்திற்குச் சேட்நடன்று மலாறினலால் தீங்கு: சேனி, ஞலாயிறுகளில் நபருந்

தீங்கு..  ஒவ்நவலாரு  தடத்திலம்  சேங்கிலித  நதலாடர்வபலால  வரும்  வண்டிவயலாடு  வமலாத

வநரிடும்.  ஆகவவ  முன்கூட்டிவய,  பின்  விளக்மகயும்  மககலாட்டிமயயும்  வபலாதிய  தூரம்

வபலாட்டுக் கலாட்டிய பிறவக, தடம் மலாறலலாம்.

ஜினிவலாவில்  இருந்த  நலாங்கள  அன்னசிக்கு  விமரந்வதலாம்.  நவளியூர்  மக்கள

ஜினிவலாமவ வநலாக்கிப் பறந் தனர்.  நமலாத்தத்தில் சேலாமலநயல்லலாம் கலார் மயம்;  நிமனக்

கும்  முன்  பறக்கும்  கலார்மயம்.  அன்னசிமய  அமடந்வதலாம்.  இடந்வதடிக்  கலாமர

நிறுத்திவனலாம்.  வமனலாட்டு  நகரங்களில்  கலார்  வலாங்குவத  எளித.  அமத  நிறுத்த  இடம்
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பிடிப்பத  அரித.  குடியிருக்கும்  பல  குடும்பங்களுக்கும்  கலார்  இருக்கும்.  அத்தமன

கலார்கமளயும் நதருவிவல கூட,  வீட்டின் முன்வப நிறுத்த முடியலாத.  அக்கம் பக்கத்திலம்

அமலந்வத இடம் கலாண வவண்டும்.

அன்னசி அழகிய ஊர்.  அத பிரலான்ஸ நலாட்டில் உளளத.  அங்கு ஏரிநயலான்று உண்டு

ஜினிவலா  ஏரியளவு  நபரியதன்று.  ஆயினும்  வசீகரமலானத;  பயணிகமள  ஈர்ப்பத.  அந்த

ஏரியில் படகில் சுற்றிவரக் கருதிவனலாம்

கலாமரப் பூட்டிவிட்டுப் புறப்பட்வடலாம் புறப்படு வதற்கு முன்வன தலாகசேலாந்தி நசேய்த

நகலாண்வடலாம்.  வமகவமகயலான  பழச்சேலாறுகமள  டப்பலாக்களில்  நிரப்பி, சீல்  மவத்த,

கமடக்குக்  கமட  விற்கிறலார்கள.  எந்த  வநரம்  எந்த  விட்டிற்குப்  வபலானலாலம்  ,  டப்பலாச்

சேலாறுகமளப் நபறலலாம்.

ஜினிவலாவிலிருந்த  ஆரஞ்சுச்  சேலாறும்  அன்னலாசிச்  சேலாறும்  நகலாண்டுவந்திருந்வதலாம்.

அன்னலாசிச் சேலாறு அருந்தி விட்டு நலாங்கள அருகில் இருந்த ஏரிக்குச் நசேன்வறலாம்.  படகுத்

தமறநயலான்றுக்குச் நசேன்று மிதி படமக வலாடமகக்கு எடுத்தக் நகலாண்வடலாம.  திருமதி

சிதம்பரநலாதனும்  நசேல்வன்  குமலாரும்  முன்வன  அமர்ந்த  படமக  மிதித்த  ஒட்டினர்.

நலானும் நண்பரும் பின்வன இருந்த திட்டமிட்வடலாம். அன்னசிக்கு வரும் வழிநயலலலாம்

வபசிக்நகலாண்டு  வந்தம்  திட்டம்  தீட்டுதல்  முடிய  வில்வல.  அமதத்  நதலாடர்ந்வதலாம்.

படகில்  அப்படி  நயன்ன  திட்டம்  அத?  நல்ல  திட்டவம,  சேதித்  திட்டமன்று,  ஆக்கத்

திட்டவம; அழிவுத் திட்டமன்று.

வமவல  நவயில்;  ஆயினும்  இளங்கலாற்று  சில்நலன  வீசி  மகிழவித்தத.  படகுப்

பயணத்மத  நலாங்கள  மிகவும்  ரசித்வதலாம்;  மக்கள  நவயில்  கலாயும்  தமறமய  ஒதக்கி

விட்டு,  பிற தமறகமளக் கண்டு மகிழந்வதலாம்.  நபலாடிச் சிறுவரும் சிறுமியரும் ஏரியில்

முழகி  நீந்தி  விமளயலாடக்  கண்வடலாம்.  கீவழ  பலாத்வதலாம்.  ஆழக்  குமறவு  மட்டுமன்று;

மணற் பலாங்கலான நிலம் தமணபுரிவத நதரிந்தத.

இரலாமநலாதபுரம்  மலாவட்டத்தில்  வங்கலாள  விரிகுடலாவின்  கமரவயலாரத்திலளள

நதலாண்டிக்  கடற்கமரப்  பகுதியில்  நநடுந்தலாரத்திற்குக்  கடல்  ஆழமற்றிருப்பதலாகக்

வகளவி.  அங்வக மலாணவ மலாணவியர் நீரலாடி மகிழ வலாய்ப்புகள நசேய்ய வவண்டுநமன்று

சில  ஆண்டுகளுக்கு  முன்  நிமனத்தத  உண்டு.  வசேலாவியத்  ஒன்றியத்திலளள  ஆர்நடக்

மலாணவர் பலாசேமறமயக் கண்ட வபலாத அரும்பி மலர்ந்த நிமனப்பு அத உதிர்ந்த இதழலான

அத மீண்டும் மனம் விசியத. நல்லவர் எவரலாவத நசேய்த முடிக்கட்டுவம!

விமளயலாடிய அலப்புத் தீரக் கமரவயலாரப் புல்நவளியில் உட்கலார்ந்த, சேலாண்டவிச்சும்,

நகலாக்வகலாவகலாலலாவும் சேலாப்பிடும் இமளஞர்கமளயும் கண்வடலாம்.  கலாகித உமறகமளயும்
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மூடிகமளயும்  ஆங்கலாங்வக,  அப்படியப்படிவய  வபலாட்டுவிடுவதில்மல.  குழந்மதகள

கூட,  தலாங்கள  உண்டு  முடித்ததம்  உமறகமளயும்  பிறவற்மறயும்  ஒழுங்கலாகத்  திரட்டி

எடுத்தக்நகலாண்டு வபலாய்,  பக்கத்திலளள குப்மபக்கூமடயில் எறிந்தவிட்டு வருவமதக்

கண்டு  மகிழந்வதலாம்.  வலாமயக்  நகலாப்பளிக்கிவறன்  என்று  எச்சில்  தலானம்  நசேய்வவலார்

யலாரும் என் கண்ணில் நதன்படவில்மல.
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7. வகலாட்மடவிட்ட வகலாட்மட

அன்னசிப் பலாசேமறமய நலாங்கள விமரவில் மலாற்றி விட்வடலாம்; மலாண்புமிகு திரு. 

மதியழகமன வரவவற்கப் புறப்பட்வடலாம் வழியில் ஒரூரில் தங்கி, நலாங்கள உணவு 

உண்டுவிட்டு வநவர விமலான நிமலயத்திற்கு விமரந்வதலாம். குறிப்பிட்ட வநரத்திற்குப் 

பத்த நிமிடம் முன்னவர வபலாய்ச் வசேர்ந்வதலாம். அமமச்சேர் வரும் விமலானம் ஒரு மணி 

வநரம் தலாமதமலாக வருவதலாக அறிந்வதலாம். கலா த்தக்கிடக்க விரும்பவில்மல. எனவவ, நலான்

ஒட்டலக்குச் நசேன்வறன். சிதம்பரநலாதன் விட்டிற்குத் திரும்பினலார். குறிப்பிட்ட 

வநரத்திற்கு வந்த என்மன மட்டும் அமழத்தக் நகலாண்டு விமலான நிமலயத்மத 

அமடந்தலார் நண்பர் நலாதன்.

கலாமர  ஓரிடத்தில்  நிறுத்திவிட்டு,  அதற்நகதிரில்  இருந்த  மீட்டரில்  கலாமசேப்

வபலாட்டுவிட்டு, விமலான நிமலயத்திற்குள நசேன்வறலாம்

மலாண்புமிகு திரு. மதியழகனும், மலாண்புமிகு திரு. பரூக் மமரக்கலாயரும் என்மனயும்,

நலான்  அறிமுகப்படுத்திய  நலாதமனயும்  கண்டு  நபரு  மகிழவு  நகலாண்டனர்.

நவளிநலாடுகளில்  இருக்கும்வபலாத,  அறிமுகமலான  யலாரலாவத  நம்மம  வந்த  அமழத்தப்

வபலாவலார்களலா  என்னும்  வபரலாவல்  எழும்.  அத  நிமறவவறிவிட்டலால்  ஏற்படும்

மகிழச்சிக்கு  எல்மலவயத?  என்வனப்வபலான்று  பல  முமற  பிற  நலாடு  நசேன்று

ஏங்கியவர்க்வக இவ்வுணர்ச்சியின் ஆழம் நதரியும்.

அவர்கமள அமழத்தக்நகலாண்டு நவளிவய வந்வதலாம்.  அவர்கமள வரவவற்க நமத

தலாதவரகத்திலிருந்த ஒருவர் வந்திருந்தலார். உலக சுகலாதலார சேமபயில் நபரிய அதிகலாரியலாக

உளள  இலங்மகத்  தமிழர்  டலாக்டர்  சுந்தரம்  என்பவரும்  வந்திருந்தலார்.  அவரத  கலாரும்

சிதம்பரநலாதனின் கலாருக்கு அருகில் இருந்தத.

கலார்களுக்கு அருகில் வந்ததம்,  நலாதனின் கலாருக்கு இடப்புறம் நிறுத்தியிருந்த கலாரின்

நசேலாந்தக்கலாரர் நலாதனிடம் ஏவதலா கூறினலார்

“ஆ!  கலாசு  தீர்ந்த  விட்டதலா?  டிக்நகட்  நகலாடுப்பதற்குமுன்  வந்தவிட்வடன்.

நல்லவவமள;  அபரலாதச்  சீட்டு  வரவில்மல”  என்று  படபடப்பலாகக்  கூறிக்  நகலாண்வட,

மீட்டரில் மீண்டும் கலாசு வபலாட்டலார்.

கலார் நிற்கும் வநரத்தின் அளவிற்வகற்பக் கலாசு வபலாட வவண்டும். வபலாட்ட கலாசு தீர்ந்த

விட்ட  பிறகும்  அங்வகவய  நிற்க  வவண்டுமலானலால்  மீண்டும்  கலாசு  வபலாட வவண்டும்,

தவறினலால்  அபரலாதம்  அங்வகவய  விதிக்கப்படும்.  வவறு  வபச்சுக்கு  இடமில்மல.
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இரண்டலாவத முமற கலாசு வபலாட வவண்டிய வநரத்தில் அவர் விமலான நிமலயத்திற்குள

இருந்த விட்டலார்.

படபடப்வபலாடு  கலாசு  வபலாட்டுக்  நகலாண்டிருக்மகயில்  திரு.  சுந்தரம்,  அமமச்சேர்

இருவமரயும்  தம்  கலாரில்  ஏற்றிக்நகலாண்டிருந்தலார்.  மலாண்புமிகு  திரு.  மதியழகன்  கலாரின்

(மன் இடத்தில் அமர்ந்தலார். அவர் தமத வலக்மகமய வமவல உயர்த்தி மவத்திருப்பமதக்

கவனியலாமல் கதமவச் சேலாத்தினலார் சுந்தரம்.

‘ஆ!  என்று  வகட்டதம்  விமரந்த  கதமவத்  திறந்தலார்.  அமமச்சேரத  வலத  மகயில்

நடுவிரல்  கலாயம்  பட்டிருந்தத.  அமமச்சேர்  வகலாபப்படவில்மல.  “விரலில்  வவறு  பக்கம்

அழுத்தியிருந்தலால்,  எலம்பு  முறிந்திருக்கலலாம்;  இவ்வளவவலாடு  விட்டவத!”  என்று

எங்களுக்கு ஆறுதல் கூறினர்.

விமலான  நிமலய  மருத்தவ  நிமலயத்தில்  மருந்த  இட்டு,  ஒட்டுப்  வபலாட்டுவிட்டுப்

புறப்பட்வடலாம்.  ஒய்நவடுக்கலாமல்,  ஜினிவலாமவச் சுற்றி வந்வதலாம்.  நவறிச்வசேலாடியிருந்த

கமடத்  நதருவின்  வழியலாக  ஏரிக்  கமரக்குச்  நசேன்வறலாம்.  ‘நபலாங்கு  புனமல’க்  கண்டு

பூரித்வதலாம்; மலர்க் கடிகலாரத்மதக் கண்டு மகிழந்வதலாம்.

ஜினிவலா நகரத்தில் பலார்க்க வவண்டிய கலாட்சிகளுள ஒன்று மலர்க் கடிகலாரம்.  கடிகலார

முகம்  மலர்ச்  நசேடிகளலாலம்  புற்களலாலம்  அமமக்கப்பட்டத.  எண்கமளயும்

மலர்களலாவலவய  அமமத்தளளனர்.  அதன்  அடியில்,  நிலத்தில்  பலாதகலாப்பலாக,  கடிகலாரக்

கருவிமய  புமதத்த  மவத்தளளனர்.  அவதலாடு  சேலாதலாரண  கடிகலாரத்தில் உளளத  வபலால

இரண்டு முட்கள இமணந்தளளன. ஒன்று மணி கலாட்டுகிறத; மற்நறலான்று நிமிடத்மதக்

கலாட்டுகிறத.  நலான்,  1951 ல்  என்  மமனவிவயலாடு,  ஜினிவலா  வபலானவபலாத  இம்  மலர்க்

கடிகலாரத்மதக் கண்டு மகிழந்வதன். அன்று வபலால், இன்றும் அத பசுமமயலாகவவ இருக்கக்

கண்வடன்.

முன்பு  உலக  நலாடுகளின்  கழக  (League  of  Nations’)  அலவலகமலாயிருந்த,  இப்வபலாத

ஐக்கிய  நலாடுகளின்  அமவக்குரிய  பிரலாந்திய  அலவலகமலாக  இருக்கும்  நபரிய  அழகிய

கட்டிடத்மதச்  சுற்றிப்  பலார்த்வதலாம்.  அமவ  மண்டபம்,  குழு  அமறகள  எங்கமளக்

கவர்ந்தன.  அமவ  மண்டபப்  படுதலாக்கள  இந்தியப்  பட்டலால்  ஆனமவ.  அவற்மற

இந்தியலா  ஆதியில்,  தனத  நன்நகலாமடயலாக  வழங்கிற்று  என்று  வகளவிப்பட்டுப்

நபருமிதம் நகலாண்வடலாம்.

அமவ  மண்டபத்தில்  நலாங்கள  மட்டுவம  இருந்வதலாம்.  அமவத்  தமலவர்  இடத்தில்

அமர்ந்த  பலார்த்தலால்  என்ன  என்கிற  குறும்பு  எண்ணம்  எழுந்தத  ஒருவருக்கு.  அதன்
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மலாண்பிமனக்  குமறக்கும்படி  கருதக்  கூடலாத  என்று  அவமர  நநறிப்படுத்தி  அமழத்த

வந்தலார் மலாண்புமிகு மதியழகன்.

அன்றிரவு  அமனவர்க்கும்  நண்பர்  சிதம்பரநலாதன்  வீட்டில்  விருந்த  சேன்ன  அரிசிச்

வசேலாறும்,  சேலாம்பலாரும்,  ரசேமும்,  தயிரும்,  பூரியும்,  கலாய்கறிகளும்  ஜினிவலாவில்

இருக்கிவறலாநமன்பமதவய  மறக்க  மவத்தன.  நல்ல  சேமமயல்;  நல்லபசேலாரம்:

விருந்வதலாம்பலம் பிரமலாதம். அவரவர் ஒட்டலக்குத் திரும்ப நளளிரவலாகி விட்டத.

அடுத்த  நலாள  பிற்பகல்,  மலாண்புமிகு  மமரக்கலாயரும்,  மலாண்புமிகு  மதியழகனும்

வரலாமிற்குப்  புறப்பட வவண்டும்.  எனவவ  முற்பகலில்,  ஜினிவலாவில்  சில  பகுதிகமளக்

கலாட்டிவனலாம் . பின்னர் விமசேப்படகில் அமமச்சேர்கவளலாடு ஏரியில் பயணஞ் நசேய்வதலாம்.

அந்த விமசேப் படமக ஒட்டியவர் கலகலப்பலான வபர்வழி.  வலாட்ட சேலாட்டமலான சிறுவன்

ஒருவன்  அப்  பயணத்தில்  எங்கவளலாடு  வந்தலான்.  புமகப்படம்  எடுக்க  முயன்வறலாம்.

நவட்கப்பட்டலான். வகப்டன்’ சிறுவமனச் சேரிக்கட்டி,  எங்கவளலாடு நின்று படம் எடுத்தக்

நகலாளளச் நசேய்தலார்.

முந்திய நலாள மலர்க்கடிகலாரத்மதக் கண்டவபலாத,  புமகப்படநமடுக்கப் வபலாதிய ஒளி

இல்மல.  எனவவ ஞலாயிறன்று எல்வலலாரும் வசேர்ந்த,  மலர்க்கடிகலாரத்தின் அருகில் நின்று

படம்  பிடித்தக்  நகலாண்வடலாம்.  அமமச்சேர்  இருவரும்  கலாட்சிக்கு  எளியவர்,  நட்புக்கு

இனியவர் என்பமத அங்கிருந்தவர்கவள உமரக்க முடியும்.

பிற்பகல் நலானும் நலாதனும் நவளியூர் வபலாவதலாகத் திட்டம் அப்வபலாத நண்பர் சுந்தரம்

அமமச்சேர்கவளலாடு  இருந்த  வழியனுப்புவதலாக  ஏற்பலாடு.  அதன்  படி  நண்பர்  சுந்தரம்

வீட்டிற்கு  அமமச்சேர்கள  நசேன்றலார்கள.  நசேல்லமுன் நிதி அமமச்சேர்  என்மனத்  தனியலாக

அமழத்தப்  வபசினலார்;  உலகப்  பல்கமலக்  கழகச்  வசேமவயின்  நபலாத

அமவக்கூட்டத்மதச்  நசேன்மனயில்  நல்லபடி  நடத்திக்நகலாடுக்கச்  நசேலான்னலார்;  அரசினர்

வவண்டிய  நிதி  உதவி  நசேய்யக்கூடும்  என்றலார்;  பலாரிசில்  சேந்திக்கும்  வபலாத,  நிதி  உதவி

வகலாரும் கடிதத்மதக் நகலாண்டு வரச் நசேலான்னலார்.

நலானும்  நலாதனும்  அவரத  விட்டிற்குச்  நசேன்று  திருமதி  நலாதமனயும்  நசேல்வன்

குமலாமரயும்  அமழத்தக்  நகலாண்டு  வடக்கு  வநலாக்கி  விமரந்வதலாம்.  சுவிஸ

நலாட்டுப் புறங்கமளக்  கலாணவவண்டுநமன்பத  எங்கள  வநலாக்கம்.  அத  நிமறவவறிற்று.

பல ஊர்கமளப் பலார்த்தக்நகலாண்டு நசேன்வறலாம். வழியில் ஓரூரில், ஏரிக்கமரவயலாரம் புல்

நவளியில் இருந்த பகலணவு உண்வடலாம்.
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கிச்சிலிப்பழச்  சேலாதம்,  தயிர்ச்வசேலாறு,  உருமளக்  கிழங்குப்  நபலாரியல்,  அப்பளம்,

ஊறுகலாய்  பகல்  உணவலாயின.  சேலாப்பலாட்டிற்கு  முன்பு,  பழச்சேலாறும்  அருந்திவனலாம்.

சேலாப்பலாட்டிற்குப் பின், ஐஸகிரீம். இத்தமனயும் வீட்டிலிருந்த எங்கவளலாடு வந்தன.

லூவசேன்  என்ற  நகரத்மதத்  தலாண்டி,  குருயர்  அமணக்குச்  நசேன்வறலாம்.  அந்நலாட்டின்

நபரிய அமண அத. அமணமயவிட வழியிலளள ஊர்களும் கலாட்சிகளும சிறந்தமவ.

அமணமய  விட்டுப்  பல  கிவலலா  மீட்டர்  நசேன்றதம்  குருயர்  என்ற  ஊமர

அமடந்வதலாம்.

இவ்வூர்  உயர்ந்த  வமட்டுப்  பூமியில்  உளளத.  மிகத்  நதலான்மமயலான  ஊர்.  பமழய

வகலாட்மடநயலான்று  இங்வக  இருக்கிறத.  அதற்குள  இரண்டு  மலாடி  அரண்மமன.

வகலாட்மடமயயும் அரண்மமனமயயும் கலாண வருவவலார் கூட்டம் நபரித.

ஊமர நநருங்கியதம்,  ஊருக்கு நவளிவய வலாகனங்கள தங்குமிடத்மதக் கண்வடலாம்.

அங்வகவய கலாமர நிறுத்திவிட்வடலாம்.  ஏன் நதரியுமலா? ‘தங்கள ஊருக்குள யலாரும் கலாரில்

வந்த  நதலால்மல  நகலாடுக்கக்கூடலாத;  வயதலானவர்களும்  குழந்மதகளும்  அச்சேமின்றி

நடமலாட வவண்டும்’ என்பத அவ்வூரலார் கருத்தலாம். அப்படிவய விதித்தவிட்டலார்கள.

‘எங்கள ஊருக்குள எந்த மலாற்றுக் கட்சியலான் தமல கலாட்டுகிறலான் பலார்க்கலலாம்’ என்று

கலாட்டுக்கலால  தர்பலார்  நடத்திய  ஊர்த்தமலவர்கமளப்  பற்றி,  நலான்  சிறுவனலாக

இருந்தவபலாத வகளவிப்பட்டதண்டு. அந்நிமல நிமனவிற்கு வந்தத.

ஊருக்குள நடந்த அதன் உச்சியில் இருக்கும் வகலாட்மடக்குச் நசேன்வரும். ஊர் சிறியத.

ஒவர  நதரு.  இரு  மருங்கிலம்  பமழய  வீடுகள.  வகலாட்மடக்குள  நசேல்ல  நுமழவுக்

கட்டணம் உண்டு.  அந்த வசூமலக் நகலாண்டு வகலாட்மடமய நன்கு பரலாமரிக்கிறலார்கள.

வகலாட்மட  அமமந்தளள  இடம்  அக்கலாலப்  பலாதகலாப்பிற்  குத்  தக்க  இடம்.  பமழய

அரண்மமனமயக்  கலாணும்  வபலாத,  அக்கலால  மன்னர்கமளப்  பற்றி  எனக்குப்  பரிதலாபம்

ஏற்படும்,  ஏன்?  இன்று  நடுத்தர  வகுப்மபச்  வசேர்ந்தவர்க்கும்  கிமடக்கும்  ஓடுநீர்  வசேதி,

மின்சேலார விளக்கு வசேதி, குளியல் வசேதி, அக்கலால மன்னருக்குக் கிமடயலாவத!

இக்  வகலாட்மடயின்  வரலலாறு  வவடிக்மகயலானத.  அதற்கு  உரிய  கமடசிப்  பிரபு  ஒர்

ஊதலாரி.  கடன்  வலாங்கிச்  நசேலவு  நசேய்த  வந்தலான்.  கடனில்  மூழகி  விட்டலான்;

வகலாட்மடவிட்டலான். வகலாட்மட ஏலத்திற்கு வந்தத. நசேல்வன் எவவனலா ஏலநமடுத்தலான்.

பல்லலாண்டிற்குப் பின் ஊருக்குக் நகலாடுத்தவிட்டலான்.

இவ்வூர் பலாலலாமடக்கு, சீஸ’ஸ-க்கு நநடுங்கலால மலாகப் நபயர் வபலானதலாம். அங்குளள

மலாடிக்  கட்டடம்  ஒன்றின்  வயத  முந்நூறுக்கு  வமல்.  நதருவின்  இரு  மருங்கிலம்
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சிற்றுண்டிச்சேலாமல.  நதருமவக்  கூழலாங்கற்கள  பதித்த  உருவலாக்கியுளளனர்.  நதருமவக்

கடந்த நசேல்லம்வபலாத திருமதி நலாதனின் புடமவமய வியப் வபலாடு பலார்த்தனர்.

சிற்றுண்டிச்சேலாமல  நயலான்றிற்குச்  நசேன்வறலாம்.  உளவள  நசேன்று  உண்பமதவிட

நவளிவய  இருந்த  உண்பதற்வக  அங்குளளவர்களுக்கு  வமலாகம்.  நலாங்களும்  நவளிவய,

வண்ணக் குமடகளின் நிழலில் அமர்ந்த கலாப்பியருந்திவனலாம்.

இருட்டும் வவமளயில் புறப்பட்டு ஜினிவலாவிற்குத் திரும்பிவனலாம்.  ஊர்  வந்த  வசேர

ஒன்பத மணிக்கு வமலலாகிவிட்டத. தம்பும் தூசியும் குமறவலாகவும், குளுமம நிமறந்தம்

நலாள முழுதம் வீசிய மமலக்கலாற்று அலப்மபக் நகலாடுக்கலாமல் கலாத்தத
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8. உலகப் பல்கமலக் கழகச் வசேமவ

ஜெஜமலத்திங்கள மூன்றலாம் நலாள கலாமல 8-45 மணிக்கு, நண்பர் நலாதன் நலான் தங்கியிருந்த 

ஓட்டலக்கு வந்தலார். நலான் சிற்றுண்டி உண்டுவிட்டு, நபட்டிவயலாடு ஆயத்த மலாயிருந்வதன்.

ஒட்டலக்கு கட்டவவண்டியமதக் கட்டி விட்டு நவளிவயறிவனலாம், வநவர நலாதன் 

அலவலகத் திற்குச் நசேன்வறலாம்.

திரு.  சிதம்பரநலாதன், ‘உலகப் பல்கமலக் கழகச் வசேமவ’ என்னும் உலக அமமப்பின்

நசேக்ரடரி  நஜெனரல்.  அந்த  அமமப்பின்  அலவலகம்  பமழய  ஜினிவலாவில்  இருக்கிறத.

அத  அமமந்தளள  நதரு  குறுகலலானத.  நலாதன்  தம்  கலாமர  நிறுத்தவதற்கலாகக்  குறுகிய

நதருக்கமளச்  சுற்றிச்  சுற்றி  வந்தலார்.  கமடசியில்  ஒரு  வகலாடியில்  இடம்  கிமடத்தத.

அங்வக நிறுத்திவிட்டு ஐந்த நிமிடம் நடந்த அலவலகம் வசேர்ந்வதலாம்.

“இந்தப்  பலாடுபடுவதற்குப்  பதில்,  வீட்டிலிருந்த  நடந்வத  வந்தவிடலலாம்

வபலாலிருக்கிறத” என்வறன்.

“ஆம்.  நண்பர்கள  வரும்வபலாத  பயன்படவவ  கலார்!”  என்று  புன்முறுவவலலாடு

பதிலமரத்தலார்.

நண்பர்கள என்றலால் யலார்? அவர்கள எப்வபலாவதலா வருபவர்களலா?

நண்பர்கள  பல  நலாட்டவர்கள.  வலாரத்திற்குப்  பலாதி  நலாள  யலாரலாவத  வந்த

வபலாய்க்நகலாண்டிருப்பலார்கள.  அவர்கவளலாடு  நதலாடர்பு  நகலாண்டு  திட்டமிட்டு  ஊக்கு

வித்தச் வசேமவ நசேய்வவத உலகப் பல்கமலக் கழகச் வசேமவயின் (உ.ப. வசே.) வவமல.

அலவலகக் கட்டடத்மத நநருங்கிவனலாம் பழங்கலாலக் கட்டடமலாகக் கலாட்சியளித்தத.

பமழய  கட்டடவமலா?  என்வறன்.  ஆம்.  மிகப்  பமழயத.  பல  நூற்றலாண்டுகளுக்கு  முன்,

கிறித்தவச்  சேமயலாச்சேலாரியர்களுள  ஒருவரலாக  விளங்கிய  கலால்வின்  இக்  கட்டடத்தில்

இருந்வத  சேமயத்  நதலாண்டலாற்றினர்'  என்று  நலாதன்  விளக்கினலார்.  அத்  நதருவிற்குத்

‘கலால்வின் நதரு’ என்று நபயர்.

பழம்  நபரும்  கட்டடத்தில்,  புதியநதலாரு  மலானுடத்  நதலாண்டு  நடக்கிறத;  ஐம்பத

ஆண்டுகளலாக நடக்கிறத. எத்தமகய நதலாண்டு அத?

இருபதலாம் நூற்றலாண்டின் இரண்டலாம் பத்தலாண்டுக் கலால வரம்பில் முதல் உலகப்வபலார்

நடந்தத.  முன்னநரல்லலாம்  கண்டப்  வபலாரலாக  இருந்தத  அப்வபலாத  உலகப்  வபலாரலாக
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மூண்டத.  விமளவு?  நசேலால்நலலாணலாத்  தன்பம்  எழுத  முடியலாத  அழிவு:  கணக்கிட

முடியலாத ஆட்வசேதம்.

முன்னர்  மலாட  மலாளிமககளலாக  எழுந்த  நின்றமவ  வபலாரின்  முடிவில்

கற்குவியல்களலாக,  பிணங்கமள  அடக்கிக்  நகலாண்டிருக்கும்  குவியல்களலாயின.  நபரும்

நபரும் ஆமலகநளல்லலாம் நலாற்றமடிக்கும் இடிபலாடுகளலாயின. கல்லூரிகளும் பல்கமலக்

கழகங்களும்  இத்தமகய  அழிவிலிருந்த  தப்பவில்மல.  கல்லூரிகள  இருந்த  இடத்மதக்

கண்டுபிடிக்க  இயலவில்மல.  வகுப்பமறகமளக்  கலாவணலாம்  விடுதிகமளக்  கலாவணலாம்.

படிக்க  நூல்கள  உண்டலா?  அமவயும்  அழிந்த  வபலாயின.  விளக்கு  உண்டலா?  முயன்று

உற்பத்தி  நசேய்தலாக  வவண்டும்.  இமவ  கிடக்கட்டும்;  உண்ண  உணவு  கிமடத்ததலா?

மலாணவர்க்கலாவத  உடுத்த  உமடயுண்டலா?  வபலாட்டுக்  நகலாளள  கலாலணி  எங்வக?

நலாநளல்லலாம் அல்லற்பட்ட மலாணவர் சேமுதலாயம் படுத்த உறங்கவலாவத இடமுண்டலா?

ஒரு பலாமனச் வசேலாற்றுக்கு ஒரு வசேலாறு பதம். இவதலா ஒரு பல்கமலக் கழகத்தின் நிமல:

வியன்னலா  பல்கமலக்  கழகம்.  அங்வக  பதிமனயலாயிரம்  மலாணவ  மலாணவியர்.

அவர்களில்  ஆயிரத்த  நலானூறு  வபர்  நபண்கள.  அவர்களுக்கு  ஒவர  வவமள  உணவு.

சுரீநரன்று மதக்கும் பனித்தமரயில் நவறும் கலாவலலாடு நடக்க வவண்டிய நிமல பலருக்கு.

வமலம் பலருக்கு ஒட்மடகள நிமறந்த கலாலணி உமடயலாவத வபலாதிய அளவு உண்டலா?

இல்மல.  மலாற்றுமட  இல்லலாதவர்கவள  நபரும்பலாவலலார்,  உறங்கும்வபலாத  வவற்றுமட

இல்மல.  எங்வக  உறங்கினலார்கள  நதரியுமலா?  பலருக்குக்  படுக்மக  அமற  கிமடயலாத.

எனவவ, புளி முட்மடகள வபலால் கழிவமறப் பலாமதகளில்கூட உருண்டு உறங்கினலார்கள.

இன்னும்  என்ன  நகலாடுமம  வவண்டும்!  இத்தமன  நகலாடுமமகளின்  விமளவலாக

வநலாய்கள தலாக்கி உலக்கின.

மண்ணலாமசே  பிடித்த,  ஆதிக்கநவறி  பிடித்த  நலாட்டுத்  தமலவர்கமளக்

கண்மூடித்தனமலாகப்  பின்பற்றிய  ஐவரலாப்பிய  நலாடுகளிவல  வபலார்  முடிந்த  வவமள.

அப்நபலாழுத  அனுபவித்த  அவல  நிமலக்கு  இஃத  ஒர்  எடுத்தக்கலாட்டு.  மற்றப்

பல்கமலக்கழகங்கள, கல்லூரிகள நிமலயும் நகலாடுமமயலானவத; கடுமமயலானவத.

இமத  அறிந்த  நல்வலலார்  சிலர்  கசிந்த  உருகினர்.  தீவயலாமரத்  திட்டிக்நகலாண்வட

ஆறுதல்  அமடயலாமல்,  அழிவிலிருந்த  ஆக்கத்திற்கு  உயர்த்த  உறுதி  நகலாண்டனர்:

உமழக்க  முன்வந்தனர்.  கட்டலாயம்  ஏதமின்றி,  விரும்பிக்  நகலாடுக்கும்  பணத்மதயும்

நபலாருளகமளயும்  திரட்டி,  பஞ்சே  நிவலாரண  வவமல,  பட்டினி  ஒழிப்புப்பணி,  வநலாய்

நீக்கும்  மருத்தவ  வசேமவ,  தன்னுதவிக்கு  உதவி,  உமடக்நகலாமட,  நூல்  நகலாமட

ஆகியவற்றுக்கு  ஏற்பலாடு  நசேய்தனர்.  இவ்வவறுபலாடுகமளக்  கவனிக்க,  ஐவரலாப்பிய
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மலாணவர்  நிவலாரணம்  என்ற  நபயரில்  ஒரமமப்மப ஏற்படுத்திக்  நகலாண்டலார்கள.  அதன்

மூலம் பலர், இத்தமகய மலாணவர் நதலாண்டிவல குதித்தனர்.

எடுத்த  எடுப்பிவல  அன்னதலானம்;  உமடதலானம்;  மருந்தக்  நகலாமட  எப்வபலாதம்

நகலாமட நகலாடுத்தக் நகலாண்டிருப்பத நகலாடுப்வபலார்க்கும் நல்லதன்று; நபறுவவலார்க்கும்

நல்லதன்று.  திடீர்  ஆபத்தில்  நகலாமட  வலாங்கலலாம்.  விமரவில்  அதிலிருந்த

விடுபடவவண்டும்.தன் கலாலில் நிற்க வவண்டும்; தன் உமழப்பினலால் வலாழ வவண்டும்.

இரண்டலாவத  கட்டத்தில்  அப்படிவய  ஏற்பலாடு  நசேய்தனர்.  உமட  மதக்க,  பழுத

பலார்க்க  வவண்டிய  கருவிகமளத்  தந்த  உதவினர்.  மலாணவர்கள  ஓய்ந்த  வநரத்தில்

தங்களுக்கும் மற்ற மலாணவர்களுக்கும் உமட மதத்த உதவினலார்கள.  கலாலணி மதக்கவும்

கருவிக்  நகலாமட  விடுதிமயக்  கட்டிக்  நகலாடுக்கவில்மல.  விடுதி  கட்டுவதற்கலான

நபலாருளகமளத்  தந்தனர்.  முமற  நதரிந்த  கட்டட  வல்லநர்களின்  ஆவலலாசேமனமய

அவர்களுக்கு ஈந்தனர்.  இவற்மறநயல்லலாம் நபற்ற மலாணவர்கள தங்களுக்குத் தலாங்கவள

உதவி  நசேய்த  நகலாண்டு  வறுமமயினின்றும்  பட்டினியிலிருந்தம்  படிக்க  முடியலா

மமயிலிருந்தம் விடுபட்டு,  தன்னம்பிக்மக நபற்று தன்னூக்கத்மதத் திரும்பப் நபற்று,

தம் முயற்சியினலால் மறுவலாழவு- நல்வலாழவு-நபற்றலார்கள.

ஐவரலாப்பிய  மலாணவர்  நிவலாரணம்  (ஐ.  மலா.  நி.)  நபற்ற  நதலாண்டு  அனுபவமும்,

அமமப்பும் வீணலாகலாமல் நதலாடர்ந்த பற்பல நலாடுகளில் பற்பல நநருக்கடிகளின் வபலாத,

மகநகலாடுத்த உதவின.  இரண்டலாம் உலகப் வபலாரின் வபலாதம்,  அதற்குப் பிறகும்,  அதன்

வசேமவ  அறிந்தத.  ஐவரலாப்பவிற்கு  அப்பலால்  அவதிப்பட்ட  நலாடுகளின்

மலாணவர்களுக்நகல்லலாம்  அதன்  நீண்ட  கரம்  எட்டி  உதவியத.  1920 ஆம்  ஆண்டில்  ஐ.

மலா.நி  என்ற  நபயரில்  முமளத்த  இச்  வசேவலா  நிமலயம்  இன்று,  உலகப்  பல்கமலக்

கழகக்வசேமவ  (உ.ப.வசே.)  என்ற  புதப்  நபயரில்  உலகத்தின்  அறுபத்நதட்டு  நலாடுகளில்

விழுதவிட்டு,  நிழல் தந்த தமண புரிகிறத.  உ.  ப.  வசே.யின் நபலாத அமவ ஈரலாண்டுக்கு

ஒரு  முமற  கூடும்;  நவவ்வவறு  நலாடுகளில் கூடும்.  இவ்வலாண்டு  (1970)  உ.  ப.  வசே.  யின்

நபலான்  விழலா  ஆண்டு.  நபலான்  விழலா  ஆண்டில்  கூடும்.  நபலாத  அமவக்  கூட்டம்,

நசேன்மனயில் கூடிற்று. எழும்பூர் ஸபர்டலாங் வரலாட்டில் புதிதலாகக் கட்டப்பட்டுளள ஐந்த

மலாடிக்  கட்டடத்தில்  கூடிற்று.  ஆகஸடு  22  ஆம்  வததி  முதல்  29 ஆம்  நலாள  வமர  கூடி,

அடுத்த

இரண்டலாண்டிற்கலான திட்டங்கமள வவமல முமறகமள முடிவு நசேய்தத.

இக்கட்டடத்மதப்  பற்றிச்  சில  நசேலாற்கள.  இத  ஐந்த  மலாடிக்  கட்டடம்.  பதினலாறு

இலட்சே ரூபலாய்க் கட்டடம். எதற்கு இத? உ.  ப.  வசே.யின் நசேன்மன மமயம் இத. இங்வக
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என்ன  உண்டு?  மருத்தவ  வசேலாதமன  நிமலயம்  உண்டு.  ‘எக்ஸவர’  படம்  பிடிக்க,  பல்

மவத்தியம் நசேய்ய,  கண் வசேலாதமன நசேய்ய,  கலாத வசேலாதமன பலார்க்கக் கருவிகள உளளன.

நசேன்மனயிலளள  மருத்தவ  நிபுணர்கள  இந்  நிமலயத்மத  நடத்தவலார்கள.  மருத்தவ

வசேலாதமன  நிமலயம்  மட்டுமல்ல  இத.  நூலகம்  இருக்கும்;  கமலக்கூடம்  இருக்கும்;

மலாணவர் விடுதியுண்டு; வங்கி வசேதியும் உண்டு.

கட்டடத்திற்கு  எங்கிருந்த  பணம்  வந்தத  நதரியுமலா?  நடன்மலார்க்  அரசு,

எல்லலாவற்றிற்குமலாகப்  பதிநனட்டு  இலட்சேம்  ரூபலாய்  வழங்கிற்று.  தளவலாட

சேலாமலான்களுக்கலான  இரண்டு  இலட்சேம்  ருபலாமய  நலாம்  இன்னும்  வதடிக்

நகலாண்டிருக்கிவறலாம்.

ஆ! என்ன தவறு நசேய்தவிட்வடன். மன்னித்த விடுங்கள!

ஜினிவலாவின்  சிறப்மபக்  கலாட்டிக்  நகலாண்டிருந்தவன்  திடீநரன  முன்னறிவிப்பின்றி,

நபலாத்நதனச்  நசேன்மனயின்  நதலால்மலயில்  உங்கமள  இறக்கிவிட்வடனலா?  அதிர்ச்சி

அமடயலாதீர்கள!

மீண்டும் ஜினிவலாவிற்குப் பறந்த நசேல்வவலாம்.  இவதலா,  உ.  ப.  வசே.  யின் அலவலகம்.

நலானும்  சிதம்பரநலாதனும்  உளவள  நுமழந்தவபலாத  கலாமல  9.25  மணி.  அலவலகத்மதச்

வசேர்ந்தவர்கள  அவரவர்  இடத்தில் இருந்தனர்.  அதமட்டுமலா?  அலவலில்

முழகியிருந்தனர்!

“ஒன்பத மணி, அதிகலாமலயல்லவலா?” என்று வகட்வடன்.

பல  அலவலகங்கள  8-30  மணிக்வக  நதலாடங்கி  விடும்  என்ற  பதில்  வந்தத.

கல்விக்கூடங்களும் அவ்வளவு கலாமலயில் நதலாடங்கி விடுமலாம். பனிக் கலாலங்களில் கூட

அப்படியலாம்.

உலகப்  பல்கமலக்  கழகச்  வசேமவயின்  நபலான்  விழலா  அமவக்  கூட்டத்மதச்

நசேன்மனயில்  நடத்தவத  என்று  இரண்டு  நலாளகளும்  கலாரில்  பயணஞ்  நசேய்யும்வபலாத

திட்டமிட்வடலாம். அதபற்றிய நிகழச்சி நிரல்கள, நசேயல் முமறகள, நசேலவுக் கணக்குகள,

வருவலாய்  வழிகள  ஆகியவற்மறப்  பற்றி  ஆவலலாசித்த  முடிவு  நசேய்தவற்மற  நலாங்கள

எழுத்த வடிவில் உருவலாக்கிவனலாம். அவற்மறத் தட்நடழுத்தலாக்கிவனலாம்.

தமிழ  நலாட்டு  அரசிடம்  நிதி  உதவி  வகலாரும்  கடிதத்  மதயும்  ஆயத்தஞ்  நசேய்தலார்

சிதம்பரநலாதன்.

உ.  ப.  வசே.  ஐம்பதலாண்டுக்  கலாலமலாகப்  பல்கமலக்  கழகப்பணி  புரிந்தளத.

எதிர்கலாலத்தில்  பல்கமலக்  கழகச்  சேமுதலாயத்மதக்  நகலாண்டு  நபலாதச்  சேமுதலாயத்திற்குச்
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வசேமவ நசேய்ய வவண்டுநமன்னும் எண்னம் கருக்நகலாண்டிருக்கிறத. எந்தச் வசேமவமயப்

நபலாதச்  சேமுதலாயத்திற்குச்  நசேய்வத?  எவ்வளவு  நசேய்வத?  எப்படிச்  நசேய்வத?

இவற்மறப்பற்றிச்  நசேன்மனயில்  நடக்கும்  அமவயில்  முடிவு  நசேய்வலார்கநளன்று

அறிந்வதன்.

இவ்வலாண்டு அமனத்தலகக் கல்வி ஆண்டு. எனவவ, கல்விபற்றிய நபலாதச் சேமுதலாயச்

வசேமவ  நபலாருத்தமலாக இருக்குநமன்று  கருதப்பட்டத.  முதிவயலார்  கல்வி  அத்தமகய

வசேமவயின் முமளயலாகத் வதலான்றிற்று.

1969 ஆம்  ஆண்டு,  டிசேம்பர்  திங்கள  நசேன்மன  நகரில்  கூடிய  முதிவயலார்  கல்விக்

கருத்தரங்கில், என்னலால் பமடக்கப்பட்டு, கருத்தரங்கலால் நசேப்பம் நசேய்யப்பட்ட, ‘தமிழ

நலாட்டிற்கலான  முதிவயலார்  கல்வி  ஐந்தலாண்டுத்  திட்டம்’  நிமனவில்  மின்னிற்று.  அதன்

உருவம் என்ன?

தமிழ நலாட்டின் மக்கட்நதலாமக மதிப்பு நலான்கு வகலாடி தமிழ நலாட்டில் எழுதப் படிக்கத்

நதரியலாதவர்  மதிப்பு  நூற்றுக்கு  அறுபத  விழுக்கலாடு.  இவ்வளவு  நபரிதலா  என்று

திமகக்கலாதீர்கள.  இரண்டு  வகலாடிப்  வபருக்குவமல்  நம்  நசேந்தமிழ  நலாட்டில்,

வதன்நமலாழியலாம் தமிழ நமலாழிமயத் தலாய்நமலாழியலாகக் நகலாண்ட நம் உடன்பிறப்புகள

தற்குறிகள!

வறுமமயினலால்  ஒரு  தமிழன்  கற்கவில்மலநயன்றல்  இங்குளள  எல்வலலாரும்

நலாணவவண்டும்.  என் ஆமண யன்று;  பலாவவந்தர்,  புரட்சிக் கவிஞர் பலாரதிதலாசேன் ஆமண,

தலாசேரின் தலாசேர்களலாகிய நமக்கு இட்ட ஆமண.

எழுதப்  படிக்கத்  நதரியலாதவர்கள,  ஐந்த  வயதிற்கு  உட்பட்டவர்களும்  உண்டு;

தளளலாதவர்கள உண்டு. எழுத்தறிவு இயக்கத்மத எந்நலாட்டில் நதலாடங்கினலாலம், பச்மசேக்

குழந்மதகமளயும்  பலாட்டன்  பலாட்டிகமளயும்  கணக்கில்  வசேர்க்கலாமல்  விட்டுவிடுவத

வழக்கம்.  சேலாதலாரணமலாகப் பதிமனந்த முதல் நலாற்பத வயதக்குள அடங்கியவர்களுக்வக

எழுதப் படிக்கக் கற்றுக் நகலாடுப்பத வழக்கம்.

இம் மரபுப்படி 15-40 வயதினர் ஒரு வகலாடிப் வபருக்கு-எழுதப் படிக்கத் நதரியலாத ஒரு

வகலாடிப் வபருக்கு-எழுத்தறிவு  ஊட்ட  வவண்டுநமன்பத  அந்தத்  திட்டம்.  எத்தமன

ஆண்டுகளில்  ஒரு  வகலாடிப்  வபருக்கு  எழுதப்  படிககச்  நசேலால்லிக்  நகலாடுப்பத?

ஐந்தலாண்டில் நசேலால்லிக் நகலாடுப்பதலாகக் குறிக்வகலாள.

அப்படியலானலால் ஆண்டிற்கு இருபத இலட்சேம் மக்களுக்கு எழுத்தறிவு வரவவண்டும்.

இதற்கு  முதிவயலார்  நிமலயங்கள  எத்தமன  வதமவ?  நலாற்பதலாயிரம்  முதிவயலார்  கல்வி

நிமலயங்கள  வதமவ.  முதிவயலார்  கல்வி  நபற  ஆறு  மலாதங்கவள  வதமவ.  ஒவ்நவலாரு
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முதிவயலார் நிமலயமும் ஆண்டிற்கு இரு குழுக்களுக்குச் நசேலால்லிக் நகலாடுக்கலலாம்.  குழு

ஒன்றில் சேரலாசேரி இருபத்மதந்த வபர் இருக்கலலாம்.

சுருங்கக்  கூறின்,  40,000  முதிவயலார்  கல்வி  நிமலயங்கமளத்  நதலாடங்கி,  ஆறு

மலாதங்களுக்கு  ஒரு  முமற  ஒரு  பிரிவு  முதிவயலாமரச்  வசேர்த்தக்  நகலாடுத்தலால்,  வயத

வந்வதலார்  அமனவரும்  ஐந்தலாண்டில்  எழுதப்  படிக்கத்  நதரிந்த  நகலாளவலார்கள.  இதற்கு

எவ்வளவு  நசேலவு?  எட்டு,  ஒன்பத  வகலாடி  ரூபலாய்கள;  ஒர்  ஆண்டுக்கு  அன்று:

ஐந்தலாண்டுகளுக்கு பகுதி வநர ஆசிரியர்களுக்குச் சேம்மலானம்;  விளக்குச் நசேலவு;  நூல்கள,

எழுத நபலாருள வலாங்கச் நசேலவு: கண்கலாணிப்புச் நசேலவு; அத்தமனயும் வசேர்ந்த நமலாத்தச்

நசேலவு எட்டு, ஒன்பத வகலாடிகவள.

இமதக்  கூறியதம்  நலாதனுக்குப்  புதத்  நதம்பு.  முதலில்  முன்வனலாடித்  திட்டத்மதத்

நதலாடங்கினலால் என்ன என்று நலாதன் வகட்டலார்.

சிறிதலாகவவலா நபரிதலாகவவலா நதலாடங்கிச் வசேலாதமன நசேய்தல் நல்லத. இதவவ கற்றவர்

மற்றவர்க்கு  ஆற்றும்  நன்றிக்கடன்  என்று  முடிவு  நசேய்வதலாம்.  அதற் கலாகச்  சிறு

திட்டநமலான்மறத் தீட்டி, ஒழுங்குபடுத்திக் நகலாண்வடலாம்.

உ.  ப.  வசே.  நபலாத அமவக் கூட்டத்திற்கலான திட்டக் குறிப்மபயும்,  முதிவயலார் கல்வி

முன்வனலாடித் திட்டத்மதயும் விமரந்த தட்நடழுத்தலாக்கித் தந்தனர் அலவலர்.

ஜினிவலாவில்  ஆக  வவண்டியத  முடிந்தத.  பகல்  உணவிற்குப்பின்  திட்டமிட்டபடி,

பிற்பகல்,  2-30  மணிக்கு  ஜினிவலாவிலிருந்த  பலாரிசிற்குப்  பயணமலாவனன்.  விமலான

நிமலயத்திற்கு நலாதனும் அவரத மமனவியும் வந்திருந்த வழியனுப்பினலார்கள.

ஏர்  இந்தியலாவின்  பிரதிநிதிநயலாருவர்,  ஜினிவலா  விமலான  நிமலயத்தில்

என்வனலாடிருந்த,  பயணச்  சேடங்குகமள  எளிதலாக  முடித்த  மவத்தலார்.  அவர்  சுவிஸ

நலாட்டவர். அவரத மமனவியும் அலவல் பலார்த்தச் சேம்பலாதிப்பதலாகக் கூறினலார்.

தம் நலாட்டில் வருமலான  வரிப்பளு அதிகநமன்று  குமறப்பட்டுக்  நகலாண்டலார்  அவர்.

எவ்வளவு  சுமம  என்வறன்.  இருவரத  வருவலாயில்  நூற்றுக்கு  இருபத  விழுக்கலாடு  வரி

வங்கிக் நகலாளவதலாகக் குமறப்பட்டலார்.  நலானும் என்மனப் வபலான்ற சேம்பளக்கலாரர்களும்

இங்வக  விழிபிதங்க  வரி  நகலாடுப்பமதக்  கூறி,  அவமர  ஆறுதல்  படுத்த  நிமனத்வதன்.

வினலாடியில்  நதளிவு  மின்னிற்று.  ‘வதலாழவனலாடும்  ஏமழமம  வபவசேல்’  என்னும்

பழநமலாழி  நிமனவிற்கு  வந்த  வலாமய  அமடத்தத.  (குமறயில்லலாப்  நபரியவனலாகவவ

பலாரிசிற்குப் புறப்பட்வடன்.)
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9. வபரலாசிரியர்களின் பணி

ஜினிவலாமவ விட்டுப் பிற்பகல் 2.30 மணிக்குப் புறப்பட்ட விமலானம், ஏர்பிரலான்ஸ 

விமலானம் 3-30 மணிக்குப் பலாரிமசே அமடந்தத. இறங்கித் தமர வமல் நின்றத; கதவு 

திறக்கப்பட்டத . ஏணி நபலாருத்தப்பட்டத. ஆயினும் யலாரும் இறங்கலாதபடி 

வலாசேற்படியில் நிறுத்தப்பட்வடலாம் ஏன்? விமலானத்திலிருந்த அமழத்தக் நகலாண்டு வபலாக 

வவண்டிய வபருந்த வண்டி வந்த வசேரவில்மல. ஐந்த நிமிடத் தலாமதத்திற்குப் பின் வந்த 

வசேர்ந்தத. விமலானத்திலிருந்த இறங்கி வபருந்த வண்டியில் நவளிவய நசேன்வறலாம்.

ஜினிவலாவில்  விமலானக்  கம்நபனியலார்கள  நபட்டிமய  எமட  வபலாட்டு  எடுத்தக்

நகலாண்டலார்கள.  அப்வபலாத  நம்  ஊர்களில்  நகலாடுப்பத  வபலால  அட்மடச்  சீட்டு

நகலாடுக்கவில்மல. தவறிவிட்டலார்கவளலா என்று சீட்மடக் வகட்வடன்.

‘சீட்டு  இல்மல.  பலாரிசு  விமலான  நிமலயத்தில்  சீட்வடதம்  கலாட்டத்  வதமவயில்வல.

அவரவர்  மூட்மடமய அவரவர்  சும்மலா எடுத்தக் நகலாளள  வவண்டியவத’  என்று  பதில்

வந்தத.

அப்படிவய  பலாரிசில்  என்  நபட்டிமயக்  கண்டதம்  யலாரிடமும்  எந்தச்  சீட்டும்

நகலாடுக்கலாமல் அமத எடுத்தக் நகலாண்வடன்.

விமலான  நிமலயத்தில்  இந்தியத்  தூதரகத்மதச்  வசேர்ந்த  திரு  அய்யர்,  சேலார்வபலார்ன்

பல்கமலக் கழகத்தில் தமிழப் வபரலாசிரியரலாக இருக்கும் டலாக்டர் கலாசி ஆகிய இருவரும்

என்மனக் கண்டு, பலாரிசிற்கு அமழத்தச் நசேன்றனர்.

பலாரிசில்  ‘லத்தின்  பகுதி’  என்றமழக்கப்படும்  பகுதியில்,  நநடுஞ்சேலாமலநயலான்றில்

அமமந்திருக்கும்  ஒட்டல்  ஆப்சேர்வவடலாரில்  நலான்  தங்க  ஏற்பலாடு  நசேய்திருந்தனர்

தூதரகத்தலார்.

அங்குப்  நபட்டிமயப்  வபலாட்டுவிட்டு  மலாநலாடு  நடக்கும்  இடத்மதப்  பலார்க்க

விரும்பிவனன்.  மலாநலாட்டு  இடமலாகிய  பிரலான்ஸ  கல்லூரி,  நலான்  தங்கியிருந்த

ஓட்டலிலிருந்த  முக்கலால்  கிவலலா  மீட்டர்  தூரம்.  வபரலாசிரியர்  கலாசி  என்மன  அங்கு

அமழத்தக்  நகலாண்டு  வபலானர்.  புதிய  ஊரில்  இடம்  அமடயலாளம்  கண்டு  நகலாளளத்

தகுந்தவழி நடந்த நசேல்வவத. நநடுந்தலாரம் இல்மல யலாமகயலால் நடந்வத நசேன்வறலாம்.

நதலான்மம வலாய்ந்த அக் கல்லூரியில் நுமழந்த தமிழ மலாநலாட்டு அலவலகத்திற்குச்

நசேன்வறலாம்.

44



“வலாருங்கள; வலாருங்கள. எப்வபலாத வந்தீர்கள?” என்ற குரல் வகட்டுத் திரும்பிவனன்.

யலாருமடய குரல் அத?

வபரலாசிரியர்  தனிநலாயகவம  அப்படி  வரவவற்றலார்,  முன்நபல்லலாம்  அவமரக்

கத்வதலாலிக்கப் பலாதிரியலாரின் அங்கியில் கண்டவன் நலான். அன்று மற்றவர்கமளப் வபலாலச்

சேலாதலாரண உமடயில் இருந்தலார்.  நநலாடிப் நபலாழுத திமகத்தச் சேமலாளித்தக் நகலாண்வடன்.

ஐவரலாப்பிய நலாடுகளில் கிருத்தவப் பலாதிரிகளுக்கு இப்வபலாத தனி அங்கி கிமடயலாநதன்று

பின்னர் மமறத் திரு. ஞலானப்பிரகலாசேம் அடிகளலார் கூறத் நதரிந்த நகலாண்வடன்.

வபரலாசிரியர் தனிநலாயகம் உள அலவலகத்திற்கு அமழத்தச் நசேன்றலார்.  கண்ட கலாட்சி

என்ன? வபரலாசிரியர் சுப்பிரமணியம், டலாக்டர் பிலிவயலாசேலா, திரு. நலாகசேலாமி ஆகிய மூவரும்

தனித்தனிவய வரிமசேயலாக நின்று நகலாண்டு நமய் மறந்த மடமடநவன்று பணி புரிந்த

நகலாண்டிருந்தலார்கள.  எதிவர  அடுக்கி  மவக்ககப்  பட்டுளள  தலாளகளில்  ஒவ்நவலான்மற

எடுத்த இந்தியர் இருவரும் நகலாடுக்க, பிநரஞ்சு நண்பர் பிலிவயலாசேலா அவற்மற உமறயில்

இட்டுக்  நகலாண்டிருந்தலார்.  சிவ  பூமசேயில்  கரடி  புகுந்தலாற்வபலால்  புகுந்தவிட்வடன்.

நதரியலாத்தனவம.  முதலில்  பிலிவயலாசேலாவிற்கு  அறிமுகஞ்  நசேய்யப்பட்வடன்.  அவர்

மககுலக்கி விட்டு வவமலயில் மூழகிவிட்டலார். மற்றவர் இருவரும் அப்படிவய.

‘ஆகலா!  இவர்கள  தமிழப்பற்று  எத்தமண!  எத்தமண’  என்று  நபருமிதம்

நகலாண்வடன்.  பல்லலாயிர  கிவலலாமீட்டர்  கடந்த  வந்த,  கவர்ச்சிகரமலான  பலாரிசின்

கலாட்சிகமளயும் கமலகமளயும் கூடச்  சிந்தியலாமல்,  வபரலாசிரியப்  நபருமக்கநளல்லலாம்,

எழுதப்  படிக்க  மட்டுவம  நதரிந்த  சேலாதலாரண  மக்கள  நசேய்யவவண்டிய  ‘மடிப்பலாளர்’

பணிமயச் நசேய்த நகலாண்டிருக்கிறலார்கவள! இவர்களத தமிழத் நதலாண்டிற்கு யலாரும் மக

நகலாடுப்பலார் இல்மலவய என்று ஏங்கிவனன்.

‘உங்கள  பணியில்  நலானும்  சிறித  வநரம்  பங்கு  நகலாளளலலாவமலா’  என்று  வகட்டுப்

பலார்த்வதன்.  ‘பரவலாயில்மல.  நலாங்கவள  முடித்த  விடுகிவறலாம்’  என்ற  பதில்  வந்தத.

அவதலாடு விட்டு விட்வடன்.

மலாநலாட்டுப்  பணியில்  பங்கு  நகலாண்டு  உதவ  முன்  வந்தம்  மலாநலாட்டலாளர்  அமத

ஏற்றுக்  நகலாளளவில்மல நயன்று  நசேலான்னலார்கவள?  அத  எவ்வளவு  உண்மமவயலா!

எதிரில்  மலாநலாட்டுப்  பிரதிநிதிகள  சிலர்  அமர்ந்திருந்தனர்.  இலங்மகப்  பிரதிநிதிகள

இருவர், நம் டலாக்டர் மு. வ. ஆகிவயலார் இருந்தனர். அவர்கவளலாடு அளவளலாவிவனன். சில

நிமிடங்களில் -

‘உங்களுக்குச்  சிவப்பு வண்ணப் மப இருக்கலலாமலா அல்லத  நீல வண்ணப் மபவய

வவண்டுமலா?’ என்று வகட்டலார் அங்கிருந்த மற்நறலாருவர்.
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‘சிவப்மபக் கண்டு மிரளகிறவன் அல்லன் நலான்.  எந்த வண்ணத்திலம் இருக்கலலாம்,

எனக்குக் நகலாடுப்பத’ என்வறன்.

சிவப்புப் மப கிமடத்தத. அதில் மலாநலாட்டுக் கட்டுமரகளும், கலால அட்டவமணயும்

சில தகவல்களும் இருந்தன. அடுத்த நலாள பலாரிசில் நடக்கவிருந்த வதசியத் திருநலாள அணி

வகுப்மபப் பலார்க்க நுமழவுச் சீட்டும் இருந்தத.

வவமல  நசேய்கிறவர்கமளக்  நகடுக்கக்  கூடலாதல்லவலா?  எனவவ  நநடுவநரம்  அங்வக

தலாமதிக்கலாமல் திரும்பி விட்வடலாம்.

அங்கிருந்த  வபரலாசிரியர்  கலாசியின்  வீட்டிற்குச்  நசேன்வறலாம்.  அத  பலாரிசின்

நவளிப்புறத்தில்  உளளத.  பலாதலாள  இரயிலில்  நசேல்லவதற்வக  அமர  மணிக்கு  வமல்

பிடித்தத.

அவரத  இல்லத்தில்  இந்திய  உணவு  கிமடத்தத  அமத  முடித்தக்நகலாண்டு

ஒட்டலக்குத்  திரும்ப  நளளிரவு  ஆகிவிட்டத.  ஒட்டல்வமர  கலாசி  என்னுடன்  வந்தலார்.

ஆகவவ சேமலாளித்வதன்.
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10. நலாசேக் கருவிவல மலானுடம்

அடுத்த நலாள-அதலாவத ஜெஜமல 14 ஆம் நலாள; பிரஞ்சு மக்களுக்குத் வதசியத் திருநலாள; 

வரலலாற்றில் நபலான்நனழுத்தக்களலால் நபலாறிக்கப்பட்ட நன்னலாள; புரட்சிப் நபருநலாள. 

1789 ஆம் ஆண்டில் ஜெஜமல 14 ஆம் நலாளன்று வலாழவு நகட்டு, வறுமம மிஞ்சி, வவறு வழி

வயதமின்றிப் பிரஞ்சு மக்கள கிளர்ந்த எழுந்த நசேன்று பலாஸடீல் என்னும் மமயச் 

சிமறமயத் தலாக்கி உமடத்தத் தகர்த்தத் திறந்த நலாள. புரட்சியின் நதலாடக்க நலாள. 

மன்னரலாட்சிமயக் கவிழத்தவிட்டு மக்களலாட்சிமய அமமத்த பிரஞ்சுப் புரட்சியின் 

நதலாடக்க நலாள. மக்களலாட்சி அமமந்த பிறகு வரலலாற்றுச் சிறப்புமடய இந்நலாமள 

ஆண்டலாண்டுவதலாறும் திருவிழலாவலாகக் நகலாண்டலாடி வருகிறலார்கள. அன்று எல்லலா 

அலவலகங்களுக்கும் விடுமுமற. பணிமமனகளுக்கும் அதவவ. கமடகளுக்கும் 

விடுமுமற நபரும்பலாலம் உணவுச்சேலாமலகளுக்கும் அப்படிவய. எல்லலா உணவுச் 

சேலாமலகமளயும் மூடுவதில்மல. எல்லலா நகரங்களிலம் உணவுச் சேலாமலமயவய நம்பி 

வலாழவவலார் ஏரலாளம். உணவுச்சேலாமலகள அத்தமனயும் மூடிக் கிடந்தலால் 

ஏரலாளமலானவர்கள பட்டினிதலாவன! பல்லலாயிரக்கணக்கலானவர்கமளப் பட்டினி வபலாட்டலா 

திருவிழலா நகலாண்டலாடுவத! பட்டினி வலாட்டம் ஏற்படலாதபடி நதருவுக்குத் நதரு, சில 

உணவுச் சேலாமலகமள மட்டும் திறந்தமவக்க, உரிமமயலாளர்களுக்குள ஒப்பந்தம் நசேய்த 

நகலாளகின்றலார்கள. அடிவயலாடு ஓட்டல் மூடு விழலா அன்று இல்மல.

அன்று  வபலாக்கு  வரத்த  நிமல  எப்படி?  நலாட்டுத்  திருவிழலா  என்று  நசேலால்லி,

எல்வலலாமரயும் நடரலாசேர்கள ஆக்கி விடவில்மல. ‘நமட்வரலா’ (பலாதலாள இரயில்), வபருந்த

வண்டிகள,  வலாடமகக்  கலார்கள  ஆகியமவ  ஞலாயிறு  விடுமுமறயின்  வபலாத  எவ்வளவு

ஒடுவமலா அவ்வளவு ஒடுகின்றன. இத நமக்குப் பலாடம். மன்னிக்க வவண்டும். படிப்பதலாக

இருந்தலால் அல்லவலா?

கட்டிக்கலாக்க  முமளப்பத  ஆட்சி,  அந்த  ஆட்சி  கலால  ஒட்டத்தில்  பிறவி  மன்னர்

ஆட்சியலாக  இறுகிவிடுகிறத.  மக்கமள  விட்டு  எட்டிப்  வபலாய்விடுகிறத.

சுற்றியிருப்வபலாரின் சுழற்சிவய ஆட்சியலாகி விடுகிறத. இத முற்றினலால் கட்டும் இல்மல;

கலாவலம் இல்மல என்னும் நிமல வளரும்; வறுமமயும் பசியும் வலாட்டமும் நகலாதிப்பும்

நதலாடரும்.  இமவ,  சிற்சில  சேமயங்களில்  புரட்சியலாக  நவடிக்கும்.  நபரும்  புரட்சியலாகி

ஆட்சி முமறமயவய மலாற்றும். அப்படிப்பட்ட புரட்சிவய பிரஞ்சுப்புரட்சி.

‘உரிமம,  ஒருநிமல,  உடன்பிறப்புணர்ச்சி’  என்னும்  அரசியல்  மமறநமலாழி  இன்று

பலரும் அறிந்தத அன்று. அத பிரஞ்சு மக்களின் விடுதமலப் பலாணியலாக ஒலித்தத.
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உரிமம வவட்மக உந்த,  பலாரிசு மக்கள திரண்நடழுந்த பலாஸடீல் சிமறமய வநலாக்கி

நடந்தலார்கள.  அவர்களத  வபலார்ப்  பரணி  வலாமனப்  பிளந்தத.  அம்  மக்கள  எழுப்பிய

புழுதிப்புயல் வலாமன முடிற்று.

அரண்மமனயிலிருந்த  பதினலாறலாம்  லூயி  மன்னர்  வமல்  மலாடியிலிருந்த  இமதக்

கண்டலார்.  இரலாணி  ‘அன்டலாய்நனட்’  உடன்  இருந்தலார்.  மக்கள  நபருங்கூட்டமலாகி

இப்படிக்  கத்திக்  நகலாண்டு  திரிவதற்குக்  கலாரணத்மத  அறிய  விரும்பினலார்.  நரலாட்டி

இல்வலநயன்று கிளர்ச்சி நசேய்ததலாகக் வகளவிப்பட்டலார்.

அரண்மமன  வலாழவு  மட்டுவம  அறிந்தவர்  அல்லரலா?  நலாட்டின்  அவலமறியலாதவர்

அல்லரலா?  ஆயினும்,  நல்லவர்  அல்லரலா?  நல்லவர்  கருமணபுளளம்  வபசிற்று.  இவதலா

வகளுங்கள:

“ஐவயலா  பலாவம்  நரலாட்டியில்லலாவிட்டலால்  ‘வகக்’  சேலாப்பிடுவத  தலாவன!  இதற்வகன்

இப்படிக்  கத்த  வவண்டும்’  என்று  பரிதலாபத்வதலாடு  ஆவலலாசேமன  கூறினர்,  அதன்

விமலயறியலாத இரலாணி.

“அரிசி  எங்வக  கிமடக்கவில்மல?  பங்கீட்டுக்  கமடயில்  குறித்த  விமலக்குக்

கிமடக்கலாவிட்டலால் என்ன?  மூமலக்கு மூமல கூமடயிவல அரிசி,  கூடுதல் விமலக்குக்

கிமடக்கிறவத?” இப்படி எங்வகலா வகட்டத நிமனவிற்கு வந்தலால், அத என் குற்றமன்று;

உங்கள நிமனவலாற்றலின் குற்றம்.

பலாரிசிற்குச் நசேல்வவலாம்.  வலாருங்கள. ஜெஜமல  14  ஆம் நலாள கலாமல, வபரலாசிரியர் கலாசி

நலான் தங்கியிருக்த ஒட்டலக்கு வந்தலார். இருவருமலாக வலாடமகக் கலாரில் வபரணி நடக்கும்

சேலாம்பலிசி என்னும் இடத்திற்குச் நசேன்வறலாம்.

குடியரசு  நலாளில்  நசேன்மனயில்  அணிவகுப்பு  நடப்பமதப்  பலார்த்திருக்கிவறலாம்.

அவதவபலால் பலாரிசில் அவர்களத வதசியத் திருநலாளன்று நடந்தத. பலார்மவயலாளர்களுக்குத்

தரத்திற்கு  ஏற்றபடி,  இடம்  ஒதக்கியிருந்தலார்கள.  அமர்ந்த  கலாண  வலாய்ப்புப்  நபற்வறலார்

உண்டு.  நின்று  கலாணச்  சீட்டுப்  நபற்றவர்கள  நலாங்கள.  இத  அங்வக  நசேன்ற  பிறவக

நதரிந்தத.  அணிவகுப்பிற்கு  முன்  வகலாபித்தக்நகலாண்டு  திரும்பி  வந்தவிடவவலா

வழியில்மல.  எனவவ  தமிழ  நலாட்டுப்  பிரதிநிதிகளலாகிய நலாங்கள,  எங்களுக்கலாக

ஒதக்கப்பட்ட இடத்திற்குச் நசேன்று நின்று நகலாண்டிருந்வதலாம்.

மலாணவனலாக  நிற்கும்  தண்டமன  அனுபவித்ததில்மல.  அதற்கு  ஈடு  பலாரிசில்,  இந்த

அணிவகுப்பில்  கூடியிருந்த  மக்களின்  இடியிலிருந்த  மமறத்திருவலாளர்கள  ஞலானப்

பிரகலாசேம்,  இரலாசேமலாணிக்கம்,  கலாசி  ஆகிவயலார்  கூடி  வமளத்தக்  நகலாண்டு  என்மனக்

கலாத்தனர்.
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அணிவகுப்புப் நபருநமட ஏறத்தலாழ ஒன்றமர மணி வநரம் நிகழந்தத. கலாலலாட்பமட,

குதிமரப்பமட,  பீரங்கிப்  பமட,  டலாங்கிப்  பமட,  ஏவுகமணப்  பமட,  பல்வவறு  நலாசேக்

கருவிப் பமட, மருத்தவப் பமட என நீண்ட அணிவகுப்பிமனக் கண்வடலாம். பல்வமகப்

வபலார் விமலானங்கள வலானில் பறந்த நசேன்று நலாட்டின் வலிமமமய முழங்கின.

கவண்  எறிவதிவல  நதலாடங்கி  ஏவுகமண  வமர  நலாசேக்  கருவிவலவய  வளர்ந்தளள

மலானுடத்மதக்  கண்டு  வருந்தி  வலாடிவனன்.  நுட்பத்  நதலாழிலலாளர்  பல  இலட்சேம்

வபர்கமளயும்,  மமலமமலயலாக மூலப் நபலாருள கமளயும்,  வகலாடிவகலாடிப் பணத்மதயும்

பலாழலாக்கி,  பட்டலாளத்மதயும்  வபலார்க்  கருவிகமளயும்  குவிக்கும்  மலானுடம்,  அமத

விடுத்தத்  தங்கள  தங்கள  பகுதி  வலாழ  மக்கள  அமனவருக்குமலாகிலம்  மனித

வலாழவு.நல்வலாழவு  அளிக்கப்  பட்டிருக்கலலாவம  என்று  ஏங்கிற்று  என்  வபமத  உளளம்.

அறிவியல்,  நுட்பத்  நதலாழில்  இயல்  ஆகியவற்றின்  தமணநகலாண்டு,  எங்வகலா

நவகுதலாரத்தில்  உளள  நிலலாமவயும்  எட்டிப்  பிடித்தவிட்டவத  மலானுடம்!  விமரந்த

நசேன்று,  விரிந்த  உலகங்கமளக்  கலாணக்  கற்ற  மனித  சேமுதலாயம்,  அகந்மதக்

கிழங்மக அகழந்நதடுத்த  அன்பு  நீரில்  கழுவி  அமமதிப்பண்டம்  நசேய்யலலாவம!

இப்படியும் பலாய்ந்தத என் மனக் குரங்கு.

அவ்வவமள பலார்த்தப் வபரணியும் முடிந்தத.  நலாங்கள திரும்பிவனலாம்.  அணிவகுப்பு

நடந்த இடத்திற்கு அருகில், நபரிய மலாதலா வகலாயில் உளளத. ‘மகதவலன் மலாதலா வகலாயில்’

என்று  நபயர்.  கம்பீரமலாக  எழுந்த  விளங்கும்  அத  பழமமயலானத.  பல  படிகள  ஏறி

உளவள  நசேன்று  பலார்த்வதலாம்.  வவடிக்மக  பலார்ப்வபலார்  கூட்டம்  நபரித.  இதற்கிமடயில்

நதலாழுவவலார் சிலர்.  சேந்மத இமரச்சேலிவல மக்கள கூடி வழிபட வவண்டியுளளமத இத

நிமனவூட்டியத.

பகல்  உணமவ  அருகில்  இருந்த  உணவுச்சேலாமலயில்  முடித்தக்  நகலாண்டு

தங்குமிடத்திற்கு ‘நமட்வரலா’வில் திரும்பிவனன்.

பிற்பகல்  மலாநலாட்டுத்  தகவல்கமளப்  படித்த  அறிந்த  நகலாண்வடன்.  மலாமலப்

நபலாழுமத  அருகிலிருந்த  ‘லக்ஸம்பர்க்’  பூங்கலாவில்  தனிவய  கழித்தவிட்டு  ‘தலாவன

பரிமலாறிக்நகலாளளும்’  உணவு  விடுதிக்குச்  நசேன்வறன்.  பிரஞ்சு  நமலாழி  நதரியலாதவதலாடு,

கலாய்கறி  உணவினனலாகவும்  இருந்தத  நதலால்மலயலாக  இருந்தத.  அமர  வயிறு

உண்டுவிட்டு வந்த வசேர்ந்வதன்.

திரு  ம  நபலா.  சி.  அவர்கள  இரவு  வந்த  வசேர்ந்தலார்.  நலான்  தங்கியிருந்த  ஒட்டலிவல

தங்கினர்.  ஒருவருக்நகலாருவர்  தமண.  அங்கலாவத  நகருக்கமலாகப்  பழக  வலாய்ப்புக்

கிமடத்தத.
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11. பலாரிசில் தமிழ முழக்கம்

மலாநலாட்டன்று குறித்தவநரத்திற்கு முன்வப நலானும் திரு. ம. நபலா. சியும் மலாநலாட்டுக்குச் 

நசேன்வறலாம். எழுபத எண்பத வபர் வபலாலப் பல நலாடுகளிலிருந்தம் வந்திருந் தனர். 

இலண்டனிலிருந்த ஐம்பத தமிழர்கள மறுநலாள வபருந்த வண்டியிவலவய வந்த 

வசேர்ந்தலார்கள.

மலாநலாடு  உரிய  கலாலத்தில்  நதலாடங்கிற்று.  நதலாடக்க  நிகழச்சியில்  டலாக்டர்  மலால்கம்

ஆதிவசேஷய்யலா கலந்த நகலாண்டலார்.  அவர் அப்வபலாத யூநனஸவகலாவின் வபரியக்குநரலாக

இருந்தலார்.  அவர் மும்நமலாழியில் முழங்கினலார்.  பிரஞ்சிலம் ஆங்கிலத்திலம் தமிழிலம்

உமர நிகழத்தினர்.  ஆங்கிலத்திலம் பிரஞ்சிலம் வபசியதன் மூலம் நம் தலாய் நமலாழியின்

சிறப்மபயும்  நதலான்மமமயயும்  உலகறியச்  நசேய்தலார்;  நம்வமலாடு  வலாழபவர்கவள

வநற்றுவமர  ‘மதரலாசி  நமலாழி’  என்று  நசேலால்லக்  வகட்டுக்  குமுறிய  நமக்கு,

உலகநமல்லலாம் தமிமழப்பற்றி அறியச் நசேய்தத வலான் மமழயலாக இருந்தத.  நநடுநலாள

நலாப்பழக்கம்  இன்மமயலால்,  அவரத  தமிழ  ‘மழமல’யலாக  இனித்தத.  பலாரிசில்  உலகக்

கருத்தருங்கில் தமிமழ முழக்கிய அவருக்கு நம் நன்றி.

வபரறிஞர்  ஆதிவசேஷய்யலாவின்  நமலாழி,  மழமலயலாக  இனித்தத.  கருத்வதலா  முதிர்ந்த

சிந்திக்க மவத்தத.

“இரண்டலாயிரம்  ஆண்டுகளுக்கும்  வமலலாக  அழியலாமல்,  குமறயலாமல்,

நிமலத்திருக்கும்  தமிழ  நமலாழிவய  தமிழ  மக்களின்  இமடயறலாத  நதலாடர்ச்சிக்குப்

நபரிதம் கலாரணமலாகும்.  இத  சேமுதலாயததின் சிறப்பு நமலாழியலாக,  மதம்,  கல்வி வபலான்ற

தமறகளுக்கு மட்டும் பயன் படவில்மல.  மக்களின் அன்றலாட வலாழவவலாடு இரண்டறக்

கலந்த  ஜீவ  சேக்தியுடன்  இன்றும்  விளங்குகிறத”  என்று  அவர்  கூறியவபலாத  ஆர்வம்

நபலாங்கி வழியலாமல் இருக்குமலா? ‘உயிரலாற்றல்’ என்ற இன்மறய தமிழ வழக்மகப் பலாரிசு

வலாழ நபரியவர் மகயலாளலாதத விலகியிருத்தலின் விமளவு.

பழங்குடி  மக்களலான  திரலாவிடர்களின்  நலாகரிகவம,  இந்திய  உப  கண்டத்தின்

நலாகரிகத்திற்கு  முன்வனலாடி  என்பத  ஆரலாய்ச்சியலாளர்  கருத்த  என்று  சுட்டிக்  கலாட்டினலார்

ஆதிவசேஷய்யலா.

“உலக  சேக்திமயயும்,  வலாழக்மகயில்  உறுதியலான  நம்பிக்மகமயயும்  குறளிவல

கண்டலார்.  ஆல்பர்ட்  சுமவட்சேர்.  இலக்கியம்,  தத்தவம்  இவற்றில்  தனிச்  சிறப்புடன்

விளங்கும் இப் புரலாதன நூல் எளிய நீதி நநறியின் வழிவய இயங்கும் மனித இனத்மதவய

இலட்சியமலாகச் சித்திரிக்கிறத என்று அவர் கூறுகிறலார்” என்று இருபதலாம் நூற்றலாண்டின்
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தமலசிறந்த  மனிதரலாக  விளங்கி  மமறந்தவர்  மூலம்  திருக்குறளின்  நபருமமமயப்

பன்னலாட்டு அறிஞர்களுக்கு நிமனவு படுத்தினலார்.

“யலாதம் ஊவர, யலாவரும் வகளிர்” என்பமத நிமனவு படுத்தி தமிழனின் ஆழந்த இதய

பூர்வமலான மனிதலாபி மலானத்மத உலகிற்குக் கலாட்டினலார். அதன் பூரண சேமலாதலான இயல்வப

தனிச்  சிறப்பு  ஆகும்  என்றலார்,  ‘முதலியலார்,  நசேட்டியலார்’  என்பமத  மறக்க  முடியலாத

இக்கலாலத் தமிழமர எண்ணி ஏங்குவவலான் பித்தன் அன்வறலா?

“தமிழ  ஆரலாய்ச்சி,  சேங்க  கலாலத்வதலாடு  நின்று  விடக்  கூடலாத,  அண்ணலாதமர  கலால

இலக்கியத்மதயும் ஆரலாய வவண்டும்.

“தமிழ ஆரலாய்ச்சி,  பூரண உயிர்த்தடிப்புளள ஒரு கலலாசேலாரத்வதலாடு சேம்பந்தப்பட்டத.

இந்த  ஆரலாய்ச்சி  இன்று,  நல்லநதலாரு  கலலாசேலாரத்தின்  நறுமணத்மத  உலநகங்கும்

பரப்புவதற்குரிய  சேலாதனமலாகத்  தமிமழ  உயர்த்த  வவண்டும்.  இதவவ  நமத

குறிக்வகலாநளன்று  நலான்  நிமனக்கிவறன்”  என்று  சிறப்புமர  நிகழத்தினலார்  திரு.ஆதி

வசேஷய்யலா.

அடுத்தத்  தமிழநலாட்டு  முதலமமச்சேர்,  மலாண்புமிகு  கமலஞர்  கருணுநிதி

சிறப்புமரயலாற்றினலார்.  முந்திய உமரயில்,  தமிழின் மழமல இனிமமமய உணர்ந்வதலாம்.

கமலஞரின்  சிறப்புமரயில்  தமிழின்  நபருமிதத்மத  உணர்ந்வதலாம்.  வழக்கம்வபலால்

அவரத வபச்சு சிறப் பலாகவும் கருத்தமடயதலாகவும் அமமந்தத.

கமலஞர்  தமக்வக  உரிய  நவண்கலக்  குரலில்  கணீ  நரனத்  தமிழிவலவய  வபசினர்.

எங்கள உளளநமல்லலாம் குளிர்ந்தத.

“கண் மருத்தவம் பலார்த்தக்நகலாளள வந்த இடத்தில், அமதயும் தளளிமவத்தவிட்டு,

தமிழ மலாநலாட்டில் கலந்த  நகலாளவதற்குக் கலாரணம்,  தமிழனுக்கு கண்ணிலம் இனியத

தமிழ  நமலாழி”  என்று  உணர்ச்சிவயலாடு  கூறியமத,  தமிழ  நலாட்டிலளள  வகலாடிக்

கணக்கலானவர்கள வகட்டிருக்க வவண்டும்.

அவரத உமர, தமிழப் பற்றிமன ஊட்டுவதலாக மட்டும் நின்று விடவில்மல.

“தமிழின்  வளர்ச்சியில்  பிரலான்ஸ  நகலாண்டுளள  ஆழந்த  நலாட்டம்  தமிழ-பிரஞ்சு

அகரலாதி ஒன்மற நவளியிட்டதன் மூலம் கலாட்டப்பட்டத” என்று நிமனவு படுத்தி புதிய

நட்புறமவ வளர்த்தலார்.

“தமிழ  பரவியுளளத.  தமிழர்கள  உலநகங்கும்  நசேன்றுளளலார்கள.  ஆனலால்  தமிழ

நமலாழி,  நமலாரிசியஸ  வபலான்ற  நலாடுகளில்  மமறந்த  வருகிறத.  இன்னும்  வவறு  சில
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நலாடுகளில்  உளள  தமிழர்களும்  தம்  தலாய்  நமலாழிமய  மறந்தவிடக்கூடிய

அபலாயத்திலளளனர்” என்று சுட்டிக் கலாட்டி, நம்மம எச்சேரித்தலார்.

“இந்த நிமலமம நதலாடர்ந்த நிலவ அனுமதிக்கக் கூடலாத” என்று அவர் கூறியவபலாத

அமனவரும் ஒப்பினர். என்ன நசேய்ய வவண்டும்? கமலஞர் கூறக் வகட்வபலாம்.

“தமிழர்கள  வலாழகின்ற  நலாடுகளிநலல்லலாம்  தமிமழக்  கற்பதற்கலான  வலாய்ப்பும்,

தமிழவனலாடு  நதலாடர்ந்த  நதலாடர்பு  மவத்தக்நகலாளவதற்கலான  வலாய்ப்பும்  வமகயும்

நசேய்யப்பட  வவண்டும்.”  என்று  அவர்  கூறிய  ஆவலலாசேமனமய  உளத்தலால்  ஏற்றுக்

நகலாண்வடலாம்.  பணத்மதப்  பற்றி  எண்ணலாமல்,  நமலாழிக்கலாகத்  நதலாண்டலாற்றிய  மணி,

திருநலாவுக்கரசுகளும்,  சிவமுத்தகளும்,  அருணகிரிநலாதர்களும்,  நூற்றுக்  கணக்கில்,

இளந்தமலமுமறயில்  கிமடத்தலால்.  கடல்  கடந்த  நலாடுகளிலம்  தமிமழக்  கலாக்கலலாம்

என்னும் எண்ணம் என்னுள எழுந்தத.

பிற நலாட்டுத் தமிழரிமடவய தமிழ தமழத்த நிற்பதற்கலான வழிமயக் கூறிவிட்டு, நம்

நலாட்டில் நசேய்ய வவண்டியமத எடுத்தமரத்தலார்.

வரலலாற்றுக் கலாலலந்நதலாட்டு ஆழந்த புலமம நபற்ற நமலாழியலாகும் தமிழ. அத ஒரு

நசேழுமமயலான நமலாழி.

“ஆனலால்  அந்த  முதமமயும்  தற்வபலாமதய  வளர்ச்சியும்  மட்டுவம  வபலாதலாத.  நலாம்

பமழய  மகிமமயில்  ஒய்ந்திருக்கக்  கூடலாத. “சிந்தமனகமள  உணர்த்தவும்,  அறிவியல்

வளமிக்க  விண்நவளிப்  பயணக்  கலாலத்தின்  புதச்  நசேய்திகமளத்  நதரிவிக்கவும்  ஏற்ற

கருவியலாக,  தமிழ மலாற வவண்டும் என்பமத நலாம் உணரவவண்டும். நதலாழில் நுணுக்கம்,

அறிவியல்,  மருத்தவம் முதலியவற்மறக் கற்பிப்பதற்கு ஏற்ற பயிற்று நமலாழியலாக இத

வந்தலாக வவண்டும்' என்பமத வற்புறுத்தினலார். வமலம் கூறுமகயில்:

“தமிழ வல்லநர்களும் ஆரலாய்ச்சியலாளர்களும் ஆரலாய்ச்சி நசேய்தவிட்டு,  அவதலாடு தம்

பணி முடிந்தநதன்று எண்ணிவிடக் கூடலாத.

“இம் மலாநலாடு, மூன்று பணிகளமீத கவனம் நசேலத்த வவண்டும்.

“முதலலாவதலாக,  தமிழ  நலாட்டுக்கும்  பிற  நலாடுகளுக்கு  மிமடவய  மலாணவர்கள

பரிமலாற்றத்திற்கு ஏற்பலாடு நசேய்ய வவண்டும்.

“இரண்டலாவதலாக,  தமிமழ  ஒரு  நவீன  நமலாழி  யலாக்கும்  வண்ணம்,  ‘ஆங்கில-தமிழ

அகரலாதி’மயத் தயலாரிக்கும் பணியில் இறங்க வவண்டும்.
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“மூன்றலாவதலாக,  உலகின் பல வவறு நலாடுகளிலம் தமிமழப் பரப்பவும் வளர்க்கவும்

வவண்டும்.  இப்படி  மூன்று  திட்டங்கமளத்  தந்தலார்.  இவற்றிற்குத்  தமிழ  நலாட்டு  அரசு

இயன்ற எல்லலா உதவிகமளயும் நசேய்யும்” என்று உறுதி கூறி உவமகயில் ஆழத்தினலார்.

இக் கலாலம் விமரவுக் கலாலம் எதிலம் படபடப்பு. மின்னமலப் வபலான்று விமரயவவ

அவலா.  எனவவ,  அமமதியலாக,  ஆழந்த  நுணுகிப்பலார்த்த  உண்மமயின்  முழுமமமயக்

கலாண  வநரமில்மல.  நுண்மலாண்  நுமழபுலமுமில்மல.  அத்தமகவயலார்  ஆரலாய்ச்சியின்

விமளவு குருடர் கண்ட யலாமனவய. இந்நிமலயும் நீடிக்கக் கூடலாதல்லவலா?

எனவவ கமலஞர், ஆரலாய்ச்சியலாளர்கமள நநறிப்படுத்தினலார். இவதலா அவ்வுமர:

“அனுபவம்  வலாய்ந்த  மருத்தவ  நிபுணர்கமளப்  வபலான்றவர்கள  இங்வக  கூடியுளள

தமிழ  அறிஞர்கள.  அவர்கள  குழந்மதக்கு  அறுமவ  சிகிச்மசே  மூலம்  முழு  உடல்

நலத்மதயும் தர முயல்கிறலார்கள.

“இப்படிப்பட்ட  கடுமமயலான  அறுமவ  சிகிச்மசேகளுக்கு  எல்லலாம்  குழந்மத

இமரயலாகலலாமலா என்று எண்ணி, அந்த சிகிச்மசேமயத் தடுக்கக்கூடலாத தலாய்.

“அவத  வநரத்தில்,  அறுமவச்  சிகிச்மசேக்கலாரர்களும்  கண்டபடி  தம் கத்திமய  ஒட்டக்

கூடலாத.”

இத நமத நமலாழி ஆரலாய்ச்சியலாளர்களும் கவனத்தில் நகலாளள வவண்டிய அறிவுமர.

தம்  விருப்பத்திற்வகற்ப  எமதவயலா  ஒன்மறப்  பிடித்தக்நகலாண்டு,  வலிந்த  விளக்கவும்

வலாதிடவும் கூடலாதல்லவலா?

மலாநலாட்டின்  முதல்  நலாள,  முற்பகல்  நிகழச்சி  நபரியவர்களின்  ஊக்க  உமரகவளலாடு

முடிவமடந்தத.  அலவல்  நிகழச்சிகளும்  கருத்தப்  பரிமலாற்றங்களும்  பிற்பகலில்

நதலாடக்கம்.

பகல் உணவிற்கு இடந்வதடிவனலாம், தமிழ மலாணவத் நதலாண்டர்கள தங்கள விடுதிக்கு

அமழத்தச்  நசேன்றனர்.  விடுதி  நநடுந்நதலாமலவில்.  ‘யூநனஸவகலா’விலிருந்த  வந்த

வபருந்தவண்டி வபருதவியலாற்று.

மலாணவர்  விடுதிமயப்  பற்றிச்  சில  நசேலாற்கள.  பலாரிசு  நகரப்  பல்கமலக்  கழகம்,

பலாரிசேலாருக்கு  மட்டுமன்று;  பிநரஞ்சுக்கலாரருக்கு  மட்டுமன்று.  அதில்  பல

நலாட்டு மலாணவர்கள  வசேர்ந்தளளனர்.  அவர்களுக்கலாக  விடுதிகள  பல  ஒவர  பரந்த

வமளவுவுக்குள, பதிமனந்த விடுதிகள உளளன. ஒவ்நவலான்றும் ஒவ்நவலாரு நலாட்டலாரலால்

கட்டப்பட்டத.  இந்தியலாவும் அங்கு நல்லநதலாரு விடுதிமயக் கட்டியுளளத.  வமனலாட்டு

நகரத்தில் இருப்பதலால் வமனலாட்டுப்பலாணியில் இருக்கிறத. விடுதிகளுக்கலான அடி மமன
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பிரஞ்சு  நலாட்டின்  நகலாமட.  விடுதி  கட்டும்  நசேலவு  அந்தந்த  நலாட்மடச்  வசேர்ந்தத.

ஒவ்நவலாரு  விடுதிக்கும்  அந்தந்த  நலாட்டின்  நபயர்  இடப்பட்டுளளத.  இந்திய

மலாளிமகயில், தமிழ மலாநலாட்டுக்கு வந்வதலார் சிலர் தங்கியிருந்தனர்.

அங்வக ஒரு விதி, நல்ல விதியும் கூட எந்த விடுதி யிலம் மலாணவர் அமனவரும் ஒவர

நலாட்டினரலாக இருக்கக் கூடலாத.  இந்திய மலாளிமகயில் இந்தியர் பலாதிப்வபர்.  மற்றவர் பல

நலாடுகமளயும்  வசேர்ந்தவர்.  இப்படிவய  கம்வபலாடிய  மலாளிமகயில்  கம்வபலாடியலாமவச்

வசேலாந்வதலார் பலாதிப்வபர்;  இந்தியரும் பிறரும் மற்றப் பலாதிப் வபர்.  ஏன் இந்தக் கலமவ?

இன்மறய  உலகில்  தனித்த  ஒதங்கி  இருத்தல்  நல்லதன்று.  விடுதிகளில்  பல  நலாட்டு

இமளஞர்களும்  கூடி  வலாழதல்,  அமனத்தலக  நல்நலண்ணத்திற்கு  ஆடிவகலாலம்.  பல

நலாடுகளிமடவய  ஒற்றுமமமய  வளர்ப்பதற்குத்  தமண  புரியும்.  கல்வியலாளர்களுமடய

கருத்த  இத.  எனவவ  பல  நலாட்டவரும்  ஒவர  விடுதியில்  கூடி  வலாழவதற்கு  ஏற்பலாடு

நசேய்தளளலார்கள.  நலாட்டு  நவறியூட்டுவவலாருக்கிமடவய,  மலானுடத்மத  வளர்க்கத்

தடிக்கும் நல்வலலார் சிலருமடய அவலா இத. இந்த அவலா நவற்றி நபற்றலால் நன்மமவய.

விடுதிகள  அத்தமனயும்,  பரந்த  பசும்புற்றமர  நிமறந்த  வசேலாமலகளுக்கிமடவய

அழகலாகக் கலாட்சியளிக்கின்றன.

பல விடுதிகளுக்கும் நபலாதவலாக உணவு விடுதி.  அத நபலாத மக்களுக்கலான உணவு

விடுதியன்று.  மலாண  வர்களுக்கும்  அவர்கள  விருந்தினருக்குமலான  விடுதி.  மலாணவத்

வதலாழர்கள எங்களுக்கலாக விருந்தினர் சீட்டு வலாங்கிக் நகலாடுத்தலார்கள.

இவ்வுணவுச்சேலாமலயில்  பரிமலாறும்  முமற  கிமடயலாத.  தமக்குத்  தலாவம  பரிமலாறிக்

நகலாளளவவண்டும்  ஒவ்நவலாரு  வரும்  தட்மடவயந்தி,  வரிமசேயில்  நின்று  நகர்ந்த,

சேமமத்த மவத்தளள பண்டங்களில் பிடித்தமலான வற்மற எடுத்தக் நகலாளள வவண்டும்.

நபரியவர்கள  எல்வலலாரும்  தட்வடந்தி  நின்வறலாம்.  வரிமசேயில் நகர்ந்வதலாம்.  ‘இன்று

உணவுப்  பண்டங்கள  அவ்வளவு  நன்றலாக  அமமயவில்மலவய’  என்று

அங்கலலாய்த்தலார்கள  மலாணவ  நண்பர்கள.  கலாய்கறிவய  உண்ணும்  உங்கமளப்

வபலான்றவர்களுக்கு  இமவ  வபலாதலாவவ  என்று  இரங்கினலார்கள.  அருமமயலான  பலால்

கிமடத்தத. பகல் உணவவலாடு. ஒருவழியலாகச் சேமலாளித்வதலாம்.

சிறித அரட்மடக்குப் பிறகு பிற்பகல் கூட்டத்திற்குப் புறப்பட்வடலாம்.  வநரத்திற்குப்

வபலாய்ச் வசேர்ந்வதலாம்.
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12. நதலால்நபலாருள ஆரலாய்ச்சி

பிற்பகல் நிகழச்சியில் இரு தமலப்புகள பற்றிக் கட்டுமர நகலாடுக்க ஏற்பலாடு 

நசேய்திருந்தலார்கள. சிந்த நவளி எழுத்தக்கள என்பத ஒரு தமலப்பு, நதலால் நபலாருள-

அகழ ஆரலாய்ச்சி என்பத மற்நறலாரு தமலப்பு இரண்டிற்குமலாகக் கிமடத்த வநரம் இரண்டு

மணிகவள, ‘சிந்த நவளி எழுத்தக்கள’ பற்றிய கருத்தமரகமள முதலில் வகட்வடலாம். 

அன்மறய கருத்தமரகள சிந்த நவளிநலாகரிகத்மதப் பற்றி அல்ல; சிந்த நவளி 

எழுத்தகமளப் பற்றிவய.

புமதயுண்டு  கிடந்த  ஹரப்பலா,  நமலாகஞ்சேதலாவரலா  பகுதிகமளப்  பல்லலாண்டுகளுக்கு

முன்,  அகழந்த  பலார்த்த  அவற்றின்  நலாகரிகச்  சிறப்மப  உலகறியச்  நசேய்தலார்  வமனலாட்டு

அறிஞர்.  அந்நலாககரிகம்  நம்  நலாகரிகம்  என்றிருந்த  தமிழர்களலாகிய  நலாம்  திடீநரன  ஒரடி

உயர்ந்த  விட்வடலாம்.  உரிமமயலான  அப்நபருமிதம்  தமிழ  அறிஞர்கள  சிலமரயலாவத

அவ்வலாரலாய்ச்சியில் நதலாடர்ந்த ஈடுபடுத்தம் என்று எதிர்பலார்த்தவர்கள உண்டு.  இன்றும்

எதிர்பலார்த்தக் கலாத்திருப்பவர்கள உண்டு.  அறிஞர் யலாரும் தம்முமடய தனி ஊக்கத்தலால்

மட்டும்  நசேய்தவிடக்  கூடியதலா  நதலால்நபலாருள  ஆரலாய்ச்சி?  அதவும்  பிற  நலாட்டிற்குச்

நசேன்று  நிகழத்த  வவண்டிய  ஆரலாய்ச்சி?  அத்தமகய  ஆரலாய்ச்சிக்கு  அரசுகளின்  உதவி

வவண்டும். உலக அமவகளின் தமண வவண்டும்.

தவத்திரு ஹீரலாஸ பலாதிரியலார் நவளிப்படுத்தியவற்மற மவத்தக்நகலாண்டு பிறநலாட்டு

நதலால்நபலாருள ஆரலாய்ச்சியலாளர் வமலம் ஆரலாய்ந்தனர். வசேலாவியத் ஆரலாய்ச்சியலாளர் இதில்

ஈடுபட்டனர்.  “சிந்த  நவளிச்  சித்திர  எழுத்தகள  திரலாவிடநமலாழி  எழுத்தகள”  என்ற

முடிவிற்கு வந்தனர்.

ஸகலாண்டிவனவிய  நலாடுகளின்  ‘ஆசியக்  கல்விக்  கழகம்’  என்நறலாரு  ஆரலாய்ச்சி

நிமலயம் உண்டு.  அதன் சேலார்பில் சிந்தநவளி எழுத்தக்கள ஆரலாய்கிறலார்கள.  அவர்களில்

ஒருவர் திரு. அஸவபலா பர்வபலாலலா என்பவர். அவர் சில முடிவுகளுக்கு வந்தளளலார். அமவ

அண்மமயில் நூலலாக நவளிவருமலாம்.  அவற்மறப்பற்றிக் வகலாடிட்டுக் கலாட்டினர்.  அமவ

வருமலாறு :

‘இலக்கியம், நதலால்நபலாருள, இந்தியலாவிலம் பிற நலாடுகளிலம் கிமடத்த நமலாழியில்

சேலான்றுகள ஆகியமவ எங்கள ஆரலாய்ச்சிக்கு அடிப்பமட.

சேமஸகிருதம் ‘இந்வதலா ஐவரலாப்பிய’ நமலாழி. இந்த மதம் ‘இந்வதலா ஐவரலாப்பிய’ மதம்

அன்று.  இந்த  மதத்தின்  முதன்நமலாழி  சேமஸகிருதமன்று.  இந்த  மதத்தின்  வவர்  ஆரிய
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நமலாழி  அல்லலாத  ஒன்றில்  இருக்க  வவண்டும்.  சிந்த  நவளியில்  வலாழந்த  மக்கள

இந்தக்கள.  அவர்கள திரலாவிடர்கள.  இந்த மதம்,  திரலாவிட நமலாழியிலிருந்த சேமஸகிருத

நமலாழிக்கு மலாற்றப்பட்டிருக்கலலாம்.

சிந்த  நவளி  எழுத்தகள  திரலாவிட  எழுத்தக்கவள  இக்  கருத்தக்கமளப்  பதிமனந்த

இருபத  நிமிடங்களில்  பர்வபலாலலா  கூறினலார்.  வநரக்குமறவலால்  இங்நகலான்றும்

அங்நகலான்றுமலாகக் கலாட்டியதலாகவவ வதலான்றிற்று அவரத விரிவலான நூல் நவளியலானல்,

கருத்திற்குப் வபலாதிய தகவல்கள கிமடக்குவமலா என்னவவலா?

திரு.  பர்வபலாலலா  வபசியமத  மறுத்த,  திரு.  சுவலபில்  வபசினலார்.  இவர்  தமிழ

மக்களுக்கு அறிமுகமலானவர்.  இவர் தமிழ நலாட்டிற்கு வந்த,  நம்வமலாடு வசேர்ந்த தமிழத்

நதலாண்டு  ஆற்றியத  பலருக்குத்  நதரியும்.  தமிழ  ஐயலாக்களிடம்  பலாரலாட்டுதமலப்

நபற்றவர். இப்வபலாத அநமரிக்க நலாட்டில் ஒரு பல்கமலக் கழகத்திவல பணிபுரிகிறலார்.

‘புளளிவிவர’  முமறப்படி  மட்டும்  சிந்தநவளி  எழுத்தகமள  அமடயலாளம்

கண்டுநகலாளவத  சேரியன்று. நமலாழியியல்  அடிப்பமடயிலம்  அமடயலாளம்  கலாண

வவண்டும்.  இதவமர  நடந்திருக்கும்  ஆரலாய்ச்சிகளின்  அடிப்பமடயில்  திரலாவிட

நமலாழியலாக இருக்கக்கூடும்.  என்று நசேலால்லலலாவம ஒழிய, ‘திரலாவிட நமலாழிதலான்’ என்று

கூறுவதற்கு இல்மல.  இத திரு.  சுவலபில் கருத்த.  திரு.  சுவலபில் அவர்கமளத் தமிமழ

வளர்க்க  வந்த  அக்கலால  அவதலாரமலாக  உச்சிவமல்  மவத்தப்  வபலாற்றியவர்கள

உண்டல்லவலா? அவர்களுக்கு இத ஏமலாற்றத்மதயும் அதிர்ச்சிமயயும் நகலாடுக்கலலாம்.

அடுத்த  திரு.  ஐ.  மகலாவதவன்  சிந்தநவளி  எழுத்மதப்பற்றிப்  வபசினர்;

பர்வபலாலலாமவப்வபலால்  கம்ப்யூட்டமர  மவத்த  ஆரலாயவில்மல.  வவறு  வழியில்

ஆரலாய்ந்தலாரலாம்.  சிந்தநவளி எழுத்த திரலாவிட எழுத்வத என்ற முடிவிற்கு வந்தளளதலாக

விளக்கினலார்.  விமரவில்  நவளியலாக  இருக்கும்  அவரத  நூலில்  நதளிவலாகவும்

விவரமலாகவும்  பலார்த்தக்நகலாளளச்  நசேலான்னர்.  சுவலபிலலால்  ஏற்பட்ட  அதிர்ச்சிக்கு

மகலாவதவன் மருந்த முழுக்கப் பயன்பட்டவதலா என்னவவலா?

“முன்பு, தமிழ எழுத்த பிரலாம்மி எழுத்திலிருந்த வந்த நதன்றும் நசேலான்னவரல்லவலா

இவர்?” என்று இமடவவமள முணுமுணுப்பு என் கலாதில் விழுந்தத.

“கருத்த முதிர்ச்சி கலாலத்தின் இயற்மக விமளவல்லவலா?” என்வறன்.

கருத்தரங்கில் திரு.  மகலாவதவன் வபசியதம் சிந்த நவளி எழுத்மதப்பற்றிக் வகளவி

வகட்க ஒருவர் முயன்றலார் பயனில்மல. பதில் இவதலா:
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‘இங்குக்  நகலாடுக்கப்பட்டுளள  வநரவமலா சிறித.  எடுத்தக் நகலாண்டுளள  நபலாருவளலா

நபரித.  இமதப் பற்றி  இங்வகவய  விரிவலாக  அலசிப்  பலார்த்த,  முடிவிற்கு  வரமுடியுமலா?

இத்தமகய  அறிஞர்  அமவயில்  பல்வவறு  கருத்தக்கமளப்  பமடக்கிவறலாம்  வநலாக்கம்

என்ன?  அறிஞர்கள  இவற்மறப்  பற்றி  ஆழந்த  சிந்தித்த,  நதளிவலான  முடிவிற்கு  வரத்

தூண்ட  வவண்டும்.  இதற்கலாகவவ  நபரிய  நபலாருள  பற்றி,  சிறித  வநரத்தில்  கூறிவிடும்

ஏற்பலாடு  இப்வபலாத  எந்த  முடிவிற்கும்  வர  வவண்டலா.  நதலாடர்ந்த  ஆரலாய்ந்த  பலார்த்த

முடிவு கலாணுங்கள.’

‘இப்வபலாத,  வதநீருக்கு  வநரமலாகிவிட்டத.  வலாருங்கள  வபலாகலலாம்.’  எனவவ  முடிவு

எடுக்கவில்மல.

எவ்வளவு  மிமகப்படலாத  உண்மம.  ‘வதநீர்’  எத்தமன  முமற  மலாநலாட்டவர்களுக்குக்

மகநகலாடுத்தத நதரியுவமலா? வதநீர் வலாழக.
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13. யலாமர நம்புவத?

தமிழர் மூத்தகுடி தமிழ முத்தநமலாழி. முதமமக்கு அயர்வு எளித. எனவவ, நலாம் 

கருவூலங்கமளக் கலாக்கலாமல் மகவிட்டுவிட்வடலாம். வரலலாற்மற வமகயலாக எழுதி 

மவக்கத் தவறி விட்வடலாம். அண்மமக் கலாலத்தில் நம் நலாகரிகமும் கமலயும் நமலாழியும் 

உலக அறிஞர்களின் கருத்தக்கமளக் கவர்ந்தன. அதன் விமளவுகளில் ஒன்று 

அமனத்தலகத் தமிழக் கல்வி ஆரலாய்ச்சி மன்றம். இத சில ஆண்டுகளுக்கு முன் 

அமமக்கப்பட்டத.

பல்வவறு  நலாட்டுத்  தமிழ  அறிஞர்களும்  ஒன்று  கூடி  ஆவலலாசிக்க,  ஏற்பலாடு  நசேய்ய

நிமனத்தத  மன்றம்  அமனத்தலகத்  தமிழ  ஆரலாய்ச்சிக்  கருத்தரங்கு  நடத்த முடிவு

நசேய்யப்பட்டத.  எங்வக  நடத்தவத?  மவலசி  யலாவின்  தமலநகரலான  வகலாலலாலம்பூரில்

முதல்  கருத்தரங்கு.  அங்குத்  தமிழர்  மிகப்  பலர்;  எனவவ  கருத்தரங்கு  மலாநலாடலாக

வளர்ந்தவிட்டத.

புலவர் சிலர், ‘உவப்பத் தமலக்கூடி, உளளப் பிரிவதற்குப் பதில்’ நபருமக்கள நூற்றுக்

கணக்கில்  கூடும்  மலாநலாடலாகிவிட்டத.  அடுத்தச்  நசேன்மனயில்  கூடியத  கருத்தரங்கு.

நசேன்வன தமிழ நலாட்டின் தமலநகர மல்லவலா? கலாதங்கலாதம் மவத்ததவபலால் கருத்தரங்கு

நடத்த  முடியுமலா?  அக்  கருத்தரங்கு,  உலகம்  புகழும்  மலாநலாடலாக,  பல்லலாயிரக்

கணக்கலானவர்கள  வந்திருந்த  வகட்கும்  மலாநலாடலாக  உருப்நபற்றத.  உலகப்  புகழநபற்ற

இதன் சிறப்பிமன நலான் கூறத் வதமவயில்மல

மூன்றலாவத கருத்தரங்கு பலாரிசில் கூடியத,  பலாரிசில் உளள தமிழர்கமள விரல்விட்டு

எண்ணி  விடலலாமல்லவலா?  இங்வகயலாவத,  ‘புலவர்களுக்குளவள  கருக்தரங்கலாக்கி

விடலலாம்’  என்று  நிமனத்தலார்கள  வபலாலம்.  நிமனத்தத  ஒன்று,  நடந்தத  வவநறலான்று.

இங்கும்  அவர்கள  எதிர்  பலார்த்தமதவிட  அதிகம்  வபர்  கூடிவிட்வடலாம்.  உள  நலாட்டுத்

தமணவயதமின்றித் தணிந்த நடத்தி விட்டலார்கள மலாநலாட்மட.

தமிழ இலக்கியமும் கமலயும் விரிந்தன. எவ்வளவவலா அழியவிட்ட பிறகும் விரிந்த

கிடக்கின்றன.  எனவவ  நலான்கு  நலாள  கருத்தரங்கில்  தமிழத்தமறயின்  அடியும்  முடியும்

கலாட்ட முடியுமலா? கலாட்டும் வித்மதமயக் மகயலாள முயலலாவிட்டலால் சும்மலாவிடுவவலாமலா?

முடியலாதமத முடித்தமவக்க முயன்றனர் மலாநலாட்டு அமமப்பலாளர்.
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சேங்க இலக்கியம்,  இக்கலால இலக்கியம்,  நதலால் நபலாருள ஆரலாய்ச்சி,  கல்நவட்டுகள,

தமிழநலாட்டின்  நவளிநலாட்டுத்  நதலாடர்புகள,  நவளிநலாட்டுத்  தமிழர்கள,  தமிழும்

சேமஸகிருதமும் ஆகிய தமலப்புகளிவல கட்டுமரகள அனுப்பும்படி வகலாரியிருந்தனர்.

கருத்தரங்வகலா  நலான்கு  நலாள.  நதலாடக்க  நிகழச்சி  அமர  நலாள;  நிமறவு  நிகழச்சி

அமரநலாள. பலாக்கி மூன்று நலாளகளுக்குள இத்தமன தமலப்புப்பற்றியும் கருந்தரங்கு கள.

இந் நிமலயில்,  சிலர் தத்தம் கருத்தகமளக் கூற மட்டுவம முடியும்?  அலசிப் பலார்க்கவவ

வநரமில்மல;  முடிநவடுக்க  வநரவமத?  வநரமிருப்பினும்  அத்தமன  நபலாருளபற்றியும்

முடிந்த முடிவு கூற முடியுமலா?

நபரிய  வமலயலாக  வீசி,  எல்வலலாமரயும்  நிமறவு  படுத்தகிற  முமறயில்

தமலப்புகமளப்  வபலாட்டிருந்தலார்கள  மலாநலாட்டு  அமமப்பலாளர்கள.  அப்படியும்

விட்வடலாமலா?

கம்பமனப்  பற்றிய  கருத்தமரயில்மலவய  என்று  கசிந்த  உருகினலார்

கம்பதலாசேநனலாருவர்.  “அத  எங்கள  குமறயன்று;  கட்டுமர  வரலாதகுமற!”  என்ற

மலாநலாட்டவர்  உமரக்க,  சிலர்  அமத  அரசின்  குமறயலாகத்  திருப்ப  முயன்ற  முயற்சி,

பரிதலாபத்திற்குரியதலாக இருந்தத. தமிழத் நதலாண்டு புரிய முன்வருவவலார், எத்தமன திடீர்ச்

சுழல்கமளச் சேமலாளிக்க வவண்டியவர்களலாக உளளனர் என்பத விளங்கிற்று.

வசேலாவியத் ஆரலாய்ச்சியலாளரின் கருத்மத சுவலபில் மறுத்தவபலாத;

‘வல்லரசுகள இரண்டு நம்மம வலச்சேண்மடக்கு இழுத்தவிடுகின்றனவவலா?’  என்று

அருகிலிருந்த  அறிஞர்  ஒருவர்  என்  கலாவதலாடு  உமரத்தலார்.  முன்

வரிமசேயில், உட்கலார்ந்திருந்ததலால்  பதில்  கூறக்  கூசிவனன்.  அரசியல்  கண்வணலாட்டத்மத

அலட்சியப்படுத்தலலாமலா? பின்னர் நவளிவய அவரிடம் கூறிய என் பதில், உங்களுக்குவம.

அவர்கள வநலாக்கம் எப்படியும் இருக்கட்டும். நலாம் விழிப்பலாக இருக்கவவண்டும். நலாம்

முன்வனற  வவண்டும்;  நநடுந்தூரம்  முன்வனற  வவண்டும்;  விமரவலாக  முன்வனற

வவண்டும்.  தமறக்கு  ஒரு  நூல்  என்று  நவளியிடுவவதலாடு  அக  நிமறவு  நகலாளளலாமல்

தமறக்கு  நூறு  நூல்  என்று  நவளியிட்டுக்  குவிக்கவவண்டும்.  அவற்மற  வலாங்கிப்

படிக்குமலாறு,  மக்களுக்குச் சேலாவி நகலாடுக்க வவண்டும்.  இத்தமன ஆக்க வவமலகள நம்

முன்வன நிற்கின்றன.  இவற்மற அப்படிவய விட்டு விடலலாமலா?  இதிவல முழு மூச்சேலாக

முமனய  வவண்டியவர்கமள  நயல்லலாம்  பமழய  சேண்மடக்கு-எதிலிருந்த  எத  வந்தத?

எதிலிருந்த எத, எவ்வளவு, கடன்வலாங்கிற்று?” என்கிற சேண்மடக்கு-இழுத்த விடலலாமலா?

இழுத்த விட்டலால் தமிழின் எதிர்கலாலம் என்ன ஆவத எல்வலலாருவம வலச் சேண்மடயில்

சிக்கிக்நகலாண்டலால் எப்படி? நீங்களும் சிந்தித்தப் பலாருங்கள..
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தமிழர்  தம்  கலாலில்  நிற்கவவண்டும்.  தமிழின்  நதலான்மமமயயும்  நபருமமமயயும்

உலகறியச்  நசேய்ய  யலாமரவயலா  நம்பியிருத்தல்  நல்லதன்று.  தமிழப்  பற்றும்  தமிழறிவும்

உமடய தமிழர் பலர், பல முமறகளிலம் ஈடுபட்டுக்கற்றுத் வதர்ந்த, தமிழத் தலாத்தலாமவப்

வபலால் நம்மிலம் நலால வமமதகள சிந்தநவளி நலாகரிகத்மதயும் எழுத்மதயும் ஆரலாயும்

வலாய்ப்பும்  சூழநிமலயும்  நபற்றிருந்தலால்,  அநமரிக்கப்  வபரலாசிரியமர  நம்பிப்

பிமழப்பதலா, வசேலாவியத் சேலார்பலாளமர நம்பி வலாழவதலா என்ற அவலநிமல வரலாவத! இப்படி

அமலவமலாதகிறத என் எண்ணம்.
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14. ஓரடி உயர்ந்வதலாம்

வதநீர் அருந்திய பின்னர், மீண்டும் கூடிவனலாம். தமிழநலாட்டில் நடந்த நதலால்நபலாருள 

ஆரலாய்ச்சி பற்றிய கட்டுமரமய திரு.நலாகசேலாமி படித்தலார்.

இந்தியத்  நதலால்நபலாருள  ஆய்வுத்தமற,  தமிழ  நலாட்டுத்  நதலால்  நபலாருள

ஆய்வுத்தமற,  நசேன்மனப்  பல்கமலக்  கழகத்தின்  நதலாலநபலாருள  தமற

புதச்வசேரியிலளள இந்தியக் கழகம் ஆகியமவ நடத்திய ஆய்வுகமளச் சுட்டிக்கலாட்டினலார்.

அமவ,  அவ்வப்வபலாத,  ஆங்கலாங்வக,  கண்ட  உண்மமகள  அமனத்மதயும்  நசேலால்ல

வநரவமத? எனவவ சிற்சில தகவல்கமளச் சுட்டினலார்.

புகழநபற்ற  பலாண்டியர்  தமறமுகம்  நகலாற்மக.  நூறலாண்டுகளுக்கு  முன்,  டலாக்டர்

கலால்ட்நவல் நகலாற்மகயில்யி நடத்திய ஆரலாய்ச்சிமய நிமனவிற்குக் நகலாண்டு வந்தலார்.

டலாக்டர் கலால்ட்நவல்லின் ஆரலாய்ச்சி முடிவுகவளத் தமிழில் நூலலாக்கி நவளியிட்டலால்

என்ன என்று வதலான்றிற்று.  கலாதல்,  அரசியல் ஆகியவற்றிற்கு அப்பலால் எமதப் படிக்கப்

வபலாகிவறலாம் என்று குறுக்குச்சேலால் ஒட்டிற்று சிந்தமன.  நலாம் படிக்கலாவிட்டலாலம்,  நவளி

நலாட்டலாரலாவத  படித்த  நதலாடர்ந்த  ஆரலாய்ந்த,  உலகறியச்  நசேய்தலார்கவள  என்றத  அவத

மூமள.

தமிழ  நலாட்டின்  நதலால்நபலாருள  ஆய்வுத்தமற  அண்மமயில்  நகலாற்மகயில்  ஆய்வு

நடத்திற்றலாம். கி.மு முதல் நூற்றலாண்டிலிருந்த கி.பி.  இரண்டலாம் நூற்றலாண்டு வமர வததி

குறிக்கக்கூடிய  எழுத்தகள  குறித்த  மண்பலாண்டங்கள  கிமடத்தனவலாம்.  புமதயுண்ட

முத்தச்  சிப்பிகள  நிரம்மக்  கிமடத்தனவலாம். சேங்கு  வமளயல்கள  வடிவலாகலாத  பல

நிமலகளிவல ஏரலாளமலாய்க் கிமடத்தன.  நகலாற்மகயின் நதலான்மமக்குக் குறிப்புகள சில

கிமடத்தன. ஆயினும் வமலம் ஆழந்த ஆய்வு நடத்த வவண்டும் என்று எடுத்தமரத்தலார்.

நகலாற்மகயில்  கிமடத்த  கரிப்நபலாருளகமள  ஆரலாய்ந்த  டலாட்டலா  ஆரலாய்ச்சி  நிமலயம்

அதன் கலாலம் கி. மு. 785 ஆம் ஆண்டு என்ற முடிவிற்கு வந்தளளத. அதலாவத அதன் வயத

2755 ஆண்டுகள. நகலாற்மக 2755 ஆம் ஆண்டிற்கு முன் சிறந்தவிளங்கிய தமறமுகம். இத

தமிழப் பற்றலாளர் உமரயன்று,  விஞ்ஞலான ஆரலாய்ச்சியின் விமளவு என்று வகட்டவபலாத

ஒரடி உயர்ந்த விட்வடலாம்.

புமதநபலாருள ஆரலாய்ச்சியலாளருக்கு அத் தமற ஈடுபலாடு மட்டும் வபலாதலாத; அந் நலாட்டு

நமலாழி  இலக்கியத்தில்  வதலாய்வு  வதமவ.  அதலாவத  தமிழ  நலாட்டில்  ஆய்வு
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நடத்தபவருக்குத்  தமிழ  இலக்கிய  மூழகலம்  வதமவ  எனபமத  திரு.  நலாகசேலாமி

விளக்கினலார்.

மலாமல்லபுரச்  சிற்பங்களும்,  கலாஞ்சிக்  மகலலாசேநலாதர்  வகலாயில்  முதலியனவும்  ஆகம

முமறப்படி கட்டப் பட்டுளளமதக் நதலாட்டுக் கலாட்டினர். ஆகமங்கமள அறியலாதவர் அச்

சிற்பங்கமளயும்  கட்டடங்கமளயும்  ஆயும்  வபலாத  முழு  உண்மமமயயும்  உணரலாத

இடர்பபடுவலார் என்பமத விளக்கினலார்

கலாவிரிப்பூம்பட்டின  ஆரலாய்ச்சிமயப்  பற்றிக்  குறிப்பிட்டலார்.  அங்வக  அகழந்த

எடுக்கப்பட்ட கப்பல் தமற,  நீர்த்வதக்கம்,  புத்த விகலாரம் ஆகியவற்மறக் கவனத்திற்குக்

நகலாண்டு  வந்தலார்.  அவத  புத்த  விகலாரத்மதப்  பற்றி,  ‘அபிதம்மலாவதலாரலா,’  ‘புத்த  வம்சேக்

கமத’  ஆகிய  பிரலாகிருத  நூல்களில்  குறித்திருப்பமத  எடுத்தக்  கலாட்டினலார்.  பிரலாகிருத

ஆரலாய்ச்சியலாளர்,  அந்நூல்கள, கி.  பி.  நலான்கலாம் நூற்றலாண்மடச் வசேர்ந்தமவ என்று.  முடிவு

நசேய்தளளனர்.  அதலாவத,  கலாவிரிப்பூம்ப்ட்டின:  புத்த  விகலாரம்  1600  ஆண்டுகளுக்கு

முந்திய  பிரலாகிருத  நூலில் குறிக்கப்பட்டிருக்கிறத.  அவ்வளவு  நதலான்மமயலானத  புகலார்

நகரம். இன்னும் எவ்வளவு நதலான்மமயலானத? நதலாடர்ந்த ஆரலாய்ந்தலால் நதரியும்.

நதலான்மம  வலாய்ந்த  நலாகரிகத்மத,  நமலாழிமய,  இலக்கியத்மத,  கமலகமள,

சிற்பங்கமள  ஆரலாய்வவலார்க்கு  ஒரு  தமறப்  புலமம  வபலாதலாத;  பல  தமறத்  நதலாடர்பு

வதமவ.  ஒரு  நமலாழிப்  புலமம  வபலாதலாத;  பல  நமலாழிப்  புலமம  வதமவ.  பல்வவறு

தமறயில் உயர்ந் தவர்கவளலாடு நதலாடர்பு நகலாண்டு, உண்மமச் சிதரல் கமள இமணத்த,

நமய்யுருவம் நகலாடுக்கும் வநலாக்கும் வபலாக்கும் வதமவ.

சிற்பக்கமல ஆய்வு தட்டுப்படும்வபலாத, ஆகம அறிவு, விளக்கந்தரும். தமிழ ஆரலாய்வு

திமகப்மப  ஊட்டும்வபலாத,  பிரலாகிருத  நூலறிவு  வழிகலாட்டுகிறத.  நமலாழியறிவும்

திட்டவட்டமலாகக் கலாட்டக் கூடலாதமத புதிய விஞ்ஞலான ஆய்வு முமறகளும் கருவிகளும்

நதளிவலாகக் கலாட்டுகின்றன.

எல்வலலாரும்  எல்லலாத்  தமறகளிலம்  விற்பன்னர்  ஆதல்  அரித;  பலநமலாழி

வமமதயலாவதம்  அரித.  அதற்கலாக,  ஒன்வற  வபலாதம்  என்பத  ஆரலாய்ச்சிக்கு  ஆகலாத.

நசேல்லம்  வலாநயல்லலாம்  நசேன்று,  அவ்வத்  தமற  வல்லநர்கமளயும்  பயன்படுத்திக்

நகலாண்டு  ஆரலாய்ந்தலால்,  அறிதற்கு  அரிய  நம்  நதலான்மமமய  ஒரளவலாவத  உலகறியச்

நசேய்யலலாம்.  நபறற்கரிய நபருமம,  நமக்குளவள மட்டுமன்றி,  உலக அறிஞர்களிடமும்

நபறலலாம். கலாஞ்சியிலம்,  பலாலலாறு  கடவலலாடு  கலக்கும்  இடமலாகிய  வலாசேவசேமுத்திரம்,

வயலூர் ஆகிய ஊர்களிலம் கண்ட புமதநபலாருளகமளப் பற்றிச் நசேலால்லப்பட்டத.
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நசேன்மனப் பல்கமலக் கழகத்தின் சேலார்பில்,  கலாஞ்சியில் ஆரலாய்ச்சி நடப்பமத,  நலான்

இப்வபலாத நிமனவு படுத்தகிவறன்.

நசேன்மனப்பல்கமலக்  கழகத்தின்  சேலார்பில்  சில  ஆண்டுகளுக்கு  முன்னர்த்  திருச்சி

மலாவட்டத்தில்  நடத்திய  புமதநபலாருள  ஆரலாய்ச்சிமயப்  பற்றியும்  திரு  நலாகசேலாமி

குறிப்பிட்டலார்.  திருச்சியில்,திருக்கலாம்புலியூர்,  ஆலக்கமர,  உமறயூர்  ஆகிய  மூன்று

இடங்களில்  நசேன்மனப்  பல்கமலக்  கழகத்  நதலால்  நபலாருளதமற  ஆரலாய்ச்சி  நசேய்தத.

நூற்றுக்  கணக்கலான  நதலால்  நபலாருளகமள  அகழந்நதடுத்தத.  அவற்றின்  கலாலம்  கி.  மு.

முதல்  நூற்ரறலாண்டு  முதல்  கி.  பி  முதல்  நூற்றலாண்டு  வமர  என்று  கருதப்படுகிறத.

அவற்மற  வமகப்படுத்தி  மதிப்பிட்டு,  அறிக்மக  வந்தத.  இமதப்பற்றி  நவகு  சில

நசேய்திகவள  கூறினலார்.  ஏன்?  வபரலாசிரியர்  மகலாலிங்கத்தின்  வமல்  நபலாறலாமமயலா?

அச்சிடப்படலாத அறிக்மக அத. எனவவ, பல குறிப்புகள நகலாடுக்கவில்மல.

ஒரு பல்கமலக்கழகத்தின் பணிகள பல. அவற்றிவல சிறந்தத அறிவின் எல்மலகமள

நகர்த்திக்  நகலாண்வட  வபலாவத.  அதலாவத  புதிய  உண்மமகமள  அறிந்தலால்-  புதிய

உண்மமகமளக் கண்டுபிடித்தலால் வபலாதமலா?  குடத்தில் இட்ட விளக்கலாக மவக்கலலாமலா?

ஆகலாத.  நவளியிடவவண்டும்;  நூல்களலாக  நவளியிட  வவண்டும்  உலகறியச்  நசேய்ய

வவண்டும்.

பயிருக்குப் பருவம் தமண நல் விமளச்சேலக்கு மண் வளம் வதமவ;  இல்மலவயல்

ஏற்ற உரமலாவத வவண்டும்.

நூல்கவள  வலாங்குவவலார்,  படிப்வபலார்,  நூல்  நவளியீட்டிற்குத்  தூண்டுவகலால்  .

இத்தரண்டுவகலால்,  நம்மிடம் உண்டலா?  நசேன்ற கலாலப் படம் என்ன?  நூமல வலாங்குதல்

தலாட்சேணியத்திற்கலாக இதவவ, நம் பட்டறிவு.

முதல் இழந்தலாலம் பரவலாயில்மல; இத்தமல முமறயிலலாவத, ஏடுகமள ஆற்றுக்கும்

நசேல்லக்கும்  இமரயலாக்கலாமல்  அச்சேலாக்கி  அடுக்கி  விடலலாநமன்றலால்,  பரிந்தமர  வரும்

புற்றீசேல்  வபலால்.  எதற்கலாக  எவ்நவப்வபலாவதலா  சிறப்பு  மலர்களுக்கு  எழுதிய  சிற்றுமரத்

நதலாகுப்புகமள நயல்லலாம் நூலலாக்கி நவளியிட.

சும்மலா  இருப்பதவவ  இத்தமகய  நதலால்மலகளிலிருந்த  தப்பும்  வழி.  எனவவ

இதவமர திருக்கம் புலியூர் கண்டுபிடிப்புகள புமத நபலாருளகளலாகவவ நின்று விட்டன.

ஆனலால்  எல்லலாக்  கலாலமும்  உலகியல் நதரிந்தவர்கள  கலாலமலாக  இருக்குமலா?  இப்வபலாத

திருக்கலாம்புலியூர் ஆரலாய்ச்சி நூலலாக நவளிவருகிறத. இக் கட்டுமர நவளியலாகும் வபலாத,

அந்நூலம் கிமடக்கும். என்ன அசேட்டுத் தணிவு!

எங்வகலா இழுத்த வந்த விட்வடவன! வலாருங்கள, பலாரிசு மலாநலாட்டிற்வக நசேல்வவலாம்.
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‘அகல அகல ஆழந்த பலார்த்தலால்,  தமிழ நதலான்மமயலானத;  தமிழக்குடிகள மூத்தவர்

மட்டுமல்லர்;  நலாகரிகத்தின்  உச்சிமய  எட்டிப்  பிடித்தவர்  என்று  விளங்குகிறத’  என்று

ஆரலாய்ச்சியலாளர்கள  ஒப்புக்  நகலாளளும்  நிமல  உருவலாகியுளளத.  ஆதி  வரலாமலாபுரி

ஆதித்தமிழவனலாடு நதலாடர்பு நகலாண்டிருந்தத, பண்மடக் கிவரக்கம் நம் முன்வனலா ருடன்

கலந்த  வலாழந்தத.  இக்கலாலம்  இளந்தமிழரலாவத  அந்நலாகரிக  வரலலாறுகளில்  மூழகி,  நம்

சிறப்பிமனயும்  நதலாடர்பிமனயும்  ஒளிவிடச்  நசேய்யும்  முத்தக்கமள  எடுத்தவர

மலாட்டலார்களலாநவன்று எங்கள நநஞ்சேம் ஏங்கிற்று.

மலாநலாட்டில்  படிக்கப்பட்ட  கட்டுமரகள  தமிழில்  இல்மல.  இதனலால்  தமிழர்

பலருக்குக் கலாப்பு. அவர்களுக்குத் தமிழ ஒலிக்கலாதலா என்ற ஏக்கம்.
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15. மலாநலாட்டு உமரகள

வபரலாசிரியர் நத. நபலா. மீனலாட்சி சுந்தரனலார் தமிழும் பிற கலலாசேலாரங்களும்’ என்பத பற்றி 

அரிய கட்டுமரநயலான்மறப் படித்தலார். தமிழர்களும் தலாய் நமலாழியும், இந்திய 

நமலாழிகவளலாடும் கீமழ நலாடுகவளலாடும் நகலாண்டிருந்த நதலாடர்புகமள உறவுகமள, 

வகலாடிகலாட்டினலார். பக்தி இயக்கம் தமிழகத்திவல பிறந்த, இந்தியலாவின் பிற பகுதிக்குப் 

பரவிற்று என்று விளக்கினலார். ஞலானசேம்பந்தர், அப்பர், சுந்தரர் ஆகியவர்களின் முதல் 

வதவலாரப்பலாடல்கள தலாய்லலாந்தில் மந்திரங்களலாகப் பலாடப்படுவதலாகக் கூறினலார். 

மசேயலாமில் திருப்பலாமவ திருநவம்பலாமவ பலாடப்படுவமதக் கூறினலார். ஆதியில், 

அவர்களிடம் தமிழப் பண்மபப் பரப்பியமத நிமனவு படுத்தினலார். வபரலாசிரியரத 

தமிழநமலாழி வரலலாறு என்னும் நூலில் இவற்மற விரிவலாகப் பலார்த்தக் நகலாளளலலாம்.

வபரலாசிரியர்  மு.வ.  சேங்ககலால  இலக்கியம்  பற்றி  ஆரலாய்ச்சிக்  கட்டுமர  நகலாடுத்தலார்.

எமவ  எமவ  தலாத நசேன்றன,  எப்படித்  தூத  நசேலால்லின  என்பமதச்  சுருக்கிக்  கூறினலார்.

அகத்தமற பற்றியத அத.அருமமயலாக இருந்தத என்றலார்கள.  நநஞ்வசேலாடு கிளத்தமலப்

பற்றியும் தூத விடுதமலப் பற்றியும் எனக்குப் பற்று ஏற்படவில்மல. கலாரணம் வலாழக்மக

கசேப்பிவல வளர்ந்த விட்டதலால் வபலாலம்.

பிற  நலாடுகளில்  குடிவயறிய  தமிழர்கள  எப்படி  நம்  சேமயப்  பழக்கங்கவள  எடுத்தச்

நசேன்றலார்கவளலா,  அப்படிவய  நம்  சேலாதிப்பிரிவுகமளயும்  எடுத்தச்  நசேன்றலார்கள.  சில

நலாடுகளில் குடிவயறிய நூறு ஆண்டுகளிவலவய அவர்கள தமிமழ மறந்த வருகிறலார்கள.

இவற்மறநயல்லலாம் நம்முன் நிறுத்திசே சிந்திக்க மவத்தலார் வபரலாசிரியர் தனிநலாயகம்.

மலாநலாட்டுக் கட்டுமரகள சேங்க கலாலத்வதலாடும் பிற நலாடுகவளலாடும் நின்றுவிடவில்மல.

இக் கலால இலக்கியம் பற்றியும் சிலர் படித்தலார்கள.

புதச்வசேரியின் முதல் அமமச்சேரலாக உளள மலாண்பு மிகு பருக் மமரக்கலாயர் அவர்கள,

‘புதமவயில் தமிழ வளர்ச்சி’ என்பத பற்றிக் கட்டுமர படித்தலார்.

பிநரஞ்சு  ஆட்சிக்  கலாலத்திலம்,  தமிழகத்தின்  பிற  பகுதிகளில்  வலாழந்த  புலவர்

நபருமக்களின்  தரத்திற்கு  எவ்வமகயிலம்  குமறவு  கலாண  முடியலாத  அளவிற்குத்

திறஞ்சேலான்ற  நமலாழிப்  புலமமயலால்  தமிமழப்  புதமவ  வளர்த்த  வந்தமதச்  சுட்டிக்

கலாட்டினலார். அத்தமகய தமிழப் புலவர்களின் பட்டியமலத் தந்தலார்.

வீரமலாமுனிவரின்  பமடப்புகளலாகிய  தமிழ  இலக்கியங்களும்,  சேதரகரலாதி  வபலான்ற

நூல்களும்  புதமவயில்  தலான்  அச்வசேறி  நவளிவந்தன  என்பமதக்  கூறிப்
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நபருமிதங்நகலாண்டலார். பிரஞ்சு-தமிழ  அகரலாதி  தந்த  பலாதிரிமலார்களின்  நதலாண்மடக்

குறிப்பிட்டுப் வபலாற்றினலார்.

இயற்மகயிவல  வமன்மம  நபற்ற  தமிழ,  புதமவப்  நபரு  நிலத்தில்  புத்தணர்வு

பலாய்ச்சும் நலாட்டுரிமம நபற விழிப்பூட்டும்—-விடிநவளளியலாக விளங்கலலாயிற்று.  இமத

எடுத்தக்கலாட்டிப்  பலாரதியலாருக்கு  அமடக்கலம்  தந்த,  அவரத  நலாட்டுணர்வுக்  கனமல,

அவியலாத கலாத்த,  அதனலால் உரிமமயுணர்வூட்டும் தமிமழப் புதமவ வளர்த்தத’ எனப்

நபருமம நகலாண்டலார்.

படித்த  புலவர்களிமடவய  தவழந்த  வந்த  தமிழ  நமடமயப்  பலாமரர்களும்  புரிந்த

நகலாளளும் அளவில் எழுச்சி தரும் எளிய தமிழ நமடயலாக மலாற்றியத பலாரதியலாரின் தனிச்

சிறப்பலாகும்.  திரு.  மமரக்கலாயரின் கூற்மற யலாவர மறுப்பலார்?  புலிக்குச் சிங்கம் பிறந்தத

வபலால் பலாரதிக்குப பிறகு பலாரதிதலாசேன் விளங்கினலார்’ என்றலார்.

‘தமிழகத்தின்  மறுமலர்ச்சி  இயக்கத்திற்குப்  பலாரதி  தலாசேன்  பலாடல்கள  கலால்வகலாள

விழலாக்கள  எடுத்தன.  தமிழர்களிமடவய  புரட்சி  மனப்பலான்மம  தளிர்க்கலலா  யிற்று

என்பமதயும் நிமனவூட்டினலார்.

‘தமிழர்களிடம்  மமறந்த  கிடந்த  நமலாழியுணர்மவத்  தட்டிநயழுப்பப்  பலாரதிதலாசேன்

பலாடலகள  வபரலாற்றல்  உமடயவனவலாக  விளங்கின’  என்று  அவர்  கூறிய  வபலாத  எம்

தமலகள  ஒப்பின.  பலாரதிதலாசேனின்,  ’அழகின்  சிரிப்பு’  உலகப்  நபலாத  இலக்கியமலாக

விளங்கும்  புதமமச்  சிறப்பினத.  பலாரதிதலாசேனின்  அரிய  பல  பமடப்புகள

உலகநமலாழிகளில் உலலாவரும் நலாமளக் கலாண விரும்பினலார்.

‘வளரும்  தமிழகத்தில்  பலாவவந்தரின்  அடிச்சுவடு  பற்றி  மறுமலர்ச்சித்  தமிழகம்

விளக்கமுறும் என்பதில் ஐயமில்மல.’

இவ்வலாறு கட்டுமரத்தலார் மலாண்புமிகு மமரக் கலாயர்.

வபரலாசிரியர் ஆஷர் இக்கலால இலக்கியத்மத மதிப்பிட்டலார்.

இக்கலால  இலக்கியத்தில்  பலாடல்கமளக்  குறிப்பிட்டலார்.  ‘இரலாமலிங்க  அடிகளலார்,

பலாரதியலார்,  பலாரதிதலாசேன்,  கவி  மணி  ஆகிவயலாரத  பலாடல்களுக்குச்  சிறப்பிடம்  உண்டு.

அமதக் கலாண முயல வவண்டும்’ என்று கூறினலார், நலாமக்கல் கவிஞர், நபரியசேலாமித் தூரன்,

புலவர் குழந்மத,  அழ.  வளளியப்பலா ஆகிவயலார் என் கண்முன் வதலான்றினர்.  மற்றவர்கள

முன்வன நிற்கலாதத என் குமற..

இக்கலால  இலக்கியம்  நபரிதம்  உமரநமட  என்று  குறிப்பிட்டலார்  ஆஷர்.  தமிழ

உமரநமட வளர்ச்சி  பற்றிக் கருத்தலாக  ஆய்வதற்கு  இடமுண்டு  என்றலார்.  நலாளிதழகளும்

66



பிற  இதழகளும்  வபச்சு  நமடப்பக்கம்  வபலாவமத  நிமனவுபடுத்தினலார்.  இதற்கு

வநர்ர்மலாறலாக,  நூலலாசிரியருள  சிலர்  கடுநமடமயப்  பின்பற்றுகிறலார்கள  என்பத  ஆஷர்

கருத்த.  நமடகளிவல  இருவவறு  வபலாக்கு  உளளன.  நபலாருளிலம்  பல  ஓட்டங்கள

உளளன.

எங்குவம,  இன்மறய  இலக்கியத்தில்  புதினம்  நல்ல  இடத்மதப்

பிடித்தக்நகலாண்டிருக்கிறத.  தமிழ  நமலாழியில்  வவதநலாயகம்பிளமளயின்  பிரதலாப

முதலியலார்  சேரித்திரம்  புதினத்தின்  நதலாடக்கம்.  ரலாஜெம்  அய்யரின்,  கமலலாம்பலாள

சேரித்திரமும்,  மலாதமவயரின்  நூல்களும்  அவ் வழிவய  வந்தமவ  என்றலார்.  இந்

நூற்றலாண்டின்  நதலாடக்கத்தில் தப்பறியும் நலாவல்கள  பல வந்தன என்றலார்.  ரங்க ரலாஜெஜ,

வடுவூர் தமரசேலாமி அய்யங்கலார், பண்டிதர் அருணகிரிநலாதர் ஆகிவயலார் எங்கள நிமனவிற்கு

வந்தனர்.  கல்கி அவர்களின்  வரலலாற்றுப்  புதினங்களும்,  டலாக்டர்  மு.வ  வின் நூல்களும்

கவனிக்கத்தக்கன என்றலார்.  மு.வ.  வின் நூல்கள பண்மடத் தமிழப் பலாடல்களில் கலாணும்

ஒழுக்க இலட்சியங்கமள விளக்குவன என்றலார்.

சிறுகமதகளின் கலாலம் குறுகியத என்று கூறி, ‘பரமலார்த்த குருகமத’ முதலியவற்மற

நிமனவு  கூர்ந்தலார்.  புதமமப்  பித்தனின்  எழுத்தகமள  விரிவலாகக்  கவனிக்க

வவண்டுநமன்றலார்.

தமிழில்  புதினங்கள,  சிறுகமதகள  வளர்ந்த  அளவு  நலாடகங்கள  நபருகவில்மல

என்பத  ஆஷர்  கருத்த.  ஆயினும்  தமிழில்  பல  உமரநமட  நலாடகங்களும்,  பலாட்டு

நலாடகங்களும்  உளளன  என்று  ஒப்புக்நகலாண்டலார்.  சினிமலாக்  கமதப்  நபருக்கத்மதயும்

மறக்கக்  கூடலாத  என்றலார்.  வமமடத்  தமிழ  எழுத்தத்  தமிழ  வளர்ச்சிக்குத்

தமணயலாவமதயும் குறிப்பிட்டலார்.

தலான்,  தமிழ  நலாட்டில்  வளர்ந்த  வரும்  தமிழ  இலக்கியத்தின்  தன்மமகமளக்

கலாட்டியதலால் பிற இடங்களில் தமிழ இலக்கியம் உருவலாகவில்மலநயன்று நபலாருளல்ல.

இலங்மக,  மவலசியலா  ஆகிய  நலாடுகளிலம்  தமிழ  இலக்கியம்  வளர்கிறத.  தமிழ

இலக்கியத்தில் வமனலாட்டுக் கலாற்று சிற்சில சேமயம் வீசினலாலம் சிறந்த தமிழ நூல்களில்

நமலாத்தத்தில் தமிழ மணவம கமழகிறத’ என்று ஆஷர் முடித்தலார்.
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16. கல்வி பற்றிக் கவிபலாரதி

தமிழ அறிஞர் முன்வன நலானும் ஒர் கட்டுமர பமடத்வதன். சிறிய கட்டுமரவய. ’கல்வி 

பற்றிக் கவி பலாரதி’ என்பத தமலப்பு.

    நமலாழியும் கல்வியும் ஏறக்குமறய ஒவர தன்மமயன. கல்வி, தனி மனித வளர்ச்சிக்கு 

வழி; தனி மனிதமனச் சேமுதலாயத்வதலாடு இமணக்கும் இமணப்பு. எல்லலாக் கலாலப் 

நபரியவர்களும் கல்வியின் வதமவமய, சிறப்மப எடுத்தக் கலாட்டினர்கள.

   ஆல்பர்ட் சுமவட்சேர் என்ற உலகப் நபருந் நதலாண்டர், வபரறிவலாளர், ‘மலானுடத்தின் 

நறுமலர் திருக்குறள, உலகத்தின் தமலசிறந்த நீதிநூல்’ என்றலார், அந்நூல் கூறுகிறத. 

‘யலாதலானும நலாடலாமல் ஊரலாமலால் என்நனலாருவன் சேலாந்தமணயும் கல்லலாதவலாறு’ என்று. 

கிவரக்கஞலானி அரிஸடலாட்டிலம் இப்படிவய கூறுகிறலார்.

     வபரரசுகளின் தமலநயழுத்த இமளஞர் கல்வியிவல இருக்கிறத. ஆளும் கமலமயப் 

பற்றி ஆய்ந்தவர்கள அமனவரும் இம் முடிவிற்வக வந்தனர்.

     ஆளும் கமலமயப் பற்றி, மன்னர் மன்னன் நநப்வபலாலியனுக்கு வமல் யலாவர 

சிந்தித்தலார்? நநப்வபலாலியன் நசேலான்னலார்:

   ‘ஆட்சியின் முதல் வநலாக்கம் ‘நபலாதக்கல்வி’யலாக இருக்கவவண்டும்’ என்று.

     கல்வியின் நபருக்கத்வதலாடு, தரமும் வதமவ. இமதவய பிரஞ்சு அறிஞர் மலாண்வடயன், 

‘யலார் நிரம்பப் படித்தவர் என்று வகட்பமதவிட, யலார் நன்றலாகப் படித்தவர்’ என்று வகட்க 

வவண்டும் என்று அறிவுமர கூறினலார்.

இவற்மற மலாநலாட்டின் கவனத்திற்குக் நகலாண்டு வந்வதன்.

    பலாண்டிய மன்னர், ஆரியப்பமட கடந்த நநடுஞ்நசேழியன் கல்வியின் சிறப்பிமனக் 

வகலாடிட்டுக் கலாட்டுவமதயும் கலாட்டிவனன்.

     தமிழ மமறயலாம் திருக்குறள, கல்விக்வக முதலிடம் நகலாடுத்திருக்கிறத. 

கல்விக்குத்தலான் நலான்கு அதிகலாரங்கள; நலாற்பத குறட்பலாக்கள. அமவயும், 

சேமுதலாயப்பலாலலாகிய நபலாருட் பலாலில் இடம் நபற்றிருப்பமத ஆழந்த சிந்திக்க 

வவண்டும். நபலாருட்பலாலிலம், இமற மலாட்சிக்கு அடுத்த மவத்தளள நுட்பத்மதயும் 

உணர வவண்டும்.
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கல்விமயப் வபலாற்றும் நல்வலலார் மரபில் வந்தவர், வதசிய கவி சுப்பிரமணிய பலாரதியலார். 

அவர் தமிழ நலாட்மடப் வபலாற்றிப் பலாடி மகிழும் வபலாதம்,

 கல்வி சிறந்த தமிழ நலாடு- புகழக்

      கம்பன் பிறந்த தமிழநலாடு

பல்வித மலாயின சேலாத்திரத் தின் மணம்

      பலாநரங்கும் வீசும் தமிழநலாடு

என்வற பூரிக்கிறலார். இத, அவருக்குக் கல்வி, கவிமத, பல்கமல ஆகியவற்றின்பலால் 

இருந்த வபரலார்வத்மதக் கலாட்டுகிறத.

கல்வி பற்றிப் பலாரதியின் கருத்நதன்ன?

பன்னருங் கல்வியலாக இருக்க வவண்டும், ஏன்?

படிப்பவர்  பல  வமகயினர்.  எனவவ  பலவமகயலாக  அமமய  வவண்டும்.  கல்வி

வழுக்மகயலாக  இருக்கலலாமலா? ஆகலாத.  அத  வதர்ந்த  கல்வியலாக  வவண்டும்.  கல்விப்

நபருங்கடலலாக  விளங்க  வவண்டும்.  அதில்  மலாணவர்  தமக்கு  வவண்டியமதத்  வதடிப்

நபற வவண்டும் மற்றவர் உமிழவமத அளளிக் நகலாளவத கல்வியலா என்ன?

பலாரதி, ‘வதடுகல்வி’ என்று கூறுவமத ஆழந்த உணர்வவலாம். ‘ஓத பல்பலநூல்வமக’

என்று ஆமணயிடுவமதயும் சிந்திப்வபலாம். அத்தமகய வதடிப் நபற்ற கல்வியின் விமளவு

எதவலாக வவண்டும்?  பல்கமலத் திறமமயலாக,  பல்விதமலாயின சேலாத்திர வழியலாக விமளய

வவண்டும்.  அத்தமகய  கல்வி,  வலாழக்மகக்  கல்வி.  இத்  தமகய  கல்விமயப்  நபற்றலாரலா

பலாரதியலார்?

அவர் நபற்றத குறுகிய கல்வி. வலாழக்மகக்கு உதவலாத கல்வி; அடிமம உணர்ச்சிமய

ஊட்டும் கல்வி;  பயனற்ற கல்வி.  தலாம் நபற்ற கல்விமய, ‘வபடிக்கல்வி’ ‘அற்பர் கல்வி’,

‘மண்படு  கல்வி’  என்நறல்லலாம்  குமற  கூறுகிறலார்  பலாரதியலார்,  தம்  பளளிக்கூடக்

கலாலத்மதப் பற்றிப் பலாடும்வபலாத.

‘தந்மதக்கு ஓரலாயிரம் நசேலவு.  ஆயினும் தனக்கு எள தமணயும் பயனில்மல’ என்று

வவதமனப்படுகிறலார் பலாரதியலார்.
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‘கல்வி பயனற்றதலாக உளளவத!  இமத அழித்த விடு,  என்று கூறவில்மல பலாரதியலார்.

மலாறலாக,  கல்விமய  எல்வலலாருக்கும்  உரிமமயலாக்க  ஆமணயிடுகிறலார்,  பழமமப்

பிடிப்பலால் கல்விமய அலட்சியப் படுத்தபவர்கள இருப்பலார்கள என்பமத உணர்கிறலார்.

அவர்களமீத  நபலாங்கிநயழுகிறலார்.  கல்வியிலலாவதலார்  ஊமரத்  வதடிக்  கண்டு  பிடிக்கக்

கட்டமளயிடுகிறலார்.  அமதச்  சுட்டுப்  நபலாசுக்கி  விடச்  நசேலால்லகிறலார்,  அத்தமகய  ஊர்

அவமலானத்தின்  அமடயலாளம்  என்று  கருதினர்  வபலாலம், இவற்மற  அறிஞர்

சிந்தமனக்குப்  பமடத்வதன்.  கல்வி  வளர்ச்சிக்குத்  தமணநிற்க  வவண்டிவனன்.  கல்விச்

சீர்திருத்தத்திற்குத்வதலாள நகலாடுக்க வவண்டிவனன். என் கட்டுமர ஆங்கிலத்கில் இருந்தத.

அமதப்  படித்த  முடித்ததம்  நதலாடர்ந்த  தமிழில்  அவத  தமலப்பில்  வபசி  வனன்.

அப்வபலாத பலாரதி பலாடல்கள சிலவற்மற ஒப்பு விக்க நல்வலாய்ப்புக் கிமடத்தத.

கல்வி  எல்வலலாருக்கும்  ஆம்,  நபண்களுக்கும்,  சேரிநிகர்  வலாய்ப்புக்  நகலாடுக்கக்

கட்டமளயிடுகிறலார்.  ‘எட்டு  மறிவினில்  ஆணுக்கிங்வக  நபண்  இமளப்பில்மல  கலாண்’

என்று பலாடுவமத இப்வபலாத நிமனவிற்குக் நகலாண்டு வலாருங்கள!

கல்வி  முமறயில்இருந்த  குமறமய  நன்றலாய்  உணர்ந்  தலார்  பலாரதியலார்.  நமய்யலாய்

உணர்ந்தலார்  பலாரதியலார்.  தம்  இயலபுக்வகற்பப்  பச்மசேயலாகக்  கலாட்டுகிறலார்.  ஆயினும்,

மண்படு  கல்வி  என்று  நசேலால்லி  ஏமழ  மலாணவமன  ஏமலாற்றித்  திமசே  திருப்ப

முயலவில்மல.

மனித  உரிமமயிலம்  கல்வி  உரிமமயிலம்  அவருக்கு  அளவுகடந்த  பற்றுதல்.

உளளத்மதத்  தலான்  பகிர்ந்த  நகலாளள  முடியும்  என்ற  நதளிவும்  இருந்தத.  அவருக்குத்

நதலாமலவநலாக்கு.  அமல  ஒய்ந்த  தமல  மூழக  முடியலாத,  கல்வி  மலாற்றத்திற்கலாக  கல்வி

நபறுதமலத் தளளிப் வபலாடுவத தவறு என்பத நதரிந்தத.

அன்ன  சேத்திரம்  ஆயிரம்  கட்டல்,  ஆலயம்  பதினலாயிரம்  கலாட்டல்  இவற்மறவிட,

‘ஒவரமழக்கு எழுத்தறிவித்தல்,  சிறந்த புண்ணியம்’ என்பத பலாரதியலார் கருத்த.  அமதப்

பலாரிசில் விரித்வதன். இங்கும் விரிக்கிவறன். நகலாளவலாருண்வடலா?
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17. நம் நபலாறுப்பு

இம்மலாநலாட்டில், டலாக்டர் ஜீன் பிலிவயலாசேலா ‘சேமஸகிருதமும் தமிழும்’ என்பத பற்றிய 

கட்டுமரமயப் படித்தலார். ‘இரண்டும் நவவ்வவறு நமலாழிக் குடும்பத்மதச் வசேர்ந்தமவ. 

இரண்டும் இந்திய நமலாழிகள. இரண்டும் ஒன்வறலாடு ஒன்று உறவுநகலாண்டு வளர்ந்தன. 

ஐவரலாப்பலாவில் இலத்தின் நமலாழி நகலாண்டிருந்த இடத்மத சேமஸகிருதமும் இந்தியலாவில் 

நகலாண்டிருந்தத. தமிழ, தமிழநலாட்டிலம் பிறநலாடுகளிலம் தமிழர் நமலாழியலாகப் 

பயன்பட்டு வந்திருக்கிறத’ என்று புலிவயலாசேலா கருதகிறலார்.

இலங்மக நீதிபதி தம்மபயலா, ‘ஆரிய சேட்டங்கள’ பற்றிப் வபசினலார். ஆங்கில நலாட்டில்

எழுதலாச் சேட்டம் உருவலானத வபலால், இலங்மகயில் ‘வதசேவளமம’ -அதலாவத நலாட்டு மரபு,

சேட்டமலாக உருநவடுத்தத என்று விளக்கினர்.

‘தமிழச் சேமுதலாயமும் வலாணிகமும்’ என்னும் தமலப்பில் வபரலாசிரியர் அரசேரத்தினம்

கட்டுமர  இருந்தத.  பண்மட  நலாள  நதலாட்டுத்  தமிழர்  வலாணிகத்தமறயில்  சிறந்த

விளங்கியமத விளக்கினலார்.  அவர் வலாணிகத்தின் நபலாருட்டுப் பிற நலாடுகளுக்குச் நசேன்ற

தமிழர் தங்கள நலாகரிகத்மதப் பரப்பியமத எடுத்தமரத்தலார்.

‘தமிழ  நலாட்டிலம்  இலங்மகயிலம்  முருக  வழிபலாடு’  பற்றி  வமற்கு  நஜெர்மனிமயச்

வசேர்ந்த திரு. ஹின்ஸ நபகர்ட் வபசினலார்.

வமலம்  பலர்  வபசினர்.  எல்வலலாருமடய  வபச்சுக்கமளயும்  சுருக்கிக்  கூறவும்

இடமிரலாத.

இம்மலாநலாட்டில் குறிப்பிடத்தக்க நிகழச்சி, பலாரிசு மலாணவர் தமிழ மன்றத் நதலாடக்கம்.

இத  மலாநலாட்டிற்கு  அப்பலாற்பட்டத.  தமிழ  வபசுவதற்கு  வலாய்ப்பில்லலாமல்  தவித்த

எங்களுக்கு நல்வலாய்ப்பலாக அமமந்தத.  இம் மன்றத்மதக் கூட்டுவித்த திரு.  ஜெமலாலதீன்,

தமிழ  மலாணவர்  மன்றம்  அன்று  இத.  மலாணவர்  தமிழ  மன்ற  மலாதலின்  எல்லலா  நலாட்டு

மலாணவர்களும் தமிவழலாடு நதலாடர்புநகலாண்டு அம் நமலாழியில் ஈடுபட இத கருவி யலாக

இருக்கும்.  பல்வவறு  தமறயில்  மலாணவர்களலாக  உளளவர்கள,  தமிமழப்  பயிலவும்

ஆரலாயவும் இந்த மன்றம் வழிவகுக்கும்’ என்று கூறி விளக்கினர். திரு ஜெமலாலதீன் பலாரிசில்

படிக்கும் தமிழ மலாணவர்; எங்களுக்நகல்லலாம் நபருந்தமணயலாக இருந்தவர்.

மலாணவர் தமிழ மன்றத் நதலாடக்க விழலாவிற்கு, புதமவ முதல் அமமச்சேர் மலாண்புமிகு

திரு,  பருக் மமரக் கலாயர் தமலமம தலாங்கினலார்.  தமிமழப் பலாதகலாக்க வவண்டும் என்ற
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நிமலயிலிருந்த மலாறி, தமிமழப் பரப்ப வவண்டுநமன்ற நிமலக்கு வந்தளளமதச் சுட்டிக்

கலாட்டினலார். தமிழ மன்றம் அத்நதலாண்மடச் நசேய்த, ஓங்கும்படி வலாழத்தினலார்.

மன்றத்மதத் திரு மதியழகன் நதலாடங்கி மவத்தலார். இம் மன்றத்மத வலாழத்தவதற்குத்

தமிழுலகவம வந்திருக்கிறத என்று நிமனவு படுத்தி,  இமதத் நதலாடங்கும் மலாணவர்கள

நற்வபறு  நபற்றவர்கள  என்றலார்.  தமிழின்  நபருமமமயயும்  அத  எங்கும்  பரவி  வரும்

இயல்மபயுங் கண்டு நபருமிதம் அமடந்தலார். இயற்மகதலாவன!

அம்  மன்றத்  நதலாடக்க  விழலாவில்  அநமரிக்கப்  வபரறிஞர்  திரு  பிரலாங்க்ளின்,

சுவிட்சேர்லலாந்த,  தமிழ அறிஞர் டலாக்டர் நகல்லர்,  இலங்மகத் தமிழர் டலாக்டர் சிவஞலான

சுந்தரம்,  திரு நத.  நபலா.  மீ.,  திரு ம.  நபலா.  சி.,  திரு கி.  வலா.  ஜெ.  ஆகிவயலார் அருமமயலாகப்

வபசினலார்களலாம்.  எதிர்பலார்க்கக்  கூடியவத,  அங்கு  வமனலாட்டு  அறிஞர்கள  கூட  தமிழில்

உமரயலாற்றினர்களலாம்.  இவற்மறநயல்லலாம்  வகட்டு  மகிழும்  வலாய்ப்பிமன  இழந்த

விட்வடன். ஏன்?

அவத  கட்டடத்தில்,  அவத  வநரத்தில்  கடந்த—  நசேன்மனயில்  நிறுவ  இருக்கும்

அமனத்த  நலாடுகளின்  தமிழக்  கல்விக்  கழகத்தின்  ஆவலலாசேமனக்  குழுக்  கூட்டத்  தில்

கலந்த  நகலாளள  வவண்டியவனலாகிவிட்வடன்.  அந்த  ஆவலலாசேமனக்குழுக்

கூட்டத்திற்கலாகவவ நலான் பலாரிசுக்குச் நசேனறத.  அக் குழுவில் பலரும் இருந்தனர்.  முதல்

இரண்டலாண்டுகளில்  புதிதலாக  அமமக்கப்  வபலாகும்  தமிழக்  கழகம்  ஆற்ற  எண்ணியுளள

வவமலத்  திட்டத்  மதப்பற்றிக்  கடுமமயலான  வலாதம்.  ஒரு  நிமலயில்,  தமிமழத்

நதலாடங்குவதற்குப் பதில் வவறு தமறமயத் நதலாடங்கி விடுவலார்கவள என்ற அச்சேம் கூட

ஏற்பட்டத.  பல  நலாட்டவர்  கூடும்வபலாத  ஆளுக்நகலாரு  பக்கம்  இழுத்தல்  சேலாதலாரணம்.

அதன்  விமளவலாகச்  சில  வவமள,  ‘பிளமளயலார்  பிடிக்கப்  வபலாய்  குரங்கலாய்

முடிவதமுண்டு.’ அத்தமகய ஆபத்திலிருந்த கலாப்பலாற்றப்பட்டத தமிழக் கல்விக் கழகம்.

தமிழ நமலாழித் திட்டத்திவல நதலாடங்கி,  பிறவக சேமூக இயல்,  வரலலாறு,  நதலால் நபலாருள

ஆகியவற்மறச்  வசேர்த்தக்  நகலாளளலலாநமன்ற  முடிவுக்குத்  நகலாண்டு  வரப்

நபரும்பலாடுபட வவண்டியிருந்தத.

மலாணவர் தமிழமன்றத்தில் நலானும் வபசுவதலாக அறிவித்திருந்தலார்கள.  ஆவலலாசேமனக்

குழுவிலிருந்த எனக்கு ஒரு முமறக்குவமல் அமழப்பு வந்தத குழுவி லிருந்த விடுதமல

நபற்று, அவநகமலாகக் கமடசி வநரத் தில் தமிழ மன்றத்திற்குப் வபலாய்ச் வசேர்ந்வதன்.

“பழம்  நபரும்  அரண்மமனயிவல  பலாவலர்  வபலாற்ற,  கலாவலர்  இமமயலாத  கலாக்க,

அரியமணவமல்  நகலால  வீற்றிருந்த  தமிழத்தலாமய,  உலக  அரங்கிவல  நகலாண்டு  வந்த

நிறுத்திவிட்வடலாம். இத நம் நபலாறுப்பிமனப் பன்மடங்கு அதிகமலாக்கிவிட்டத.
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“மக்களிமடவய வந்தவிட்ட தமலவர் நகன்னடிக்குப் வபலாதிய பலாதகலாப்புச் நசேய்யத்

தவறியத  எத்தமன  தீங்கலாக  முடிந்தத!  அத  நமக்குப்  படிப்பிமன.  அரண்மமனமய

விட்டு  அமழத்த  வந்தளள  நம்  தமிழ  அன்மனமயக்  கலாக்க  மிக  விழிப்பலாயிருக்க

வவண்டும்.  புதிய பலாதகலாப்பு முமறகமள அறிந்த,  நன்கு பயின்று நகலாளள வவண்டும்.

தமிமழக்  கற்பதில்  எவ்வளவு  ஆர்வங்  நகலாண்டிருந்த  வபலாதிலம்;  நவளிநலாட்டலார்  நம்

நமலாழிமயக்  கலாப்பலாற்றுவலார்  என்று  ஏமலாந்த  விடக்  கூடலாத.  இமளஞர்கள  அதிக

விழிப்வபலாடும்  அதிக  ஆர்வத்வதலாடும்,  வதமவயலான  அத்தமன  அறிமவயும்  நபற்றுத்

தமிமழப் பலாதகலாக்க வவண்டு'நமன்று வவண்டிக் நகலாண்வடன், அறுபமத எட்டும் நலான்

வவறு என்ன நசேய்ய முடியும்?

இமதப்  பற்றிவய  இரவு  பகலலாய்ச்  சிந்தித்வதன்,  சிந்திக்கிவறன்.  என்னுள  எழும்

அச்சேத்மத உங்களிடம் நசேலால்லலாமல் யலாரிடம் நசேலால்ல?

நலாட்டுப் புறத்தில் நல்ல மூக்குமுழிவயலாடு பிறந்த,  களளம் கபடு அறியலாத வளர்ந்த

சிவப்புக்  கன்னி  நபலாருத்தி  புகழ  ஆமசேயலால்  உந்தப்பட்டு,  தன்னந்  தனிவய  திக்குத்

நதரியலாத  புத  நகரத்திற்கு  வந்தலால் என்ன  ஆவலாள?  அத்தமகய  நிமலக்குக்  கன்னித்

தமிமழ  ஆளலாக்கி  விடுவவலாவமலா  என்ற  அச்சேம்  என்மன  அமலக்  கழிக்கிறத.  நலான்

அஞ்சிப் பயன் என்ன? ஏமழ நசேலால், அம்பலம் ஏறுவமலா?
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18. இதழகளின் தமிழப் பணி

மலாநலாட்டிற்குத் திரும்பிப் வபலாவவலாம். இக்கலாலத் தமிழ இலக்கியத்மத வமலம் சிறித 

கவனிப்வபலாம். நசேன்மன, இலவயலாலலா கல்லூரிப் வபரலாசிரியர் மமறத் திரு. 

ஞலானப்பிரகலாசேம் அடிகளலாரின் உமரமயக் வகட்வபலாம். 1969-ஆம் ஆண்டு தமிழில் 

நவளியலான, வலார, மலாத இதழகமளப் பற்றிய ஆரலாய்ச்சியுமர நயலான்மற அவர் 

நிகழத்தினலார்.

நசேன்ற ஆண்டு அக் கல்லூரிப் வபரலாசிரியர் சிலரும், மலாணவர் சிலரும் வசேர்ந்த தமிழ

வலார  மலாத  இதழகமள  ஆரலாய்ந்தலார்களலாம்.  ஏன்?  பல  இலட்சேக்  கணக்கலானவர்கள

வீடுகளிலம்  நவளியிலம்  அலவலகங்களிலம்  படிப்பமவ  இமவவய.  இமவவய,

அத்தமன  மக்களின்  வநலாக்மகயும்  வபலாக்மகயும்  உருவலாக்குகின்றன.  இவ்விதழகள

எவ்வமக, படிப்வபலார் அவ்வமக.

‘கல்கி’ ‘ஆனந்தவிகடன்’ ‘தினமணி கதிர்’ ‘குமுதம்’ ‘கல்கண்டு’ ஆகிய வலார இதழகள

அவர்களலால் ஆரலாயப் பட்டன, ‘கமலக்கதிர்’, ‘தீபம்’, ‘மஞ்சேரி’, ‘கண்ணதலாசேன்’ ஆகிய மலாத

இதழகளும் ஆரலாய்ச்சிக்கு உட்பட்டமவ.

வலார  இதழகள  நபரிதம்  சிறுகமதகமள  நம்பியுளளனவலாம்.  இச்  சிறுகமதகள

நபரும்பலாலம்,  கலாதல், கலப்புக்  திருமணம்,  சேமூக  முன்வனற்றம்  ஆகியமவ  பற்றி

இருந்தனவலாம். இமவ கமதக்கு வற்றலாத ஊற்றல்லவலா?

நசேன்ற ஆண்டு கலாந்தி நூற்றலாண்டு அல்லவலா?  அவ் வலாண்டில் சிலரலாவத கலாந்திமய

நிமனத்தலார்களலாம்.  சிலருக்குக்  கலாந்தியம்  -  சிறு  கமதகளுக்கு  உடலலாக  உதவிற்றலாம்.

லலாட்டரிச் சீட்டலால் விமளயும் வகடுகமளப் பற்றியும் சிலகமதகள வந்தனவலாம்.

மனிதர்கள  பலால்  அன்பு,  கீழப்படிதல்,  தியலாகம்  ஆகியவற்மறப்  பல  கமதகள

வபலாதித்தனவலாம். கமதமய முடிப்பதற்குத் தற்நகலாமல மககண்ட மருந்தலாக இருந்ததலாம்

பலருக்கு.

கடவுள  நம்பிக்மக  எவ்வளவு  இடம்  நபற்றத  இக்  கமதகளில்?  இமத  ஒருவர்

ஆரலாய்ந்தலாரலாம்.  ஆத்திகர்  அதிர்ச்சி  அமடய  வவண்டலாம்.  இருநூறு  சிறுகமதகமள

நவளியிட்ட ஒரு வலார இதழ  9  கமதகளில் கடவுமளப் நபலாதவலாக இழுத்ததலாம்.  அவத

இதழ,  ஒவர  ஒரு  கமதயில்  மட்டுவம  கடவுமள  மமயமலாக  மவத்ததலாம்.  எல்லலா  வலார

இதழகளிலம்  வந்த  725  சிறுகமதகளில்  43 ல்  மட்டுவம  கடவுள  கம்பிக்மகமய

அடிப்பமடயலாக  மவத்  தளளனரலாம்.  122  கமதகளில்  கடவுள  பற்று  நபலாதவலாக
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வருகிறதலாம்.  இப்  பத்திரிமகயலாளர்கள  யலாரும்  நலாத்திகர்  அல்லர்  என்பமத  நிமனவு

படுத்தகிவறன். அத எப்படிவயலா வபலாகட்டும்.

நபரும்பலாலலான  சிறுகமதகளில்  கருத்தச்  சிறப்வபலா,  உணர்ச்சி  உயர்வவலா

இல்மலயலாம்.  நபலாழுத  வபலாக்க  மட்டுவம  பயன்படுபமவ  பலவலாம்.  இக்  கமதகளில்

வதமவக்கும்  அதிகமலாகப்  பிறநமலாழிச்  நசேலாற்கள மகயலாளப்பட்டமதச்  சுட்டிக்கலாட்டி

வவதமனப்பட்டத  -  மமறத்திரு.  ஞலானபபிரகலாசே  அடிகளலாரின்  தமிழ  உளளம்.  பல

இதழகள  நமலாழித்  தய்மமமயப்  நபலாருட்படுத்த  வவத  இல்மலயலாம்!  இருபத

ஆண்டுகளுக்கு  முன்  எல்வலலாருக்கும்  நதரிந்திருந்த  வடநமலாழிச்  நசேலாற்கள  இப்வபலாத

நபரும்பலாவலலாருக்குப்  புரியலாதனவலாக  உளளன.  அமத  அறியலாத  பமழய  வடநமலாழிச்

நசேலாற்கமளப்  நபய்வதிவலவய  சிலர்  மகிழச்சியமடகிறலார்களலாம்.  பிற  நமலாழிச்

நசேலாற்கமள  அப்படிவய  இறக்குமதி  நசேய்தநகலாளவத  தமிழ  நமலாழியின்  நசேலால்

வளத்மதக் குமறத்த விடுவமலா என்று வவதமனப்பட்டலார். நமய்யன்வறலா?

விற்பமனப்  நபருக்கத்திவலவய  குறியலாக  இருப்பதலால்  தமிழ  இதழகள.  தமிழச்

சேமுதலாயத்தின் ஞலானிகளலாகவும் குரவர்களலாகவும் இருந்த நதலாண்டலாற்றும் கடமமயிமன

மறந்த விடுவலார்கள என்று அஞ்சினலார்.  கலாரிருளில் மின்னல் கீற்றுகமளயும் கலாட்டினலார்

அடிகளலார்.  கல்  கண்டில்  வரும்  தப்பறியும்  கமதகளில்  நல்ல  தமிழப்  நபயர்கமளச்

சூட்டுவதற்கலாக அதன் ஆசிரியர்-தமிழ வலாணனுக்குப் பலாரலாட்டுக் கூறினலார்.

‘கமலக்கதிர்’ திங்கள இதழ,  பலதமற அறிவியமலயும் தலாய தமிழிவல தருவதிவல

முன்வனலாடியலாக இருந்த, தனி இடம் நபற்றுளளமத எடுத்தக்கலாட்டி மகிழந்தலார்.

‘கல்கண்மட’ உண்டு மகிழந்தலார்களலாம் ஆரலாய்ச்சியலாளர்கள.  இவ்வலார இதழில் பலால்

உணர்ச்சிக் கமதவய கிமடயலாத; நசேய்தித் தணுக்குகள ஏரலாளம். 1969 ஆம் ஆண்டில் 5981

தணுக்களின்  மூலம்  அறிவிமன  வளர்த்தலாரலாம்  ‘கல்கண்டு’  ஆசிரியர்.  இவ்வமகயில்

படிப்வபலார்க்குப்  பலதமற  அறிவு  ஏற்படுகிறதலாம்.  இத்தமன தகவல்  தணுக்குகளில்,

அரசியல்  பற்றி  568;  இயற்மக  மருத்தவம்  பற்றி  586;  நபலாத  ஆவலலாசேமன  327;

நபண்களுக்கு அறிவுமர  344;  சினிமலா உலகம் பற்றி  1652 —  இடம் நபற்றனவலாம்.  திரு

தமிழவலாணன் அவர்கவள, இப்படிக், கணக்கப் வபலாட்டு பலார்த்திருப்பலாவரலா என்னவவலா?

இன்மறய  மனிதனுக்கு  அமமதியலாக  உட்கலார்ந்த  முழு  சேலாப்பலாடு  உண்ண

வநரமில்மல. இதில் நகலாஞ்சேம் அதில் நகலாஞ்சேம், விமரந்த விழுங்கிவிட்டு வவமலமயப்

பலார்க்க, வவண்டியதலாக இருக்கிறத. இவதவபலால், நபலாறுமமயலாக, நீண்ட கட்டுமரகமளப்

படித்த  அறிந்த  நகலாளளப்  பலருக்கு  வநரமில்மல.  எனவவ,  பயனுளள  சிறு  சிறு

தகவல்களின் மூலம் மக்களுக்கு அறிவூட் டுவதலாகக் கல்கண்டு’ ஆசிரியர் கூறினலாரலாம்.
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ஆரலாய்ச்சி உமர வமலம் கூறுவத இவதலா:

‘கல்கண்டு, முதல் எழுத்திலிருந்த கமடசி எழுத்த வமர திரு. தமிழவலாணனுமடயத.

ஒருவவர  அத்தமனயும்  எழுதி  வருகிறலார்.  எவ்வளவு  கலாலமலாக?  இருபத்திரண்டு

ஆண்டுகளலாக,  தனிநயலாரு  ஆசிரியவர  வலார  இதழ  முழுவமதயும்  எழுதிடும்  வியத்தகு

புதமம  திரு.  தமிழவலாணனலால்  நிகழவதலாகக்  கூறிப்  பூரித்தலார்.  அமவமயச்  சுற்றிப்

பலார்த்வதன்; சுட்ட பழங்கமளயும் கண்வடன்.

தமிழவலாணனின்  இத்தமகய  நபருமமக்கு,  நலான்  கறுப்புப்  நபலாட்டலாக  வநர்ந்த

விட்வடன்.  குற்றவலாளி  நலானல்லன்.  இத  என்  திட்டத்தின்  விமளவன்று;  நலான்

வதடியநபருமமயன்று.  இத  திடீர்  விமளவு,  இதவவ  என்  வலாழக்மக.  யலான்  என்ன

நசேய்வவன்?

மூன்றலாவத  உலகத்  தமிழ  மலாநலாடு  சீரும்  சிறப்புமலாக  முடிந்தத.  நசேன்மனயில்,

அமனத்த  நலாடுகளின்  தமிழ  கல்விக்  கழகத்மத  அமமப்பமதப்  பற்றிய  திட்டத்திற்கு

ஒப்புக் நகலாண்டு கமலந்தத.

நலான்கலாவத  உலகத்  தமிழ  மலாநலாடு  இலங்மகயில்  நடக்குமலாம்.  அத  1973  இல்

இருக்கலலாம்.

மலாநலாடு  முடிந்த  அன்று  இரவவ,  நலான்  பலாரிமசே  விட்டுக்  கிளம்பிவிட்வடன்.

அங்கிருந்த  இலண்டன்  நசேன்வறன்.  ஒரிரவு  அங்குத்  தங்கிவிட்டு,  மறுநலாள  பிற்பகல்

அங்கிருந்த புறப்பட்வடன். மலாஸவகலா, நடல்லி பம்பலாய் வழியலாகத் திரும்பிவனன்.

முடிப்பதற்கு முன் ஆமசேநயலான்மற நவளியிட்டு விடுகிவறன்.

பலாரிசு  மலாநலாட்டிலிருந்த  திரும்பி  வந்த  நலான்  மறுபடியும்  கனடலா,  அநமரிக்கலா,

ஜெப்பலான்  ஆகிய  நலாடுகளில்  ஒரு  திங்கள  பயணஞ்  நசேய்ய  வநர்ந்தத.  கமடசியலாக,

சிங்கப்பூமரப்  பலார்த்தவிட்டு  மவலசியலா  விமலான  சேர்விஸ  மூலம்  நசேன்மனக்குப்

புறப்பட்வடன்.  வலானூர்தி  வமவல  கிளம்பியதம்  சேலாப்பலாட்டுப்  பட்டியமலக்

நகலாடுத்தலார்கள.  என்ன கண்வடன்? ‘தக்கலாளி ரசேம்’, ‘பூரிக்கிழங்கு’ ‘வசேலாறு’, ‘வகலாழிக்கறி’,

‘பலாலலாமட’  இப்படியலாகத்  தமிழ  உணவுகமளத்  தமிழில்  அச்சிட்டிருந்தலார்கள.

ஆங்கிலத்தில்,  மவலசியலா  நமலாழியில்,  அச்சிட்டவதலாடு  தமிழிலம்  அச்சிட்டிருந்தலார்கள.

கண்டு புளங்கலாங்கிதம் அமடந்வதன்.  இந்திய விமலானங்களில்,  தமிமழக் கலாண இயலலா

விட்டலாலம்,  மவலசியலா-சிங்கப்பூர்  விமலானத்திலலாகிலம்  அதஇடம்  நபற்றுளளவத  என்

பூரிப்பு.  மவலசியலாவிலம், சிங்கப்பூரிலம்  உளள  தமிழர்கள  இமதக்  கலாப்பலாற்றிக்

நகலாளளும் விவவகத்வதலாடு நடந்தநகலாளள வவண்டு நமன்ற ஆமசே, தவறு இல்மலவய.
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தமிழ  கலாற்றிவலறி  விண்நணலலாம்  முழங்கும்  நிமல  உருவலாகும்.  நலாம்  பற்வறலாடு

நின்று  விடலாமல்,  பதற்றத்மதக்  குமறத்தக்  நகலாண்டு;  தமறநதலாறும்  தமற  நதலாறும்

வல்லநர்களலாகி,  வீரத்மதயும்  விவவகத்மதயும்  இமணத்தக்  கருமம்  சிமதயலாத

பலாடுபடவவண்டும்.

                                                                  

                                                                    வணக்கம்
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